
   

 

 

T.C. 

SÜLEYMAN DEMİREL ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI ANABİLİM DALI 

 

 

       Nİ’MET DİVANI (İstanbullu) 

    (İNCELEME-METİN-DİZİN) 

  

 

SEVİM ALKAN 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

 

DANIŞMAN 

Yrd. Doç. Dr. Selami TURAN 

 

ISPARTA 2011 

 



     ii 

 



     iii 

 

 

 



     iv 

 

ÖN SÖZ 

Türk Edebiyatı, Asya‟dan baĢlayarak Anadolu‟da Ġslâm‟la yoğrulmuĢ, 

onuncu ve yirminci yüzyıllar arasında kültür, sanat ve medeniyetimizle birleĢerek 

kendine has bir üslûp ve tarzı ile ortaya konmuĢtur. Bu on asırlık süre içerisinde 

kültürel ve edebî yönden zengin, milletimizin duygu ve düĢünce hayatını dille ifade 

de mükemmelliğe ulaĢmıĢ olan Klasik Türk Edebiyatı, edebiyatımıza çok değerli 

eserler kazandırmıĢtır. Günümüzde, bu eserlerin ortaya çıkarılması ve incelenmesi 

hususu ne yazık ki sınırlı kalmakta, gereği gibi ilgi ve rağbet görmemektedir. Biz de 

bu sahadaki eksikliği görerek ve bunu bir parça da olsa giderebilmek amacıyla 

XVIII. asır Ģairlerinden Ni‟met Ni‟metullah Efendi‟nin Divanı‟nı çeviriyazıya 

aktarmaya ve eserini çeĢitli edebî yönlerden ele alarak incelemeye karar verdik. 

Ni’met Divanı, kaynaklarda tek nüsha olarak görülmektedir ve yaptığımız 

araĢtırma ve incelemeler sonucunda eserin baĢka bir nüshasına da rastlanmamıĢtır. 

Bu çalıĢma, Ġstanbul Topkapı Sarayı Müzesi Türkçe Yazmaları Koleksiyonu‟nda 

H.881 arĢiv numarası ile kayıtlıdır. 

Üç ana bölümden oluĢan çalıĢmamızda birinci bölümde; kaynaklarda yer alan 

bilgilere göre Ģairin hayatı, edebî kiĢiliği ve eserleri hakkında bilgiler verilmiĢ ve 

yine Divan‟ın giriĢ kısmındaki bilgilere dayanılarak Ģairin Ģiir ve Ģair hakkındaki 

görüĢ ve düĢüncelerine değinilmiĢtir. Ġkinci bölümde; Ni‟met Divanı hem Ģekil hem 

de muhteva özellikleri bakımından incelenmiĢtir. Son bölümde ise, Ni‟met Divanı 

çeviriyazıya aktarılmıĢ Ģekli ile verilmiĢtir. Ayrıca bazı biyografik kaynaklarda 

Ni‟met Divanı‟nda yer almayan Ģairin dört gazeli tespit edilmiĢtir. ĠĢte bu gazeller, 

transkripsiyonlu metnin en sonunda ek olarak verilmiĢtir. Divan‟da bazı okunamayan 

kısımlar (…) Ģeklinde gösterilmiĢtir. Bir de “ġahıs Adları” ve “Yer Adları”ndan 

oluĢan bir dizin ortaya konulmuĢtur. 

Bu çalıĢmamın hazırlanmasında bana yol gösteren ve çalıĢma süreci boyunca 

bana olan katkılarını esirgemeyen değerli hocam Yrd. Doç. Dr. Selami TURAN‟a 

çok teĢekkür ederim. 

Ayrıca hocalarımdan, metinde geçen Arapça ibareleri anlama konusunda 

yardımcı olan Yrd. Doç. Dr. Melek DĠKMEN‟e, metnin okunma ve oluĢma 
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aĢamasında düzeltme ve eleĢtirileri ile yardım ve katkılarından dolayı AraĢ. Gör. 

Kamile ÇETĠN‟e, metinde geçen Farsça kısımları okuma ve anlama konusunda 

yardımlarını esirgemeyen Aliye YILMAZ‟a, yardımlarından dolayı, Ģükranlarımı 

sunarım. 

Yine, tezimin 2134-YL-10 proje numarasıyla maddî açıdan desteklenmesi 

hususunda Süleyman Demirel Üniversitesi Bilimsel AraĢtırma Projeleri 

Koordinasyon Birimi‟ne de teĢekkürü bir borç bilirim. 

 

Sevim ALKAN 

Isparta 

2011 
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ÖZET 

NİéMET DİVANI (İSTANBULLU): İNCELEME-METİN-DİZİN 

SEVİM ALKAN 

Süleyman Demirel Üniversitesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü,  

Yüksek Lisans Tezi, 328 Sayfa, Eylül 2011 

 

Danışman: Yrd. Doç. Dr. Selami TURAN 

 

18. yüzyıl Ģairlerinden olan Ni‟met Ni‟metullah Efendi, tarih düĢürmeleri ile 

öne çıkmıĢ ve Klâsik Türk Edebiyatı içerisinde yer bulmuĢ Ģairlerdendir. Çoğu 

kaynakta doğum tarihi H.1112/M.1700 ve ölüm tarihi 12 ġevvâl 1186 (6 Ocak 1773) 

olarak geçen Ni‟met, küçük yaĢta yetim kalmıĢ ve dedesi Osman Efendi tarafından 

yetiĢtirilmiĢtir. 

Ni‟met Divanı‟nın baĢında yer alan dibace kısmında Ģairin sanat görüĢü, Ģiir 

ve Ģair hakkındaki düĢünceleri yer almaktadır. Ayrıca çeĢitli biyografik kaynaklar 

vasıtasıyla hem Ģairin hayatı hem de sanatı hakkında birtakım bilgiler edinilmiĢtir. 

Ġstanbul Topkapı Sarayı Yazma Eserleri Koleksiyonu‟nda H.881 arĢiv 

numarası ile tek nüsha olarak tespit edilen eser, bu nüsha esas alınarak 

oluĢturulmuĢtur. Türkçe 4 kaside, 10 gazel, 97 kıt‟a, 49 beyitten müteĢekkil olan 

Ni‟met Divanı, transkripsiyonlu olarak ve klâsik divan tertibine uygun olarak 

hazırlanmıĢtır. Ayrıca, eser hem Ģekil hem de muhtevâ özellikleri açısından 

incelenmiĢtir. Divan‟da yer alan tarihlerin, eserin çoğunluğunu oluĢturması 

sebebiyle, konularına göre de incelenen tarihler, metinde de alfabetik bir düzen 

içerisinde verilmiĢtir. Ayrıca çalıĢmanın sonuna yer ve Ģahıs isimlerinin yer aldığı bir 

de dizin eklenmiĢtir. 

 

Anahtar Kelimeler: Ni‟met Ni‟metullah Efendi, Ni‟met Divanı, Tarihler, Klâsik 

Türk Edebiyatı, 18. Yüzyıl. 
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ABSTRACT 

 

DIVAN OF NI’MET (ISTANBULITE): STUDY-TEXT-INDEX 

SEVIM ALKAN 

Suleyman Demirel University, Department of Turkish Language and 

Literature, Master Thesis, 328 Pages, September 2011 

 

Supervisor: Asst. Prof. Dr. Selami TURAN 

Master Ni‟met Ni‟metullah, one of the 18
th

 century poets, is a poet who came 

to the forefront with his datings and held a place in Classical Turkish Literature. 

Ni‟met whose his date of birth is given as H.1112/A.D 1700 and date of death as 12 

Shawwal 1186 (6 January 1773) in many resources became an orphan at his mother‟s 

knee and was raised by his grandfather Osman Efendi. 

In the preamble of Divan of Ni‟met, the poet‟s view of art, as well as his 

thoughts on poetry and poet is given. Also, through a variety of biographical 

resources, information about both the poet‟s life and his art has been acquired.  

The work which was found in Istanbul Topkapi Palace, Collection of 

Manuscripts in one copy with the archive number H.881 was formed based on this 

copy. Divan of Ni‟met which consists of 4 encomiums, 10 lyrics, 97 verses and 49 

singulars in Turkish was prepared in transcript and in conformity with the classical 

divan order. This work has also been studied as regards its form and content 

characteristics.  Because the dates in Divan form the greater part of it, the dates 

which were studied with regard to their subject and were also given in alphabetical 

order in the text. As well in place and person names the index of the Divan is given 

in the end. 

 

Key Words: Master Ni‟met Ni‟metullah Efendi, Divan of Ni‟met, Dates, 

Classical Turkish Literature, 18
th

 Century. 



     viii 

 

İÇİNDEKİLER 

ÖN SÖZ ..................................................................................................................... iv 

ÖZET ......................................................................................................................... vi 

ABSTRACT .............................................................................................................. vii 

ĠÇĠNDEKĠLER ........................................................................................................ viii 

KISALTMALAR ...................................................................................................... xv 

BİRİNCİ BÖLÜM ..................................................................................................... 1 

1. Nİ’MET’İN HAYATI, EDEBÎ ŞAHSİYETİ VE ESERLERİ ...................... 1 

1.1. Nİ’MET’İN HAYATI .................................................................................... 1 

1.2. Nİ’MET’İN EDEBÎ ŞAHSİYETİ ................................................................. 4 

1.2.1. ġiir ve ġair Hakkındaki GörüĢleri ............................................................. 5 

1.2.2. Dil ve Üslûp .............................................................................................. 9 

1.2.3. Atasözleri ve Deyimler ........................................................................... 10 

1.2.4. Etkilendiği ġairler ................................................................................... 18 

1.3. Nİ’MET’İN ESERLERİ .............................................................................. 24 

1.3.1. Divanı .......................................................................................................... 24 

İKİNCİ BÖLÜM ..................................................................................................... 26 

2.1.  Nİ’MET DİVANI’NIN ŞEKİL BAKIMINDAN İNCELENMESİ ............. 26 

2.1.1. Nazım Şekilleri .......................................................................................... 26 

2.1.1.1. Kasideler .............................................................................................. 26 

2.1.1.2. Gazeller ................................................................................................ 26 

2.1.1.3. Kıt‟alar ................................................................................................. 26 

2.1.1.4. Beyitler ................................................................................................. 26 

2.1.2. Nazım Türleri ............................................................................................ 26 

2.1.2.1. Na‟t ....................................................................................................... 26 

2.1.2.2. Medhiye ............................................................................................... 27 



     ix 

 

2.1.2.3. Tarihler ................................................................................................. 27 

2.1.2.3.1. Konularına Göre Tarihler .............................................................. 28 

2.1.2.3.1.1. Mansıb ve Tayinlere DüĢürülen Tarihler ....................................... 30 

2.1.2.3.1.1.1. PadiĢahın Tahta ÇıkıĢına (Cülûs) DüĢürülen Tarih ..................... 30 

2.1.2.3.1.1.2. Sadrazam, Vezir ve Dârüssaâde Ağalığı Tayinlerine DüĢürülen 

Tarihler ........................................................................................................................... 30 

2.1.2.3.1.1.3. ġeyhülislâm Tayinlerine DüĢürülen Tarihler .............................. 31 

2.1.2.3.1.2. Doğumlara (Velâdet) DüĢürülen Tarihler ...................................... 31 

2.1.2.3.1.3. Zafer ve Fetihlere DüĢürülen Tarihler ............................................ 32 

2.1.2.3.1.4. ĠnĢa, Tamir, Tecdidlere (Yenilemelere) ve ÇeĢitli Yapıların 

Yapımına DüĢürülen Tarihler ........................................................................................ 32 

2.1.2.3.1.4.1. ÇeĢme ve Sebillerin ĠnĢalarına DüĢürülen Tarihler .................... 32 

2.1.2.3.1.4.2. Kasır ĠnĢa ve Tarhına DüĢürülen Tarihler ................................... 34 

2.1.2.3.1.4.3. Mektep ve Medrese ĠnĢasına DüĢürülen Tarihler ........................ 35 

2.1.2.3.1.4.4. Kasır Kapısına DüĢürülen Tarihler ............................................. 36 

2.1.2.3.1.4.5. Kütüphane Yapımına DüĢürülen Tarihler ................................... 37 

2.1.2.3.1.4.6. Cami, Mahfil ve Tekyelerin Tecdid, Tarh ve ĠnĢalarına DüĢürülen 

Tarihler ........................................................................................................................... 37 

2.1.2.3.1.4.7. Kaplıca ve Hamamların ĠnĢa ve Tarhına DüĢürülen Tarihler ..... 38 

2.1.2.3.1.4.8. Filika ve Sandal ĠnĢalarına DüĢürülen Tarihler ........................... 39 

2.1.2.3.1.4.9. Cebehane ĠnĢa ve Tecdidine DüĢürülen Tarihler ........................ 39 

2.1.2.3.1.4.10. Tersâne-i Âmire Mahzeninin Yenilenmesine DüĢürülen Tarih 40 

2.1.2.3.1.4.11. Hâne ĠnĢasına DüĢürülen Tarihler ............................................. 40 

2.1.2.3.1.4.12. Bend Yapımına DüĢürülen Tarihler .......................................... 41 

2.1.2.3.1.4.13. Ġmâret-i Âmire Yapımına DüĢürülen Tarihler .......................... 41 

2.1.2.3.1.4.14. Vakıf Divanı Odası ĠnĢasına DüĢürülen Tarih .......................... 42 

2.1.2.3.1.4.15. TaĢ Dikilmesine DüĢürülen Tarih ............................................. 42 



     x 

 

2.1.2.3.1.5. Yeni Yılın GeliĢine DüĢürülen Tarihler ......................................... 42 

2.1.2.3.1.6. Farklı Konulara DüĢürülen Tarihler ............................................... 43 

2.1.2.3.1.6.1. Ayva Tüylerinin (Hattın) Çıkmasına DüĢürülen Tarihler ........... 43 

2.1.2.3.1.6.2. Kalyonun Denize ĠndiriliĢine DüĢürülen Tarih ........................... 43 

2.1.2.3.1.6.3. Abdurrahman ve Vahhap Efendilerin Tedrisine DüĢürülen Tarih

 ....................................................................................................................................... 43 

2.1.3. Nazım Tekniği............................................................................................ 44 

2.1.3.1. Vezin .................................................................................................... 44 

2.1.3.2. Kafiye ve Redif .................................................................................... 45 

2.2.  Nİ’MET DİVANI’NIN MUHTEVA YÖNÜNDEN İNCELENMESİ .... 49 

2.2.1. DİNÎ UNSURLAR ..................................................................................... 49 

2.2.1.1. Allah .................................................................................................... 49 

2.2.1.2. Peygamberler ...................................................................................... 51 

2.2.1.2.1. Hz. Âdem .......................................................................................... 51 

2.2.1.2.2. Hz. Ġbrahim ....................................................................................... 52 

2.2.1.2.3. Hz. Ġsa ............................................................................................... 52 

2.2.1.2.3. Hz. Muhammed ................................................................................. 53 

2.2.1.2.4. Hz. Musa ........................................................................................... 56 

2.2.1.2.5. Hz. Süleyman .................................................................................... 56 

2.2.1.3. Ayetler ve Hadisler ............................................................................. 56 

2.2.2. TARİHÎ VE EFSANEVÎ ŞAHISLAR ..................................................... 65 

2.2.2.1. Abdullah PaĢa (Boynueğri, Seyyid) ..................................................... 65 

2.2.2.2. Ahmed PaĢa (Hacı, Foçalı) .................................................................. 66 

2.2.2.3. Ali PaĢa (Hekimoğlu) ........................................................................... 68 

2.2.2.4. Hz. Ali (Murtazâ, Haydar) ................................................................... 69 

2.2.2.5. Aristo .................................................................................................... 70 

2.2.2.6. Âsaf ...................................................................................................... 70 



     xi 

 

2.2.2.7. AyĢe Kadın ........................................................................................... 71 

2.2.2.8. Aziz-i Mısr ........................................................................................... 72 

2.2.2.9. Behmen ................................................................................................ 72 

2.2.2.10. BeĢir Ağa (Hacı) ................................................................................ 72 

2.2.2.11. BeĢir Ağa ............................................................................................ 74 

2.2.2.12. Bihzâd (Behzâd) ................................................................................. 76 

2.2.2.13. Bijen ................................................................................................... 76 

2.2.2.14. Cem (CemĢid) .................................................................................... 77 

2.2.2.15. Dârâ (Keykûbâd) ................................................................................ 78 

2.2.2.16. Efrâsiyâb ............................................................................................ 79 

2.2.2.17. Emir Sultân......................................................................................... 79 

2.2.2.18. Esad Efendi (Ebûishakzâde)............................................................... 79 

2.2.2.19. Fağfûr ................................................................................................. 80 

2.2.2.20. Fahreddin Râzî ................................................................................... 81 

2.2.2.21. Felâtun (Eflâtun) ................................................................................ 81 

2.2.2.22. Ferîdûn ............................................................................................... 82 

2.2.2.23. Haccâc ................................................................................................ 83 

2.2.2.24. Hacı Mustafa Efendi .......................................................................... 83 

2.2.2.25. Hasan PaĢa (Seyyid) ........................................................................... 84 

2.2.2.26. Hâtem-i Tâî ........................................................................................ 85 

2.2.2.27. Hızır (Hızr) ......................................................................................... 86 

2.2.2.28. HûĢeng ............................................................................................... 86 

2.2.2.29. Hüsrev ................................................................................................ 87 

2.2.2.30. Ġbn-i Hâcib ......................................................................................... 87 

2.2.2.31. Ġbn-i Hümâm ...................................................................................... 88 

2.2.2.32. Ġbn-i Sinâ (Ebû Alî Sînâ) .................................................................... 88 



     xii 

 

2.2.2.33. Ġmâd ................................................................................................... 89 

2.2.2.34. Ġskender .............................................................................................. 89 

2.2.2.35. Kahraman ........................................................................................... 90 

2.2.2.36. Kârun .................................................................................................. 91 

2.2.2.37. Kayser ................................................................................................ 92 

2.2.2.38. Keykâvus ............................................................................................ 92 

2.2.2.39. Kubâd ................................................................................................. 92 

2.2.2.40. Mânî ................................................................................................... 93 

2.2.2.41. Mehmed Ağa (Sarıcazâde) ................................................................. 93 

2.2.2.42. Mehmed Emin Efendi (Hayâtî-zâde) ................................................. 94 

2.2.2.43. Mehmed PaĢa (Tiryâki, Hacı) ............................................................ 95 

2.2.2.44. Nemrûd ............................................................................................... 95 

2.2.2.45. Nizâmü‟l-mülk ................................................................................... 96 

2.2.2.46. NûĢirevân, Kisrâ ................................................................................. 96 

2.2.2.47. Hz. Ömer ............................................................................................ 97 

2.2.2.48. Rüstem ............................................................................................... 97 

2.2.2.49. Sâm ..................................................................................................... 98 

2.2.2.50. Sarıcazâde Mehmed Ağa .................................................................... 98 

2.2.2.51. Sinimmâr ............................................................................................ 98 

2.2.2.52. Sultan I. Mahmûd ............................................................................... 99 

2.2.2.53. ġeddâd .............................................................................................. 101 

2.2.2.54. Verdinâz Kadın ................................................................................ 101 

2.2.2.55. Yusuf Hemedânî ............................................................................... 102 

2.2.2.56. Zeyd u Amr ...................................................................................... 102 

2.2.3. YER ADLARI.......................................................................................... 103 

2.2.3.1. Aden ................................................................................................... 103 



     xiii 

 

2.2.3.2. Adn ..................................................................................................... 103 

2.2.3.3. Bâğ-ı Ġrem .......................................................................................... 103 

2.2.3.4. Bathâ .................................................................................................. 104 

2.2.3.5. Belgrad ............................................................................................... 105 

2.2.3.6. BeĢiktaĢ .............................................................................................. 105 

2.2.3.7. Beytullâh, Beytü‟l-Harem .................................................................. 106 

2.2.3.8. Bursa .................................................................................................. 106 

2.2.3.9. Çin ...................................................................................................... 107 

2.2.3.10. Hoten, Hatâ ...................................................................................... 107 

2.2.3.11. Ġran ................................................................................................... 108 

2.2.3.12. Ġstanbul ............................................................................................. 108 

2.2.3.13. Kastamonu........................................................................................ 109 

2.2.3.14. Mora ................................................................................................. 109 

2.2.3.15. Nemçe .............................................................................................. 109 

2.2.3.16. Rum .................................................................................................. 110 

2.2.3.18. ġumnu .............................................................................................. 111 

2.2.3.19. Yesrib ............................................................................................... 111 

2.2.4. NEHİRLER ............................................................................................. 112 

2.2.4.1. Ceyhun ............................................................................................... 112 

2.2.4.2. Fırat .................................................................................................... 112 

2.2.4.3. Kevser ................................................................................................ 113 

2.2.4.4. Meriç .................................................................................................. 113 

2.2.4.5. Nil ....................................................................................................... 114 

2.2.4.6. Umman ............................................................................................... 114 

2.2.5. KOZMİK ÂLEM .................................................................................... 114 

2.2.5.1. Felek ................................................................................................... 114 



     xiv 

 

2.2.5.2. Yıldızlar ............................................................................................. 116 

2.2.5.2.1. Bercîs .............................................................................................. 118 

2.2.5.2.2. Ferkadân .......................................................................................... 118 

2.2.5.2.3. Keyvân ............................................................................................ 119 

2.2.5.2.4. Pervîn, Süreyyâ ............................................................................... 119 

2.2.5.2.5. Utârid .............................................................................................. 119 

2.2.5.2.6. Zühre, Nahîd ................................................................................... 120 

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM ............................................................................................... 121 

         3.1. Transkripsiyon ĠĢaretleri .................................................................................. 122 

         METİN ................................................................................................................... 123 

SONUÇ ................................................................................................................... 298 

             DĠZĠN ...................................................................................................................... 300 

KAYNAKÇA .......................................................................................................... 305 

ÖZ GEÇMĠġ ........................................................................................................... 313 

 

 



     xv 

 

KISALTMALAR 

 

age. : Adı geçen eser 

B. : Beyit  

bkz. : Bakınız 

c. :  Cilt 

Çev.     :  Çeviren 

DİA. : Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi 

d. : Doğum 

Düz. : Düzenleyen 

haz. :  Hazırlayan 

İA :  Ġslâm Ansiklopedisi 

K. :  Kaside 

Kt. :  Kıtéa 

MEB. :    Milli Eğitim Bakanlığı 

ö. : Ölüm 

s. :           Sayfa 

S. :  Sayı 

Tr. :     Tarih 

TDEA. :   Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi 

TDK. :     Türk Dil Kurumu 

vd. :          Ve diğerleri 



     1 

 

BİRİNCİ BÖLÜM 

1. Nİ’MET’İN HAYATI, EDEBÎ ŞAHSİYETİ VE ESERLERİ 

1.1. Nİ’MET’İN HAYATI 

Ni‟met‟in asıl adı Ni‟metullâh‟tır1. Şairin doğum tarihi, çoğu kaynakta H. 

1112/M. 1700 olarak kayıtlıdır2. Fakat Topkapı Yazma Eserler Kataloğu‟nda ve 

Sicill-i Osmanî‟de doğum yılı, H. 1122/M. 1710-11 olarak verilmiştir3. 

Ni‟met Efendi, İstanbulludur ve küçük yaşta yetim kalınca dedesi Osman 

Efendi tarafından yetiştirilmiştir4. Sicill-i Osmanî‟de Osman Efendi ile ilgili olarak 

“mevâlîden5” olduğu bilgisi yer almaktadır6. Yine Ârif Hikmet Tezkiresi‟nde; 

“Ni‟met Efendi, Ebû Eyyûb Ensârî ruznâmçecisi7 Abdurrahîm Efendi 

sülâlesindendir. Yaklaşık olarak H. 1112/M. 1700 tarihlerinde dünyaya gelmiş, 

küçük yaşta yetim kalınca annesinin babası mevâlîden Selânikli Mektubî8 Osman 

                                                 

1
 M. Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî, (Haz. Cemâl Kurnaz-Mustafa Tatçı), Bizim Büro Yayınları, Ankara, 

2001, c. II, s. 1081; Mehmed Süreyyâ, Sicill-i Osmânî Yahud Tezkire-i Meşâhîr-i Osmâniyye, Matbaa-

i Âmire, Ġstanbul, 1308, c. IV, s. 575; İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu,  Milli 

Eğitim Basımevi, Ġstanbul, 1967, c. III, s. 826; Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar 

Kataloğu, (Haz. Fehmi Edhem Karatay), Topkapı Sarayı Müzesi Yayınları, Ġstanbul, 1961, c. II, s. 

205; Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi Devirler/İsimler/Eserler/Terimler, “Nimet Ni‟metullah 

Efendi”,  Dergâh Yayınları,  Ġstanbul, 1997, c. VII, s. 62. 
2
 Tuman, age., c. II, s. 1081; ġemsettin Sâmî, Kâmusu’l-A’lâm (Tıpkıbasım/Facsimile), KaĢgar 

NeĢriyat, Ankara, 1996, c. VI, s. 4593; İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu, 

c.III, s. 826; Ârif Hikmet, Tezkire-i Şu’arâ, Millet Genel Kütüphanesi Mikrofilm ArĢivi Nu: 601, 62a; 

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html . 
3
 Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Kataloğu, c. II, s. 205; Mehmed Süreyyâ, 

age., c. IV, s. 575. 
4
 http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html; Tezkirelere Göre 

Divan Edebiyatı İsimler Sözlüğü, (Haz. Halûk Ġpekten-Mustafa Ġsen-Recep Toparlı-Naci Okçu-Turgut 

Karabey), Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara, 1988, s. 343. 
5
 “Azatlı yerinde kullanılır bir tâbirdir. Ulemanın yüksek sınıfı hakkında kullanılan “molla”nın cem‟i 

de mevalidir. Molla gibi mevali tâbiri de kullanılırdı.”; M. Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih Deyimleri ve 

Terimleri Sözlüğü, “Mevali”, Millî Eğitim Basımevi, Ġstanbul, 1983, c. 2, s. 495. 
6
 Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575. 

7
 “Günlük varidat ve masarifin yahut vukuatın kaydına mahsus defterleri tutan memurlar hakkında 

kullanılır bir tâbirdir. Deftere “ruzname” denildiği için memura da bu ad verilmiĢtir.”; Pakalın, 

“Ruznamçeci”, age., c. 3, s. 62. 
8
 “Mektupçu yerinde kullanılır bir tâbirdir. Bulunduğu iĢe göre Mektubî-i Sadr-ı Âli, Mektubî-i 

Nezaret, Mektubî-i Vilâyet de denilirdi. Vazifesi memur olduğu yerin yazı iĢlerini görmekti.”; 

Pakalın, “Mektubî”, age., c. 2, s. 465. 

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
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Efendi‟nin himâyesinde yetişmiş ve bizzat ondan ilim tahsil ederek mülâzım9 

olmuştur10.” ifadeleri zikredilmektedir. Tuhfe-i Nâilî‟de; “Eyüp Ruznamçecisi 

Abdurrahîm ahfâdındandır11.” şeklinde bahsi geçmektedir. Şemsetti Sâmî ise, Ni‟met 

Efendi ile ilgili; “Şu‟ârâ-i Osmânî‟den olup H. 1112/M. 1700 tarihinde Der-saâdet‟de 

togmış12.” bilgilerini vermiştir. 

Sicill-i Osmânî‟de ailesi ile ilgili olarak, şairin oğlunun Ni‟met-zâde Seyyid 

Şükrullâh Efendi olduğu kayıtlıdır13. Bu kaynakta oğlu ile ilgili; müderrislik ve Şam 

mollalığı görevlerinde bulunduğu, H. Cemaziyelevvel 1202/M. Şubat-Mart 1788 

tarihinde vefat ettiği bilgileri yer almaktadır14. 

Ni‟metullâh Efendi, ilmiye mesleğinden yetişmiştir ve mevâlîdendir15. 

Medrese tahsili görerek H. 1143/M. 1730-31 tarihinde Mirza-zâde Şeyh Mehmed 

Efendi‟nin şeyhülislâmlığı zamanında müderris olmuş fakat Damad-zâde Ebûlhayr 

Ahmet Efendi‟nin şeyhülislâmlığında bu görevinden uzaklaştırılmış ve daha sonra 

ise yeniden bu göreve dönmüştür16. Bazı vakıfların teftişi görevini de üstlenen 

Ni‟met, Âhi Çelebi ve Mahmut Paşa‟nın nâibliklerinde17 de bulunmuş ve Darüssaâde 

ağası18 Makbul Beşir Ağa zamanında ise, beş buçuk sene süreyle Harameyn 

müfettişliğiyle görevlendirilmiştir19. H. 1168/M. 1754-55 senesinde Galata mollası, 

sonra Mısır ve H. Muharrem 1178/M. Temmuz 1764 tarihinde Mekke mollası 

                                                 

9
 “Medrese tahsilini bitirip “icazet” alanlar hakkında kullanılan bir tâbirdir.”; Pakalın, “Mülâzim”,  

age., c. 2, s. 611-612. 
10

 Ârif Hikmet, age., 62a. 
11

 Tuman, age., c. II, s. 1081 
12 ġemsettin Sâmî, age.,  c. VI, s. 4593.  
13

 Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575. 
14

 Mehmed Süreyyâ, age., c. III, s. 155. 
15

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83505/sefkat-i-bagdadi---tezkiretus-suara.html; Silahdar-

zâde Mehmed Emin, Tezkire-i Silahdar-zâde, Millet Genel Kütüphanesi Mikrofilm ArĢivi Nu: 605, 

71b; İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu,c. III, s. 826. 
16

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html; Ârif Hikmet, age., 

62b; Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575. 
17

 “ġer‟î mahkemelerin hâkimlerine verilen unvandır. Kadı yerinde kullanılırdı.”; Pakalın, “Naip”, 

age., c. 2, s. 644. 
18

 “Saray memurlarının büyüklerinden biri olan kızlar ağasının unvanı idi. Dâr-üs-saade, padiĢahın evi 

demek olup tâzimen bu unvan ile anılırdı.”; Pakalın, “Dâr-üs-saade ağası”, age., c. 1, s. 400-404. 
19

 Ârif Hikmet, age., 62b; Ġpekten, vd., age., s.343. 

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83505/sefkat-i-bagdadi---tezkiretus-suara.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
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olmuştur20. Ni‟met, daha sonra İstanbul kadılığı pâyesini almış21, H. 1183/M. 1769-

70 senesinde Altûnî Çuka-zâde Abdullâh Efendi‟nin yerine ordu-yı hümâyûn kadılığı 

memuriyetine getirilmiştir22. H. 1183/M. 1769-70 tarihi ortalarında Tevkii Ali Paşa 

sadrazamlığının son dönemlerinde Babadağı kışlağına gitmiş ve burada üç seneye 

yakın kadılık görevinde bulunmuştur23.  

Şefkat ve Silahdar-zâde tezkirelerinde şairin vefat tarihi, H. 1185/M. 1771-72 

olarak verilirken24 Ârif Hikmet ve Fatin tezkirelerinde H. 12 Şevval 1186/M. 6 Ocak 

1773 olarak verilmiştir25. Şumnu‟da vefat eden şairin mezarı Cami-i Atik 

yakınlarındadır26. 

Kaynaklarda şairin şahsiyeti ile ilgili olarak Sicill-i Osmânî‟de; “…maèÀrif-

ÀşnÀ vü nüktedÀn olup şÀèir idi, Haşmet Efendiyle muùÀyebe vü RÀàıb Paşa 

meclisinde münÀdemeleri vardır27.” ifadeleri yer almaktadır. 

 

                                                 

20
 Fatin Tezkiresi‟nde; “…yüz altmıĢ sekiz târîhinde Galata mevleviyyetine  ve ba„dehû Mısr-ı Kâhire 

mevleviyyetine  ve biraz vakt mürûrunda Mekke-i Mükerreme mevleviyyetine nâiliyetle  vâsıl-ı ser-

menzil-i merâm…” ifadeleri yer almaktadır; http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-

davud---hatimetul-esar.html; Sicill-i Osmânî‟de Ni‟met‟in H. 1167/M. 1753-54 tarihinde Galata 

mollası olduğu kayıtlıdır; Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575; Ârif Hikmet Tezkiresi‟nde ve Türk 

Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi‟nde Ni‟met‟in Galata, Mısır ve Mekke kadılıklarında bulunduğu 

bilgisi verilmiĢtir; Ârif Hikmet, age., 62b; TDEA, c.VII, s. 62. 
21

Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575; http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---

hatimetul-esar.html. 
22

 Ârif Hikmet, age., 62b; Silahdar-zâde Mehmed Emin, age., 71b; İstanbul Kütüphaneleri Türkçe 

Yazma Divanlar Kataloğu, c. III, s. 826; ġemsettin Sâmî, age., c. VI, s. 4593; Tuman, age., c.II, s. 

1081. 
23

 Ârif Hikmet, age., 62b. 
24

 Silahdar-zâde Mehmed Emin, age., 71b; http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83505/sefkat-i-

bagdadi---tezkiretus-suara.html. 
25

 Ârif Hikmet, age., 62a; http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-

esar.html. Ayrıca Ģairin vefat tarihini H. 1186/M. 1773 olarak veren diğer kaynakları da Ģöyle 

verebiliriz: “Tuhfe-i Nâilî‟de H. 12 ġevval 1186/M. 1773 olarak verilmiĢtir.”;Tuman, age., c.II, s. 

1081; ġemsettin Sâmî, age., c. VI, s. 4593; Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575; Topkapı Sarayı 

Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Kataloğu, c. II, s. 205. 
26

 Ârif Hikmet, age., 62a; Tuman, age., c.II, s. 1081; ġemsettin Sâmî, age., c. VI, s. 4593; İstanbul 

Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu, c. III, s. 826; Ġpekten vd., age., s.343. 
27

 Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575. 

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83505/sefkat-i-bagdadi---tezkiretus-suara.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83505/sefkat-i-bagdadi---tezkiretus-suara.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
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1.2. Nİ’MET’İN EDEBÎ ŞAHSİYETİ 

Ni‟met‟in edebî şahsiyeti ile ilgili kaynaklarda Ârif Hikmet, şairin önemli 

devlet görevlerinde bulunmasının yanında şiir ve inşada da kabiliyetli olduğunu ifade 

ettikten sonra, Sultan Mahmut tarafından yaptırılan bir çeşmeye şu mısraın yer aldığı 

bir tarih düştüğünü belirtmiştir28. Nitekim bu mısra Divanı‟nda da yer almaktadır: 

“End-bend itdi bu bend Àb-ı óayÀtı sÿ-be-sÿ” (H. 1161/M. 1748)29 

Fatin Tezkiresi‟nde Ni‟met‟in edebî yönü ile ilgili; şairin epeyce seçkin 

şiirleri ve İstanbul‟da çeşme ve mahalde birçok beğenilmiş tarihleri olduğu, hatta 

Atbâzârı isimli yerde yaptırılmış bir çeşmeye şairin bir tarih düştüğü belirtilmiştir. 

Hatta bu çeşmenin H. 1269/M. 1852-53 yılında tamir ve inşasında bu zikredilen 

mısra çeşmeye işlenmiştir bilgileri verilmektedir: 

“Müşârün-ileyh nessâc-ı kârhâne-i maâni-yi âlemin bir şâir-i mu„ciz-beyânı 

olup haylice eş„âr-ı güzîdesi ve Dersaâdet‟de çeşme ve mahall-i sâirede birçok 

tevârih-i pesendîdesi vardır. Atbâzârı nâm mahallde vâki çeşmede muharrer nazm; 

“Âb-ı hayvân dolu dizgin girdi Atbâzârı‟na” mısra-ı bercestesi müşârün-ileyhin eser-

i kalemi olduğu mervîdir. Hatta çeşme-i mezbûrun bin iki yüz altmış dokuz senesi 

ta„mîr u inşâsında yazdırılan tevârihin ebyâtı arasında mısra-ı mezkûr dahi muharrer 

u mestûrdur30.” 

Kâmusu‟l-A‟lâm‟da da şairin birçok tarihleri olduğu ve özellikle tarih 

nevinden şiirleri ile tanındığı belirtilmiştir. Yukarıda verdiğimiz Fatin Tezkiresi‟nde 

geçen mısra örneği verilmiş ve bu mısraın Atpazarı‟nda yaptırılan bir çeşmeye 

yazıldığı ifade edilmiştir31.  

                                                 

28
 Ârif Hikmet, age., 63a. 

29
 Ni‟met Ni‟metullâh Efendi, Dîvân, Topkapı Sarayı Yazma Eserler Müzesi ArĢiv Nu: H. 881, 38a, 

Tr. 94. 
30

 http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html. 
31

 ġemsettin Sâmî, age., c. VI, s. 4593; TDEA, c.VII, s. 62. 

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83503/fatin-davud---hatimetul-esar.html
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1.2.1. Şiir ve Şair Hakkındaki Görüşleri 

Bilindiği üzere tarih boyunca süregelen edebî eleştiri faaliyeti, hem bu 

sahanın içinden hem de dışından olmak üzere çeşitli kişiler tarafından yürütülmüştür. 

Fakat bu faaliyeti doğrudan üstlenen kişiler ise; bizzat edebiyat sanatının yaratıcıları,  

yani şairler ve yazarlar olmuştur32.  

Döneminde müstakil tenkit eserlerinin yazılmamış olması dolayısıyla biz, 

şairler ve eserleri ile ilgili yorumları yine bu dönemin sanatkârları ve şairlerinin 

eserlerinden öğrenmekteyiz. Divan Edebiyatı‟nda ise, şiir ve şairle ilgili 

değerlendirmeler alanın önemli kaynakları olan tezkirelerde ve divan dibacelerinde 

ise sınırlı olarak ortaya çıkmaktadır. Ayrıca bizzat Divan şairi tarafından yazılan 

şiirlerde, şair ve şiirin değişik yönlerini ele alan pek çok hususu görmekteyiz. İşte 

gerek tezkireler de gerekse divan dibacelerinde veya içlerindeki şiirlerde yer alan 

düşünceler itibariyle divanlar, bu konuda bize yol gösteren ve yardımcı olan 

eserlerdir33.  

Biz bu bölümde Ni‟met‟in Divanı‟ndan yola çıkarak şairin şiir ve şair 

hakkındaki görüşlerini ortaya koymaya çalışacağız. 

Divanın giriş kısmında yer alan dibace kısmına bakıldığında şair, sonsuz 

feyizler dergâhının mahremleri olan şairler zümresinin uyanık gönüllerini, “inne 

mine‟ş-şièri le-óikmeten”34 ve “inne mineél-beyÀnı le-sióren35” hadisleri ile âdeta bir 

emniyet dolu harmanının yerinde, yüce kişilerin başaklarını, lütuf ve nimetlendirme 

ölçüsünün temiz sahasından toplayarak tecelli ettiklerini dile getirmiştir. Kısacası 

                                                 

32
 Harun Tolasa, “Divan ġairlerinin Kendi ġiirleri Üzerine DüĢünce ve Değerlendirmeleri”, Ege 

Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, Ġzmir, 1982, S. 1, s. 15. 
33

 Ali Yıldırım, “Kâmî‟nin Divan ġairi ve ġiiri Hakkındaki DüĢünceleri”, Fırat Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Dergisi, Elazığ, 2001, C. 11, S. 2, s. 185-186. 
34

 “ġiirde, mutlak bir hikmet vardır.”; Mehmed Yılmaz, Edebiyatımızda İslamî Kaynaklı Sözler 

(Ansiklopedik Sözlük), Enderun Kitabevi, Ġstanbul, 1992, s. 84. 
35

 “Beyanda, mutlak bir sihir vardır.”; Yılmaz, age., s. 83. 
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Ni‟met, seçilmiş insanlardan olan şairlerin üstünlüğünü belirtmiş ve şairleri 

övmüştür: 

“…maóremÀn-ı der-gÀh-ı füyÿøÀt-ı nÀ-mütenÀhì olan zümre-i şuèarÀ-yı 

mülhemÿnuñ dil-i ÀgÀhlarını “inne mine‟ş-şièri le-óikmeten (4) ve inne mineél-

beyÀnı le-sióren” (5) òirmen-i pür-emninüñ sÀóa-i fesìóuél-mesÀóa-i luùf u 

inèÀmından òÿşe-çìn-i senÀbil-i celÀéil-i tekrìm ile tecellì…” 

Şairlerin her biri kendilerine has üslûpları ile şiir sanatını oluşturmuşlardır. 

Kimi nesirde kimisi de nazımda eser vermiştir. Bazısı kasidede bazısı da gazel ve 

mesnevide daha güzel şiir icra etmiştir. Bu şairlerden bazıları rubaide Haletî gibi, 

bazıları da inşâda Nergisî gibi şiir söyleyerek adlarını duyurmuşlardır. Ayrıca her biri 

zamanında padişahın vasıflarını överek şöhret bulmuştur: 

“…ve ãad-hezÀr füyÿøÀt ile tesellì eyledigi (7) gürÿh-ı maèÀrif-şükÿhuñ her 

biri bir vÀdìde cevelÀn (8) ve her biri bir semte èaùf-ı èinÀn (9) her birinde bir lehce 

(10) ve her birinde bir ùavr-ı pür-behce (11) her birinüñ naômında bir edÀ (12) ve her 

birinüñ nÀy-ı úaleminde bir ãadÀ (13) her birinde bir óüsn-i reftÀr (14) ve her birinde 

bir leõõet-i güftÀr (15) nev-be-nev bedìdÀr olup (16) kimi naèt-òºÀn-ı muèciz-beyÀn 

(17) ve kimi úaãÀyid-perdÀz-ı tÀze-zebÀn kimi ùarz-ı àazelde òoş-reftÀr (18) kimisi 

meånevìde lüélüé-bÀr (19) kimi rubÀèìde ÓÀletì-gÿyÀ kimi ebyÀt u úıùèada yek-tÀ (20) 

kiminüñ neåri ãubóa-i gevher (21) kimi inşÀda  Nergisì-perver olup her biri bir eåer 

iôhÀrıyla nÀm-dÀr (22) u her biri zamÀnında medìóa-gÿ-yı evãÀf-ı şehri-yÀr ile kesb-i 

iştihÀr…” 

Ni‟met, kendisinden sermayesi kıt ve güçsüz biri olarak bahsetmiştir. Ayrıca 

kendisinin de devlet hanedanının yetiştirdiği bir kimse olduğunu ve yine bu 

hanedanın iyilik sofrasından nimetlendiğini ifade etmiştir: 

“…bu èabd-ı úalìlüél-biøÀèa (25) u bu èadìmüél-istiùÀèa daòi perverde-i 

òÀnedÀn-ı devleti (26) vü nièam-òÿrde-òºÀn-ı èinÀyeti oldıàum…” 
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Şiirlerine baktığımızda şairin şiir karşılığı olarak daha çok “sühan” kelimesini 

tercih ettiği görülmektedir: 

Fenn-i süòanda óÀliyÀ kimse èadìl olmaz baña  

Oldı bu naômum bì-riyÀ reşk-Àver-i äad-muóteşem 

      (K. 4/ 34)  

O yek-tÀ gevher-i kÀn-ı süòÀnuñ 

Naôìrin görmemişdür çeşm-i gerdÿn 

      (Tr. 84/ 2) 

Şair, sözün yani şiirin çok fazla uzatılmaması gerektiğini ifade eder: 

Geldi yeter vaút-i duèÀ àayri bilindi müddeèÀ 

Olsa úaãìden bì-bahÀ taãdìè olur ceffeél-úalem 

      (Tr. 4/ 34) 

Çekme àam ùaãdìè idersin itme taùvìl-i süòÀn 

Baèd-ezìn eyle duèÀ-yı devletin beytü‟l-úaãìd 

      (Tr. 43/17) 

Yeter taãdìèi úo ùayy-ı kelÀm it 

Ki fülk-i òÀmede ùopùolu maømÿn 

      (Tr. 84/ 16) 

Yeter taãdìè idersin ùayy-ı ùÿmÀr-ı süòÀn it kim 

O şÀh-ı emcedüñ evãÀfı zìrÀ àayr-ı maódÿda 

                                                                   (Tr. 95/ 9) 

Şiir; şirin, yeni, renkli, ince, hünerli,tesirli olmalıdır: 

SÀyesinde ola Nièmet bendesi daòi müdÀm 

Midóat-ı şÀh-ı cihÀn-ÀrÀyıla şìrìn-maúal 

      (K. 3/ 17) 

Baèd-ezìn diúúat-i duèÀdur itme taùvìl süòan 

Naômuñ ey òÀme ne deñlü olsa da siór-i óelÀl 

      (K. 3/ 20) 
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İdersen naúş-ı rengìn-i nev-Àyìnin eger tedúìú 

Nühüfte Àn-ı rÿy-ı dil-rübÀ-veş óüsn olur peydÀ   

(Tr. 4/ 3) 

Düşdi o deñlü mevúièine NièmetÀ hemÀn 

Oldı kenÀr-ı yemde güher gibi pür-ãafÀ 

      (Tr. 15/ 4) 

Şairlerin pek çoğunda olduğu gibi Ni‟met de kendi şiirini övmüştür, 

kendisinin hem nazımda hem de nesirde hünerli olduğunu dile getirmiştir: 

ÔÀhirde gerçi bì-dilüm bÀà-ı süòanda bülbülüm 

Naôm ü neårde kÀmilüm alsam ele levó ü úalem 

      (K. 4/ 33) 

Fenn-i süòanda óÀliyÀ kimse èadìl olmaz baña  

Oldı bu naômum bì-riyÀ reşk-Àver-i ãad-Muóteşem 

      (K. 4/ 34) 

Ben şÀèir-i muèciz-demüm feyø-Àver-i ehl-i dilüm 

Çoú nükte ióyÀ eylerüm olmaz baña lÀ ve neèam 

      (K. 4/ 35) 

Gerçi sözüñ bì-irtiyÀb olsa daòi ger dürr-i nÀb 

Şimdi saña emr-i ãavÀb òayr-ı duèÀdur pek ehem 

      (K. 4/ 38) 

Şair, kendisinin tarih düşürmede edebî yönden üstün bir şahsiyet olduğunu 

belirtmiştir: 

Re‟yi üstÀd u bÿstÀn-ı óikemdür el-óaú 

Ùıfl-ı ebced gibidür pìş-gehinde èuúalÀ   

      (Tr. 10/ 5) 
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1.2.2. Dil ve Üslûp 

Ni‟met Divanı‟nı dil ve üslup açısından ele aldığımızda, şairin dilinin sade 

olmadığını, özellikle Arapça ve Farsça terkipleri çokça kullandığını, âyet ve 

hadislerden iktibaslar yaptığını, Arapça ifadelere ve dua cümlelerine şiirlerinde yer 

verdiğini görmekteyiz. Bunun yanında şair, konuşma dilinden söylemler ile atasözü 

ve deyimlere daha az yer vermiştir. Diğer taraftan şair, hikemî üslupla yazan 

şairlerden Koca Ragip Paşa‟nın meclisinde bulunmuştur ve şair Haşmet ile latifeleri 

söz konusudur36.  

Özellikle hikemî tarzda şiir yazan şairlerin etkisinde kalan Ni‟met, bu 

üslûbun gereklerini şiirlerine de yansıtmıştır. Ve yine şairin Divanı‟nda Nef‟î‟nin bir 

kasidesine nazire yazdığını, ayrıca İbn-i Abbâd, Harirî, Muhteşem gibi İranlı ve Arap 

şairlerden de şiirlerinde bahsettiğini ve bu şairlerle kendini kıyasladığını 

görmekteyiz. 

Baór ü berr olsa néola deryÿze-kÀr-ı himmeti 

Kim kef-i dür-pÀşı maóãÿl-i yem ü kÀn-ı èaùÀ 

      (Tr. 3/ 3) 

Nesìm-i nefóa-pÀşı bÿy-ı cennetden peyÀm-Àver 

HevÀ-yı ruó-baòşı nuùú-ı ÌsÀ-veş óayÀt-efzÀ 

         (Tr. 4/ 4) 

èArşa teşbìhi bu úaãr-ı bì-èadìlüñ nÀrevÀ 

Farúı gerdÿn ile mÀ-beyne‟å-æüreyyÀ ve‟å-åerÀ 

           (B. 7) 

                                                 

36 Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 575. 
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1.2.3. Atasözleri ve Deyimler 

Hemen her dönemde şairler, duygu ve düşüncelerini daha iyi ifade edebilmek 

ve anlatıma güç katabilmek amacıyla, halk arasında yaygın olarak kullanılan 

atasözleri ve deyimlere eserlerinde sıkça yer vermişlerdir. Divan şairlerimiz de bu 

geleneğe uymuş ve birtakım kalıp ifadelerle bu malzemeleri kullanarak şiire 

zenginlik kazandırmışlardır. Uzun yıllar boyunca dilden dile dolaşarak günümüze 

kadar gelen, kısa ve özlü bir anlatım tarzı olan atasözleri ve deyimler, divan şairleri 

tarafından bazen şiirin içinde gizli tutularak bazen de açık bir şekilde kullanılarak yer 

bulmuştur. 

Ni‟met Divanı‟nda herhangi bir atasözü tespit edilememekle birlikte, şairin 

deyimleri epeyce kullandığı görülmektedir. Aşağıda Ni‟met Divanı‟nda bulunan 

deyimleri, tespit edebildiğimiz kadarıyla, alfabetik sıra ile ve geçtiği beyitleri de 

vermek suretiyle oluşturduk. 

1.2.3.1. Deyimler 

Allah vergisi37 : 

ÓamdüliéllÀh dÿde-i èOåmÀniyÀna bu şeref 

DÀd-ı Óaúdur kim o nesl-i pÀküñ olmış mefòarı 

        (K. 2/10) 

Allaha emanet38 : 

 HemÀn mesèÿd olup õÀt-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀrı 

 EmÀnet eyledüm óıfô-ı CenÀb-ı Óayy-ı SübóÀna 

                    (Tr. 97/17) 

 

                                                 

37
 E. Kemal Eyüboğlu, On Üçüncü Yüzyıldan Günümüze Kadar Şiirde ve Halk Dilinde Atasözleri ve 

Deyimler (Deyimler-Tabirler), Doğan KardeĢ Matbaacılık, Ġstanbul, 1975, s. 24. 
38

 Eyüboğlu, age., s. 24. 
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Ateş düşmek (içe, yüreğe)39 : 

Göricek emr-i cihÀda himem-i pÀdişehi 

Düşdi Àteş dil-i aèdÀya çü nÀr-ı Nemrÿd 

(Tr. 36/8) 

Ayak basmak40: 

 Merd-Àne úaãd-ı cengle şemşìrin alsa ger ele 

 äalar cihÀna velvele baãınca meydÀna úadem 

(K. 4/28) 

Bahtı açılmak41 : 

 Baòtı açılsa güni ùoàsa bu úaãruñ lÀyıú 

BÀbınuñ mıãraèıdur maùlaè-ı ãubó-ı ãÀdıú  

        (B. 28) 

Baş ağrıtmak42 : 

 Çekme àam ùaãdìè idersin itme taùvìl-i süòan 

 Baèd-ezìn eyle duèÀ-yı devletin beytüél-úaãìd  

(Tr. 43/17) 

Baş eğmek43 : 

ŞÀhÀn-ı dehre eber ü aókÀmı cÀrì sÿ-be-sÿ 

İtsün derinde ser-fürÿ şehler ilÀ yevmüél-óısÀb  

(Tr. 22/2) 

 

                                                 

39
 Eyüboğlu, age., s. 33. 

40
 Ö. Asım Aksoy, Atasözleri ve Deyimler Sözlüğü II, Ġnkılâp Kitabevi, Ġstanbul, 1988,  s. 600. Ayrıca 

diğer örnekler için bkz. (K. 4/2); (B. 17). 
41

 Aksoy, age., s. 611. Ayrıca diğer örnekler için bkz. (B. 17). 
42

 Aksoy, age., s. 616. Ayrıca diğer örnekler için bkz. (Tr. 77/13); (Tr. 95/9). 
43

 Aksoy, age., s. 618. Diğer örnekler için bkz.  (Tr. 94/1). 



     12 

 

Bir içim su44 : 

 Gelince Àbı tebşìr eyleyüp Nièmet didüm tÀrìò 

Bu vÀlÀ-çeşme haúúa bu maóalde bir içim ãudur  

       (Tr. 54/4) 

Boynu bağlı45 : 

 Boynı baàlu bende itsün der-geh-i iúbÀline 

 Úande var ise gürÿh-ı düşmen-i gerden-keşÀn 

       (Tr. 89/14) 

Cirit oynamak46 : 

 Görinen şekl-i hilÀl sÀl-ı nev itme úıyÀs 

 Der-geh-i şehde felek çevgÀnıla oynar cirid 

       (Tr. 43/5) 

 El salmak47 :  

 El ãalar şÀhid-i feyø-i seóere revzenesi  

Şevúıla bÀb-ı muèallÀsı olur sìne-güşÀd  

   (Tr. 44/22) 

El vurmak48 : 

 El ursa úavs-ı Behmene tìri geçerdi Àhına 

 Düşürdi çÀh-ı Bìjene aèdÀyı bìm-i úahrı hem 

       (K. 4/30) 

 

                                                 

44
 Aksoy, age., s. 647. Diğer örnekler için bkz. (Tr. 4/5). 

45
 Eyüboğlu, age., s. 87. 

46
 Eyüboğlu, age., s. 114. 

47
 Yeni Tarama Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1983, s. 81. 

48
 Eyüboğlu, age., s. 162. 
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Ele girmek49 : 

 Der-dest ola çÀr-pÀreler raúã eyleye meh-pÀreler 

 Cÿş eyleye fevvÀreler girmez ele bir böyle dem 

       (K. 4/6) 

Eşi manendi (menendi, benzeri) olmamak50 : 

èİlm ü hünerde kÀmil her fende bì-muèÀdil 

Miål ü şebìhi óÀãıl yoúdur cihÀnda aãlÀ 

(Tr. 14/7) 

Gam çekmek51 : 

Çekme àam ùaãdìè idersin itme taùvìl-i süòan 

Baèd-ezìn eyle duèÀ-yı devletin beytüél-úaãìd 

        (Tr. 43/17) 

Gönül yakmak52 : 

NÀ-gehÀn yaúdı derÿnın şerer-i nÀr-ı úaøÀ 

İtdi ol cÀya eåer bed-naôar-ı çeşm-i óasÿd  

(Tr. 36/5) 

Gönülden pası silmek53 : 

Bezm-i çemende ehl-i dil èıyş u ùarabla müştaàil 

Sen de göñülden pası sil tÀ úalmaya jengÀr-ı àam  

       (K. 4/10) 

 

                                                 

49
 Eyüboğlu, age., s. 165. 

50
http://tdkterim.gov.tr/atasoz/?kategori=atalst&kelime=e%FEi+benzeri+olmamak&hng=tam.Diğer 

örnekler için bkz. (Tr. 29/3). 
51

 Aksoy, age., s. 787. 
52

 Eyüboğlu, age., s. 203. 
53

 Eyüboğlu, age., s. 204 

http://tdkterim.gov.tr/atasoz/?kategori=atalst&kelime=e%FEi+benzeri+olmamak&hng=tam
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Gözün aydın54 : 

 Geldi bir peyk-i berìd-i müjde-res ãad-şevúle 

 Didi ey Nièmet gözin aydın ÕudÀ-yı lÀ-niyÀm 

(Tr. 75/8) 

Gül gibi açılmak55 : 

 Bu sÀóil-òÀne teşrìf-i hümÀyÿn ile ser-tÀ-pÀ 

 Açıldı gül gibi maèmÿr olup her cÀy-ı rÿó-efzÀ 

(B. 3) 

Hatırına gelmek56 : 

 İşte ez-cümle bu zìbende eåer kim evvel 

 Gelmedi òÀùır-ı eslÀf-ı kirÀma aãlÀ 

       (Tr. 9/2) 

Himmet etmek57 : 

 Öyle himmet eyledi tanôìm-i emr-i ãurrede 

İtmemiş eslÀf-ı emcÀd-ı kirÀmından beri 

      (K. 2/23) 

Kapısında kul olmak58 : 

 ŞÀhenşeh-i muôaffer kÀm-Àver-i kerem-ver 

 Olsun derinde çÀker ãad-Úayãer ile DÀrÀ 

(Tr. 14/1) 

 

                                                 

54
 Aksoy, age., s. 818. 

55
 Eyüboğlu, age., s., 227. 

56
 Eyüboğlu, age., s., 240. 

57
 Eyüboğlu, age., s. 246. 

58
 Eyüboğlu, age., s. 291. Diğer örnekler için bkz. (Tr. 83/1). 
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Kıskancından çatlamak59 : 

 İrtifÀè-ı úubbe-i vÀlÀsı reşkinden néola  

Çatlasa her dem óabÀb-ÀsÀ úıbÀb-ı nüh-semÀ 

       (Tr. 3/15) 

Kulak vermek60 :  

Gÿş idüp Nièmet duèÀ-gÿ-yı didi taósìn ile 

 Olsa tÀrìòi sezÀ bu beyt-i pÀk u nev-úumÀş 

       (Tr. 59/9) 

Kulağına girmek61 : 

Reşk ile olsa èaceb mi zÀhidüñ úaddi kemÀn 

Gÿşına girdükçe tÀze naàmelerle sÀz u sÿz 

(Tr. 57/5) 

Mushafa el basmak62 : 

 Úasem eylersem eger muãóafa olmam òÀniå 

 Gelmedi ãadra senüñ gibi vezìr-i dÀnÀ 

(Tr. 10/10) 

Parmağı ağzında kalmak63 : 

 MÀh-ı nev ãanma görince ùÀú-ı vÀlÀ ùaróını 

ÁsumÀn olmış aña óayretle engüşt-der-dehÀn  

       (Tr. 87/7) 

 

                                                 

59
 Eyüboğlu, age., s. 310. 

60
 Aksoy, age., s. 945. Diğer örnekler için bkz. (Tr. 13/18); (Tr. 26/6); (Tr. 56/4); (Tr. 78/5); (Tr. 

89/9); (Tr. 97/19); (Tr. 100/3). 
61

 Aksoy, age., s. 942. 
62

 Eyüboğlu, age., s. 338. 
63

 Eyüboğlu, age., s. 356. 
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Ruhunu şâd etmek64 : 

 Türbe-i pÀk-ı Ebüél-fetóe iki çeşme-i nev 

 ŞÀd idüp rÿóını çün úıldı bu bÀbda ióyÀ 

(Tr. 9/4) 

Sözü uzatmak65 : 

 Şimdilik eyleme taùvìl-i süòanla taãdìè 

 Vaút-i tebrìk ü duèÀdur anı eyle taúdìm  

(Tr. 77/13) 

Su gibi ezberlemek66 : 

 NièmetÀ ãu gibi ezberle yazup tÀrìòin 

èİlme úÀn oldı bu nev-mekteb-i Aómed Paşa   

(Tr. 10/16) 

Suyunu bulmak67 : 

 KÀn-ı feyø-i güher ol Àãaf-ı vÀlÀ-himemüñ 

 èAhd-i adlinde ãuyın buldı umÿr-ı dünyÀ 

                (Tr. 8/3) 

Taş dikmek68 : 

 Atdı iki biñ yedi òatve mesÀfe menzile 

 Urdı óaúúa kim nişÀnı dikdi bunda daòi ùaş 

(Tr. 59/4) 

Taş yürekli69 : 

Úalb-i sengìnüñ eritdi úurşun-ÀsÀ bu kemÀl 

ÕÀliye virdi óasid iúbÀli oldı pür-telÀş  

         (Tr. 59/5) 

                                                 

64
 Eyüboğlu, age., s. 363. Diğer örnekler için bkz. (Tr. 72/5). 

65
 Eyüboğlu, age., s. 379. Diğer örnekler için bkz. (Tr. 43/17). 

66
 Aksoy, age., s. 1048; Eyüboğlu, age., 380. 

67
 Eyüboğlu, age., s. 203. 

68
 Eyüboğlu, age., s. 390. Diğer örnekler için bkz. (Tr. 59/10). 

69
 Aksoy, age., s. 1066. 
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Tıraş etmek70 : 

 KÀr-ı MÿsÀ oldıàından tÀ tüfeng-i zer-nişÀn 

 äad-ser-i düşmen bürìde olmasın itdüm tirÀş 

       (Tr. 59/6) 

Vakit dökmek71 : 

 ÓabbeõÀ cÀy-ı temÀşÀ-gÀh kim vaút dökem 

 Eyleye seyrÀn içün teşrìf o sulùÀn-ı güzìn 

       (Tr. 91/3) 

Yoluna baş(can) vermek72 : 

Óaú veliyy-i nièmeti şÀhen-şehi manãÿr idüp 

Öande  varısa èadüvv virsün yolında  cÀn (u) baş  

(Tr. 59/7) 

Yüreğine ateş düşmek73 : 

 Göricek emr-i cihÀda himem-i pÀdişehi 

 Düşdi Àteş dil-i aèdÀya çü nÀr-ı Nemrÿd  

(Tr. 36/8)  

Yüz sürmek74 : 

 İètirÀf-ı èacz ile dergÀh-ı Óaúúa yüz sürüp 

 Kim duèÀ-yı devleti olsun hemÀn faãlüél-òiùÀb 

       (Tr. 25/19) 

                                                 

70
 Eyüboğlu, age., s. 397. 

71
 Eyüboğlu, age., s. 408. 

72
 Eyüboğlu, age., s. 434. 

73
 Aksoy, age., s. 1130. 

74
 Aksoy, age., s. 1134. Diğer örnekler için bkz. (Tr. 13/22); (B. 9). 
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1.2.4. Etkilendiği Şairler 

Ni‟met Divanı‟nda Cerîr, Harîrî, İbn-i Abbâd, Lebîd gibi Arap, Muhteşem-i 

Kâşânî, Vassâf, Şevket gibi Fars ve Haletî, Nef‟î, Nergisî, Veysî gibi Türk şairler yer 

almaktadır. Bu isimlerden şair, Nef‟î‟ye bir de nazire yazmıştır. 

Cerîr (d. H. 30/M. 650-651-ö. H. 110?/M. 728), Emevîler döneminde eski 

üslûbu devam ettiren üç biyük hiciv şairden biridir75. Harîrî (d. H. 446/M. 1054- ö. H. 

516/M. 1122) ise, makamât76 yazarı, dil âlimi ve aynı zamanda da bir şairdir77. 

Birçok konuda yazdığı eserleri bulunmaktadır. Bu iki şair Harîrî ve Cerîr, Divan‟da 

bir tarih beytinde söz konusu edilmiştir. Halep yakınlarında padişahın yaptırdığı bir 

çeşmeye yazılmış tarihte, ne Harîrî‟nin ne de Cerîr‟in çeşmenin vasıflarını anlatmaya 

yeteceği ifade edilir: 

Nüsòa-i midóat-fezÀ-yı şehri-yÀr-ı aèôamuñ 

Ne Óarìrì vaãfına úÀdirdür anuñ ne Cerìr 

      (Tr. 52/3) 

Büveyhoğulları Devleti‟nin veziri, aynı zamanda da bir âlim ve şair olan İbn-i 

Abbâd (Talakan/Isfahan 938-Rey 995)78, Divan‟da iki tarih beytinde geçmektedir. 

Aşağıdaki beyitte Ni‟met, kendi şiirinin İbn-i Abbâd‟ı kıskandıracak kadar güzel 

olduğunu ifade etmiştir: 

NièmetÀ úaãr-ı kelÀm ile úuãÿruñ ôÀhir  

Naômuñ olursa da reşk-Àver-i İbn-i èAbbÀd 

      (Tr. 44/25) 

                                                 

75
 Zülfikar Tüccar, “Cerîr b. Atıyye”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1993, c. 7, s. 

412.  
76

 “Manzum ve mensur kısa, ibretli hikâyelere denir. Asıl Arap edebiyatında görülür. Makameler ravî 

denilen birinin ağzından anlatılır. En ünlü makamât yazarı Harirî‟dir (Ölümü: 1122).”, Arslan Tekin, 

Edebiyatımızda İsimler ve Terimler, “Makamât”, Ötüken Yayınları, Ġstanbul, 1999, s. 412. 
77

 Hulûsi Kılıç, “Harîrî”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1997, c. 16, s. 191.  
78

 Abdülbâki Gölpınarlı, TDEA, “Ġbn Abbad Ebu‟l-Kasım”, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1981, c. IV, s. 

317. 
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Şeyhülislâm Esad Efendi için yazılmış bir tarih beytinde ise, şairin bu 

şahsiyetin vasıflarını beyâna yetmeyeceği söylenmiştir: 

Ol fÀøıl-ı yegÀne yek-dÀne-i zamÀne 

EvãÀfını beyÀna úadir mi İbn-i èAbbÀd 

(Tr. 45/13) 

Ni‟met, kendisini ünlü Arap şairlerinden Lebîd79 ile kıyaslamış ve kendi 

şiirlerinin Lebîd‟i kıskandıracak kadar güzellikte olduğunu belirtmiştir: 

Gerçi kim vaãf u åenÀ-yı devletüñ óaddüm degül 

Olsa da naômum eger reşk-Àver-i şièr-i Lebìd 

(Tr. 43/12) 

Süslü nesrin üstadı olarak bilinen Veysî, Divan‟da da bu yönüyle ele alınmış 

ve memduhun Rum ülkesinin Veysî tabiatlı kimsesi olması dileğinde bulunulmuştur: 

Ol semiyy-i MuãùafÀ èallÀme-i müşkil-güşÀ 

Münşì-i èatebi ola Veysì-nihÀd mülk-i Rÿm  

      (Tr. 78/2) 

İranlı tarihçi ve şair olan Vassâf, Târîh-i Vassâf adlı eseri ile tanınmıştır80. 

Aşağıdaki beyitte şair, kendini zamanın Vassâf‟ı olarak görmektedir: 

Sen aèôam-ı şÀhÀnsın tÀc-ı ser-i èirfÀnsın 

Sen èÀleme sulùÀnsın VaããÀf-ı sulùÀnì benem 

      (K. 4/32) 

 

                                                 

79
 Süleyman Tülücü, “Lebîd b. Rebîa”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara, 2003, c. 27, s. 

121-122.  
80

 Erdoğan Merçil, “Vassâf”, İslâm Ansiklopedisi (İA), Milli Eğitim Basımevi, Ġstanbul, 1986, c. 13, s. 

232. 
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Nef‟î, Divan‟da Ni‟met‟in kendisine yazdığı bir naziresinden başka bir tarih 

beytinde de söz konusu edilmektedir. Şair, burada adına tarih yazılan memduhun 

vasıflarını anlatmada, Nef‟î‟den başka kendisinin de inşâ ve  güzel söyleyişte üstün 

olduğunu dile getirmiştir: 

Gerçi Nefèì àayruñ evãÀfında inşÀd eylemiş 

Lafô u taèbìr-i digerle mıãraè-ı şìrìn-edÀ  

(Tr. 7/13) 

Ni‟met, İranlı büyük şairlerinden, kaside ve mersiye türü dışında tarih ve 

muamma alanlarında da meşhur Muhteşem-i Kâşânî (d. H. 905/M. 1500- ö. H. 

996/M. 1588)81 ile kendisini kıyaslamaktadır ve kendisine söz ehlinden kimsenin eşit 

olamayacağını, hatta şiirinin yüz Muhteşem‟i kıskandıracak kadar güzel olduğunu 

ifade etmiştir: 

Fenn-i süòanda óÀliyÀ kimse èadìl olmaz baña  

Oldı bu naômum bì-riyÀ reşk-Àver-i ãad-Muóteşem 

      (K. 4/34) 

Hakimane şiirin temsilcilerinden olan ve Farsça şiirleri ile tanınan Şevket-i 

Buhârî‟nin üslûbu Ni‟met‟in kalemine de yansımıştır: 

Şevket-Àne òÀme-i Nièmet bu beyt-i pÀkda 

Biri cevher-pÀş iki tÀrìò ile itdi åenÀ 

       (K. 1/26) 

 

 

                                                 

81
 KurtuluĢ, Rıza, “MuhteĢem-i KâĢânî”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 2006, c. 31, 

s. 77.  
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Divanın dibace kısmında yer alan “şairin şiir ve şair hakkındaki 

düşünceleri”nden daha önce bahsetmiştik. Bilindiği üzere, 17. yüzyıl divan 

şairlerinden olan Haletî, daha çok rubâîleri ile tanınmıştır ve Divanın dibace 

kısmında da bu özelliği ile verilmiştir. Yine süslü nesrin üstadı olan Nergisî de bu 

yönüyle dibace kısmında ele alınmaktadır: 

 “…(19) kimi rübÀèìde ÓÀletì-gÿyÀ (21) kimi inşÀda  Nergisì-perver olup…” 

 Klâsik Türk şiirinin başlangıcından itibaren görülen nazire yazma geleneği, 

şairler tarafından başka bir şairi taklit etmek ya da ondan daha üstün şiir yazabilmek 

amacıyla oluşmuştur. Ayrıca bu, şairlerin kendi şiir anlayışlarını oluşturmasında da 

büyük bir rol oynamıştır. Nazire, kelime anlamı olarak; “bir şeye benzemek üzere 

yapılan şey, örnek, misl, karşılık”82 anlamlarını ifade ederken bir edebiyat terimi 

olarak; “edebiyatta bir şiirin genellikle gazel, başka bir şair tarafından aynı vezin ve 

kafiye ile yazılmış benzerlerine83” denir. Tanımlardan da anlaşılacağı üzere, nazireler 

genellikle zemin şiirle aynı vezin ve kafiye de olmakta, hatta söyleyiş (edâ), anlam 

ve hayal benzerliği bakımından da yakın olmaktadırlar. Bütün bunlarla beraber bir 

nazirecinin model aldığı şiirdekilerden farklı buluşları yakalaması, aynı muhteva 

içinde okuyucuyu farklı iklimlere taşıması, tekrara düşmemesi beklenir84. 

Ni‟met Divanı‟nda şairin, “Nazìre-i BahÀriyye-i Nefèì”85 başlıklı, Nef‟î‟ye 

yazılmış bir naziresi bulunmaktadır. Zemin şiir ise, Nef‟î‟nin Divanın‟da onbeşinci 

kasidedir ve “Der Medó-i SulùÀn MurÀd Òân èAleyhiér-raómetü Veélàufrân”86 

başlığını taşımaktadır. Aşağıda zemin şiir ile nazire yazılan şiir tablo hâlinde 

karşılaştırmalı olarak verilmiştir: 

                                                 

82
 ġemseddin Sâmî, Kâmus-i Türkî, Kapı Yayınları, Ġstanbul, 2009, s. 1464. 

83
 Ġskender Pala, Ansiklopedik Divan Şiiiri Sözlüğü, Kapı Yayınları, Ġstanbul, 2004, s. 354. 

84
 M. Fatih Köksal, Sana Benzer Güzel Olmaz Divan Şiirinde Nazire, Akçağ Yayınları, Ankara, 2006, 

s. 47. 
85

 Ni‟met Ni‟metullâh Efendi, age., 5a, (K. 4). 
86

 Nef‟î Dîvânı, (Haz. Metin AkkuĢ), Akçağ Yayınları, Ankara, 1993, s. 94-97. 
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   Zemin Şiir Nazire Yazılan Şiir 

Yazar Nef‟î Ni‟met 

Vezin Müstefèilün/Müstefèilün/  

Müstefèilün/ Müstefèilün 

Müstefèilün/Müstefèilün/ 

Müstefèilün/ Müstefèilün 

Kafiye -em -em 

Redif - - 

Beyit Sayısı 39 39 

Her iki şiire bakıldığında dikkat çeken bir unsur, iki şiirde de iç kafiye 

kullanılarak ahenk sağlanmış olmasıdır. Aşağıda zemin şiirde ve ona nazire yazılan 

şiirde karşılık gelen beyitlerden birkaç örnek verilmiştir ve böylece hem edâ hem de 

anlam ve hayal bakımından karşılaştırılarak daha iyi anlaşılır hâle gelecektir: 

Nef‟î87 

Dönsün yine peymâneler olsun tehî hum-hâneler 

Rakã eylesin mestÀneler mutrıblar etdikçe nagam 

       (K. 15/4) 

      Ni‟met 

Şenlendi ãahbÀ-òÀneler úaldı tehì kÀşÀneler  

Tertìb idüp cÀnÀneler ãaón-ı çemende bezm-i Cem 

          (K. 4/4) 

                Nef‟î 

Mey âkili irşâd eder âşıkları dil-şâd ider 

Seyle verir berbâd eder dillerde koymaz gerd-i gam 

       (K. 15/13) 

                                                 

87
 Nef´i‟den verilen beyit örnekleri Metin AkkuĢ‟un kitabından alınmıĢtır; Nef‟î Dîvânı, age., s. 94-96. 
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            Ni‟met 

Mey dilleri ÀbÀd ider feyø-i ãafÀ ìcÀd ider 

Fikr-i àamı ebèÀd ider gelmez derÿna bìm ü hemm 

         (K. 4/13) 

         Nef‟î 

Bir câm sun Allâh içün bir kâse de ol mâh içün 

Tâ medh-i şehen-şâh içün alam ele levh u kalem 

        (K. 15/17) 

Ni‟met 

Ey òÀme gel AllÀh içün luùf it ÓabìbuéllÀh içün 

TÀ vaãf-ı ôılluéllÀh içün eyle dile feyø-i kerem 

       (K. 4/17) 

       Nef‟î 

Şâhenşeh-i ferhunde-baht ârâyiş-i dîhîm ü taht 

Bahtı kavî ikbâli saht İskender-i Yûsuf-şiyem 

       (K. 15/23) 

         Ni‟met 

TÀb-Àver-i miréÀt-ı baòt zìnet-fezÀ-yı tÀc u taót 

Nev-mÀh u encüm-zìn ü raòt eşheb-süvÀr-ı Cem-óaşem 

          (K. 4/23) 
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1.3. Nİ’MET’İN ESERLERİ 

Ni‟met‟in kaynaklarda Divanı‟ndan başka bir eserine rastlanmamıştır. Fakat 

Ârif Hikmet Tezkiresi‟nde, Ni‟met Efendi‟nin divançesinin Kartal vakasında88 yok 

olduğu ve bu durumun bizzat şairin kendi ağzından duyulduğu ve diğer eserlerine 

ulaşmanın ise oldukça güç olduğu dile getirilmiştir89. 

1.3.1. Divanı 

Ni‟met Divanı, Topkapı Sarayı Müzesi, Topkapı Sarayı Müzesi Türkçe 

Yazmaları Koleksiyonu, H. 881 arşiv numarası ile kayıtlıdır. Yapılan araştırmalar 

sonucunda eserin başka herhangi bir nüshasına rastlanmamıştır. Divanın boyutları, 

(Dış-İç) 220x130 mm. eninde ve 70 mm. uzunluğundadır. Divan, toplam 44 varak ve 

her sayfası 19 satırdan müteşekkil olup güzel nestalikle yazılmıştır. Eser, 18. asır 

sonralarında kopya edilmiştir90. Divan, serlevha güzel tezhipli, cetveller zengin 

yaldızlı, söz başları  kırmızı ve yekşahlı siyah deri cilttir. Eserin dibace kısmında yer 

alan bilgilere göre; şair, dönemin padişahı olan Sultan I. Mahmud‟a sunmak 

maksadıyla Divanı‟nı tertip ettiğini belirtmiştir91. Ni‟met Divanı, müretteb divan 

tertibine uygun olarak yazılmıştır. 

Ni‟met Divanı‟nda bir de mensur bir dibace yer almaktadır. Dibacenin 

başında Besmele olmak üzere 3 Farsça beyit ve sonrasında mensur kısım 

gelmektedir. Mensur kısımda şair; hamd, salât u selâm, şiirin dince yüceltilmesi, 

şairin şiir ve şair hakkındaki görüşleri, Sultan I. Mahmud‟u övme ve ona sunulmak 

üzere Divanı‟nı tertip edişini anlatmaktadır. Eserde toplam 160 şiir bulunmaktadır. 

Şiirlerin 4‟ü kaside, 10‟u gazel, 97‟si kıt‟a ve 49‟u beyittir. Ayrıca Divan‟da dikkat 

                                                 

88
 “Kartal SavaĢı, Türkler ile Ruslar arasında Tuna‟nın sol kıyısında Ġsakçı‟nın karĢısında Kartal‟da 

yapılan bir savaĢtır (16 Aralık 1769). Osmanlı ordusu bu savaĢ sonunda bozguna uğramıĢtır.” Meydan 

Larousse-Büyük Lûgat ve Ansiklopedi, “Kartal savaĢı”, Meydan Yayınevi, Ġstanbul, 1973, c. VII, s. 

41. 
89

 Ârif Hikmet, age., 63a. 
90

 Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Kataloğu, c. II, s. 205. 
91

 Ni‟met Ni‟metullâh Efendi, age., 2b. 
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çeken önemli bir husus, şiirlerin 102 tanesinin tarih türünde yazılmış olmasıdır. 

Ni‟met, döneminde yaşanmış çeşitli olaylara, durumlara ve bazı yapı ve imar 

faaliyetlerine tarih düşürmüştür.  
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İKİNCİ BÖLÜM 

2.1.  Nİ’MET DİVANI’NIN ŞEKİL BAKIMINDAN İNCELENMESİ 

2.1.1. Nazım Şekilleri   

2.1.1.1. Kasideler  

Ni‟met Divanı‟nda 3‟ü na‟t ve biri de Nef‟î‟ye yazılmış bir nazire olmak 

üzere toplam 4 kaside bulunmaktadır.  

2.1.1.2. Gazeller 

Divan‟da gazel nazım şekli ile yazılmış 10 şiir yer almaktadır. Ayrıca Ni‟met 

Divanı‟nda bulunmayan ama çeşitli biyografik kaynaklarda geçen Ni‟met‟in toplam 

4 gazeli tespit edilmiştir. Bu gazeller, transkripsiyonlu metnin en sonunda ek olarak 

verilmiştir. 

2.1.1.3. Kıt’alar 

Ni‟met Divanı‟nda kıt‟a nazım şekli ile yazılmış 97 şiir bulunmaktadır. 

2.1.1.4. Beyitler 

Ni‟met Divanı‟nda toplam 49 beyit yer almaktadır. 

2.1.2. Nazım Türleri 

2.1.2.1. Na’t 

Ni‟met Divanı‟nda yer alan 4 kasidenin üçü na‟t türünde yazılmıştır. Bu üç 

na‟t da, “Naèt-ı Şerìf-i bÀ-SitÀyiş-i MÀh-ı Mevlid-i Nebiyy-i Ekrem äallallÀhu 

èAleyhi Vesellem” başlığını taşımaktadır ve Hz. Peygamber‟in doğumu için 

yazılmıştır. Na‟tlar sırasıyla 27, 31 ve 23 beyitten müteşekkildir.  
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2.1.2.2. Medhiye 

Ni‟met Divanı‟nda yer alan dördüncü kaside bir medhiyedir. Bu medhiyede 

Ni‟met, Nef‟î‟nin “Der Medó-i SulùÀn MurÀd ÒÀn èAleyhiér-raómetü VeélàufrÀn” 

başlıklı kasidesine “Nazìre-i BahÀriyye-i Nefèì” başlığını taşıyan bir nazire yazmıştır 

ve bu kaside de 39 beyitten oluşmaktadır. 

2.1.2.3. Tarihler 

Ni‟met Divanı‟nda toplam 102 tarih bulunmaktadır. Tarihlerden 92 tanesi 

kıt‟a, 10 tanesi gazel nazım şekli ile yazılmıştır. Divan‟da dikkati çeken bir husus; 

tarihlerin elif-bâ yani hecâ harfleriyle tertip edilmiş olmasıdır. Bu tarihlerden 18‟i 

“elif”, 7‟si “bÀ”, 2‟si “tÀ”, 1‟i “åÀ”, 1‟i “cìm”, 1‟i “óÀ”, 1‟i “òÀ” 19‟u “dÀl”, 1‟i “õÀl” 

kafiyesiyle, 5‟i “rÀ”, 1‟i “zÀ”, 1‟i “sin”, 1‟i “şın”, 1‟i “ãad”, 1‟i “êÀd”, 1‟i “ùÀ” 

kafiyesiyle, 1‟i “ôÀ”, 1‟i “èayn”, 1‟i “àayn”, 1‟i “fÀ”, 1‟i “úÀf”, 1‟i “kÀf”, 5‟i “lÀm” 

kafiyesiyle, 6‟sı “mìm”, 14‟ü “nÿn”, 1‟i “vÀv”, 3‟ü “hÀ” ve 5‟i “yÀ” kafiyesiyle 

yazılmıştır.   

Ni‟met, kime veya niçin tarih yazdığını her tarihin başına belirtmiştir. Ayrıca 

tarihin düşürüldüğü beyitin yanına hesaplanmış şekli de verilmiştir. Tarihler 

incelendiğinde şairin hemen her tarih türünde şiir yazdığı görülmektedir. Divan‟da 

tarih ibaresinin yer aldığı dizedeki harflerin sadece noktalı veya sadece noktasız 

olanlarının hesaplanması ya da tüm dizedeki harflerin hepsinin hesaplanması en fazla 

kullanılmış tarih düşürme çeşitlerindendir. Ayrıca fazla ya da eksik ta‟miyeli tarihler, 

ekleme ya da çıkarma yoluyla oluşan tarihler, her mısraı birer tarih veren beyitler, 

beytin tamamı sadece bir tarih veren beyitler, birçok tarih türünün kullanılmasıyla 

birden fazla elde edilen tarihler ve katmerli tarihler ise, Ni‟met Divanı‟nda diğer 

kullanılan tarih düşürme türleri arasında yer almaktadır. Şair, elde edilecek tarihin 

nasıl hesaplanacağını bize tarih dizesi öncesinde kullandığı bir ibare ile vermektedir. 

Örneğin;  şair, tarih düşürmeyi noktalı harflerle yapacaksa “cevâhir”, “cevher-pâş”, 

“cevher”, “cevherî”, “cevher-dâr”, “gevher”, “güher”, “pür-güher” “mücevher”, 
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“menkût”, “nokta-dâr” gibi kelimeleri kullanmaktadır. Noktasız harflerle tarih 

düşürme yapacak ise, “bî-nokta”, “sâde”, “bî-nukât” gibi ifadelere yer vermektedir. 

Eğer eksik ya da fazla ta‟miyeli bir tarih ise, tarihe kaç ekleneceği ya da çıkaralacağı 

yine beyitte şair tarafından zikredilmektedir. Fakat herhangi bir ibare verilmeyen 

tarih düşürmeler de vardır. Bu durumda tarih, genellikle dizede ve beyitteki tüm 

harflerin toplanmasıyla elde edilmektedir. 

Divan‟da tarih düşürmelerde hicrî yıl esas alınmıştır. Bu yüzden metinde 

tarihlerin miladî yıla göre çevrilmiş şekli tarafımızdan verilmiştir. Hicrî yılı miladî 

yıla çevirmek için şu formül kullanılmıştır:  

Miladî tarihi bulmak için;  M=   H X 32  + 62292 

          33 

2.1.2.3.1. Konularına Göre Tarihler  

Tarihler incelendiğinde şairin birçok konuda tarih düşürdüğü görülmektedir. 

Divan‟da yer alan tarihler konularına göre incelenmiştir. Burada geçen 

şahsiyetlerden biyografik kaynaklarda tespit edebildiklerimiz ileride bahsedeceğimiz 

“Tarihî ve Efsanevî Şahsiyetler” kısmında zikredilmiştir. Aşağıdaki tabloda 

konularına göre tarih sayıları verilmiştir: 

 

 Konularına Göre Tarihler Adedi 

1. Mansıb ve Tayinlere Düşürülen Tarihler 7 

2. Doğumlara (Velâdet) Düşürülen Tarihler 4 

3. Zafer ve Fetihlere Düşürülen Tarihler 1 

4. Çeşme ve Sebillerin İnşalarına Düşürülen Tarihler 22 

5. Kasır İnşa ve Tarhına Düşürülen Tarihler 14 

                                                 

92
 Ġsmail Yakıt, Türk-İslâm Kültüründe Ebced Hesabı ve Tarih Düşürme, Ötüken Yayınları, Ġstanbul, 

1992, s. 15. 
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6. Mektep ve Medrese İnşasına Düşürülen Tarihler 8 

7. Kasır Kapısına Düşürülen Tarihler 4 

8. Kütüphane Yapımına Düşürülen Tarihler 1 

9. Cami, Mahfil ve Tekyelerin Tecdid, Tarh ve İnşalarına 

Düşürülen Tarihler 

11 

10. Kaplıca ve Hamamların İnşa ve Tarhına Düşürülen 

Tarihler 

2 

11. Filika ve Sandal İnşalarına Düşürülen Tarihler 3 

12. Cebehane İnşa ve Tecdidine Düşürülen Tarihler 2 

13. Tersâne-i Âmire Mahzeninin Yenilenmesine Düşürülen 

Tarihler 

2 

14. Hâne İnşasına Düşürülen Tarihler 6 

15. Bend Yapımına Düşürülen Tarihler 2 

16. Ġmâret-i Amire Yapımına DüĢürülen Tarihler 3 

17. Vakıf Divanı Odası İnşasına Düşürülen Tarih 1 

18. Taş Dikilmesine Düşürülen Tarih 1 

19. Yeni Yılın Gelişine Düşürülen Tarihler 4 

20. Ayva Tüylerinin (Hattın) Çıkmasına Düşürülen 

Tarihler 

2 

21. Kalyonun Denize İndirilişine Düşürülen Tarih 1 

22. Abdurrahman ve Vahhap Efendilerin Tedrisine 

Düşürülen Tarih 

1 

        Toplam 102 
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2.1.2.3.1.1. Mansıb ve Tayinlere Düşürülen Tarihler 

2.1.2.3.1.1.1. Padişahın Tahta Çıkışına (Cülûs) Düşürülen Tarih  

Ni‟met, Sultan I. Mahmûd‟un tahta çıkışına (cülûsuna) bir tarih düşürmüştür: 

MiåÀl-i rÿó cism-i dehri feyøile idüp ióyÀ 

Cülÿs-ı ÕÀn-ı Maómÿd oldı emn-i èÀleme bÀèiå (H. 1143/ M. 1730) 

      (Tr. 28/8) 

2.1.2.3.1.1.2. Sadrazam, Vezir ve Dârüssaâde Ağalığı Tayinlerine 

Düşürülen Tarihler 

Divan‟da Ali Paşa, Dârüssaâde Ağası Beşir Ağa, Mehmed Paşa ve Abdullah 

Paşa‟nın sadâretine bir tarih düşürülmüştür: 

CihÀna müjde idüp didi Nièmet bendesi tÀrìò 

Gelüp iclÀlle ãadra vezìr oldı èAlì Paşa (H. 1145/ M. 1732) 

      (Tr. 13/25) 

DÀrüés-saèÀde-i cÀhın èizle úıldı pür-zìb 

Gencÿr-ı pÀdişÀhì Beşìr Aàay-ı dÀnÀ (H. 1159/ M. 1746) 

     (Tr. 14/13) 

NÀsa tebşìr ile Nièmet didi bÀlÀ-tÀrìò 

Mihr ile dehre vezìr oldı Muóammed Paşa (H. 1159/ M. 1746)  

     (Tr. 17/12) 

ŞÀd olup ser-cümle èÀlem yazdılar tÀrìòini 

Geldi ãadr-ı mihre èAbduéllÀh Paşay-ı benÀm (H. 1160/M. 1747) 

     (Tr. 75/14)  
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2.1.2.3.1.1.3. Şeyhülislâm Tayinlerine Düşürülen Tarihler 

Ni‟met, Es‟ad Efendi ve Hayâtî-zâde Mehmed Emin Ağa‟nın şeyhülislâmlık 

makamına getirilişine bir tarih düşürmüştür: 

Esèad Efendi cÀh-ı fetvÀyı úıldı pür-zìb 

İtsün hemìşe CevvÀd iclÀl-i cÀhın esèad (H. 1161/M. 1748) 

     (Tr. 45/17) 

Yazdı bu mıãraè-ı bÀlÀ ile tÀrìò-i duèÀ 

äadr-ı iftÀda emìn eyleye èAllÀm-ı Óakìm (H. 1159/M. 1746) 

     (Tr. 77/18) 

2.1.2.3.1.2. Doğumlara (Velâdet) Düşürülen Tarihler 

Divan‟da Ali oğlu Abdülfettâh, Mehmed Bey, Seyyid Yümnî oğlu Nesîb 

Çelebi ve Tahir Ağa‟nın kızı Hatice adlı kimselerin doğumlarına bir tarih 

düşürülmüştür: 

NièmetÀ mevlidine yaz bu duèÀyı tÀrìò 

Ùÿl-i èömr ile muèazzez ola èAbdüél-FettÀó (H. 1159/M. 1746) 

(Tr. 30/6) 

Bu yek-tÀ mıãraè-ı tÀrìò oldı ùabèıma lÀyıó 

Bu şeb müjde ùulÿè itdi Meómed Beg çü mÀh-ı èìd (H. 1160/ M. 1747)  

        (Tr. 46/8) 

NièmetÀ böyle duèÀ-gÿne gerekdür tÀrìò 

Mehd-i kevn içre Nesìb ola hünerle maòfÿô (H.1155/ M. 1742) 

      (Tr. 63/3) 

NièmetÀ cevherle yazdum mevlidi tÀrìòini 

äulb-ı ÙÀhirden Õadice itdi gün gibi ùulÿè (H. 1151/M. 1738) 

(Tr. 64/6) 
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2.1.2.3.1.3. Zafer ve Fetihlere Düşürülen Tarihler 

Divan‟da bu konuda sadece Belgrad‟ın fethine bir tarih düşürülmüştür: 

èAfv u úahrı cemè idüp ol Àãaf-ı vÀlÀ-himem  

Emr-i ceng ü fetó ü ãulóı bì-bedel úıldı edÀ (H. 1152/M. 1739) 

(Tr. 7/21) 

2.1.2.3.1.4. İnşa, Tamir, Tecdidlere (Yenilemelere) ve Çeşitli Yapıların 

Yapımına Düşürülen Tarihler 

2.1.2.3.1.4.1. Çeşme ve Sebillerin İnşalarına Düşürülen Tarihler 

Ni‟met Divanı‟nda toplam 19 tarihte çeşme, 2 tarihte sebil, 1 tarihte ise çeşme 

ve sebil inşalarına tarih düşürülmüştür. Bu tarihleri şöyle sıralayabiliriz: 

1) Sultan I. Mahmûd tarafından yaptırılan Halep şehrinde bir çeşmenin inşası 

için düşürülen tarihler (Tr. 1); (Tr. 52), 

2) Başkadın‟ın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 6), 

3) Hacı Ahmed PaĢa tarafından Fatih‟in türbesinin iki yanına iki çeĢme 

yaptırılmasına düĢürülen tarihler (Tr. 8); (Tr. 9), 

4) Mehmed Emin Ağa‟nın yaptırdığı bir sebile düşürülen tarih (Tr. 15), 

5) Beşir Ağa‟nın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih  (Tr. 18), 

6) Padişah tarafından Sultan I. Mahmûd‟un eşlerinden Verdinâz Kadın için 

yaptırılan bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 19), 

7) Dârüssaâde katibinin yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 20), 

8) Sarıca-zâde Muhammed‟in yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 21),  

9) Bursa‟da Hacı Beşir Ağa‟nın Emir Sultan Camii ve türbesinin tamiri  

sırasında yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 26), 

10) Sadrazam Hasan Paşa‟nın yaptırdığı bir sebile düşürülen tarih (Tr. 27), 

11) İsmail isimli bir zatın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 29), 
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12) Sultan I. Mahmûd tarafından yaptırılan başka bir çeşmeye düşürülen tarih 

(Tr. 40), 

13) Ahmed Ağa isimli bir zatın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 

51), 

14) Sultan I. Mahmûd‟un yaptırdığı başka bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 

53), 

15) Ayasofya yakınlarında Hacı Beşir Ağa‟nın yaptırdığı bir çeşmeye 

düşürülen tarih (Tr. 54), 

16) Belgrat‟ta  Hacı Beşir Ağa‟nın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 

55), 

17) Mora beldesinde Vezir Bekir Paşa‟nın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen 

tarih (Tr. 70), 

18) Dârüssaâde Ağası Beşir Ağa‟nın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih 

(Tr. 71), 

19) Fatih Camii‟ne Başkadın‟ın yaptırdığı bir sebil ve bir çeşmeye düşürülen 

tarih (Tr. 72), 

20) Verdinâz Kadın‟ın yaptırdığı bir çeşmeye düşürülen tarih (Tr. 73). 

Cÿd-ı Kevåer-zÀsı ser-şÀr eyledi ŞehbÀyı da  

Maóø-ı şehd-i dÀdıdur SulùÀn Maómÿduñ bu mÀé (H. 1161/M. 1748) 

      (Tr. 1/13) 

 Nièmet kilk-i terüñden eyle tÀrìòin revÀn 

èAyn-ı  Zemzem oldı bu mÀ içe Àb-ı eleõõ (H.1157/M. 1744) 

       (Tr. 51/5)  

 Ola cÀrì lÿle her bir böyle tÀrìò NièmetÀ 

Çeşme-i cÿd-ı Bekir Paşada iç èayn-ı zülÀl (H. 1154/M. 1741)  

      (Tr. 70/5) 
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2.1.2.3.1.4.2. Kasır İnşa ve Tarhına Düşürülen Tarihler  

Ni‟met Divanı‟nda tarihlerin 13‟ü çeşitli kasır imarlarına ve 1‟i de bir kasrın 

düzenlenmesine olmak üzere bu konuda toplam 14 tarih düşürülmüştür. Bu tarihleri 

şöyle sıralayabiliriz: 

1) Beşiktaş Sâhil-hânesi‟nde Sultan I. Mahmûd için yaptırılan bir kasra 

düşürülen tarih (Tr. 3), 

2) Körfez Sâhil-hânesi‟nde Sadık Ağa Kasrı‟nın imarına düşürülen tarih (Tr. 

4), 

3) Ahmed Paşa‟nın yaptırdığı bir kasır tarhı için  düşürülen tarih (Tr. 12), 

4) İsmail Ağa tarafından yaptırılan bir kasra düşürülen tarih (Tr. 16), 

5) Bir kasrın inşasına düşürülen tarih (Tr. 31), 

6) Sultan I. Mahmûd tarafından Mahbûbiyye‟de yaptırılan bir kasrın inşasına 

düşürülen tarih (Tr. 34), 

7) Tokat Bahçesi‟nde bir kasrın tarhına düşürülen tarih (Tr. 38), 

8) Beşiktaş‟ta Sultan I. Mahmûd‟un yaptırdığı bir kasra düşürülen tarih (Tr. 

44), 

9) Topkapı Ma‟muresi‟nde Sultan I. Mahmûd‟un yaptırdığı bir kasra 

düşürülen tarih (Tr. 50), 

10) Boğaz civarında Sultan I. Mahmûd için yaptırılan bir kasra düşürülen 

tarih (Tr. 60), 

11) Sultan I. Mahmûd‟un sarayda Dârüssaâde Ağası Beşir Ağa için yaptırdığı 

bir kasra düşürülen tarih (Tr. 90), 

12) Topkapı Ma‟muresi‟nde bir kasrın imarına düşürülen tarih (Tr. 91), 

13) Dârüssaâde Ağası Beşir Ağa‟nın bağçesine Sultan I. Mahmûd‟un 

yaptırdığı bir kasra düşürülen tarih (Tr. 97), 

14) Kethüdâ Pîr Mustafa Ağa‟nın kasrına düşürülen tarih (Tr. 101). 
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KÀn-ı şevú oldı leb-i yemde bu úaãr-ı cÀn-fezÀ  

 Yümn ile esèÀd ide SulùÀn-ı Maómÿda ÕudÀ (H. 1161/M. 1748) 

      (Tr. 3/25) 

CÀy-ı nev der-geh-i şevú-Àver-i SulùÀn Maómÿd 

Bì-bahÀ úaãr-ı Beşikùaş-ı hümÀyÿn-ÀbÀd (H. 1161/M. 1748) 

       (Tr. 44/30)  

NièmetÀ taósìn birle didi tÀrìòin anuñ 

Bì-bedel cÀy-ı muèallÀ ùaró-ı zìbÀ şeh-nişìn (H. 1156/M. 1743) 

(Tr. 91/4) 

2.1.2.3.1.4.3. Mektep ve Medrese İnşasına Düşürülen Tarihler 

Divan‟da tarihlerin 5‟i mektep, 1‟i medrese, 1‟i medrese ve camii, 1‟i mektep, 

medrese ve sebil yapımına düşürülmüştür. Bu tarihleri şöyle verebiliriz: 

1) Ahmed Paşa Mektebi‟nin yapımına düşürülen tarih (Tr. 10), 

2) Hacı Beşir Ağa‟nın yaptırdığı bir medrese ve bir cami yapımına düşürülen 

tarih (Tr. 11), 

3) Fatih civarına Başkadın tarafından bir mektebin yaptırılmasına düşürülen 

tarih (Tr. 22), 

4) Kastamonu‟da Reisülküttap Hacı Mustafa Efendi‟nin yaptırdığı bir 

medreseye düşürülen tarih (Tr. 24) , 

5) Sadrazam Hasan Paşa‟nın yaptırdığı bir mektep, bir medrese ve bir sebile 

düşürülen tarih (Tr. 48), 

6) Sadrazam Abdullah Paşa‟nın yaptırdığı bir mektebe düşürülen tarih (Tr. 

76), 

7) Hacı Mustafa Efendi‟nin yaptırdığı bir mektebe düşürülen tarih (Tr. 78), 

8) Kethudâ Pîr Mustafa Ağa‟nın yaptırdığı bir mektebe düşürülen tarih (Tr. 

79). 
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  NièmetÀ ãu gibi ezberle yazup tÀrìòin 

 èİlme úÀn oldı bu nev-mekteb-i Aómed Paşa  (H. 1152/M. 1739)  

      (Tr. 10/16) 

 Bu dÀrüél-èilm-i bÀlÀ-ùaróı lillÀh eyleyüp bünyÀd 

Hele bu bÀbda ióyÀ-yı èulÿm itdi Beşìr Aàa (H. 1157/M. 1744) 

      (Tr. 11/15) 

Öıldı iólÀãla ióyÀ-yı èulÿm u ÀdÀb  

Yapdı bir medrese-i pÀk reéìsüél-küttÀb (H. 1160/M. 1747) 

      (Tr. 24/6) 

2.1.2.3.1.4.4. Kasır Kapısına Düşürülen Tarihler 

Divan‟da Beşiktaş‟ta Sultan I. Mahmûd‟un yaptırdığı çeşitli kasırların 

kapılarına toplam 4 tarih düşürülmüştür: 

Der-i èadlinde bu úaãr-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀruñ  

Nigeh-dÀrı Ferruó der-bÀnı KeyvÀn óÀcibi DÀrÀ (H. 1161/ M. 1748) 

(Tr. 5/6) 

Didüm duèÀ ile tÀrìòini dü-dest-efşÀn 

GüşÀd ide der-i cÿdın miftÀóuél-ebvÀb (H. 1160/ M. 1747) 

(Tr. 23/4) 

Düşdi yek-pÀrçe-i tÀrìò bu mıãraè-ı Nièmet 

Mevrid-i naãr ola nev-der-geh-i SulùÀn Maómÿd (H. 1160/ M. 1747) 

      (Tr. 39/4) 

Bende-i der-gehi Nièmet didi aña tÀrìò 

BÀb-ı úaãr-ı şeh ola úıble-i rÿy-ı iclÀl (H. 1160/ M. 1747) 

      (Tr. 69/6) 
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2.1.2.3.1.4.5. Kütüphane Yapımına Düşürülen Tarihler 

Ni‟met, sadece bir tarih beytinde Sultan I. Mahmûd‟un yaptırdığı bir 

kütüphaneye bir tarih düşürmüştür: 

èUùÀrid ùÀú-ı çaròa yazdı böyle NièmetÀ tÀrìò 

Zihì dÀrüél-kütüb meséÿd ola SulùÀn Maómÿda (H. 1155/ M. 1742) 

(Tr. 96/9) 

2.1.2.3.1.4.6. Cami, Mahfil ve Tekyelerin Tecdid, Tarh ve İnşalarına 

Düşürülen Tarihler 

Divan‟da tarihlerin 6‟sı çeşitli cami tarh ve inşasına, 4‟ü mahfil imarına ve 

1‟i de tekye tarhına olmak üzere toplam 11 tarih düşürülmüştür. Bu tarihleri şöyle 

sıralayabilirz: 

1) Sultan  I. Mahmûd‟un Rumeli Hisarı‟nda yangında zarar görmüş bir cami 

binasını yenilemesine düşürülen tarih (Tr. 37),  

2) Sâlikân Tekkesi‟nin tarhına düşürülen tarih (Tr. 61), 

 3)Kethüdâ Şerif Halil Ağa‟nın Şumnu kasabasında yaptırdığı bir cami 

binasına düşürülen tarih (Tr. 66),  

 4)Sultan I. Mahmûd‟un Hisar‟da yaptırdığı bir cami binası tarhına 

düşürülen tarih (Tr. 80),  

5) Rumeli Hisarı‟nda padişahın yaptırdığı bir başka cami binası inşasına 

düşürülen tarih (Tr. 81),  

6) Sultan I. Mahmûd‟un Hisar Camii‟ne yaptırdığı bir mahfile düşürülen 

tarih (Tr. 82),  

7) Padişah tarafından Hisar Camii‟ne yaptırılan bir mahfilin tarhına 

düşürülen tarih (Tr. 83),  

8) Sultan I. Mahmûd‟un yaptırdığı bir cami binasının inşasına düşürülen 

tarih (Tr. 86),  
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9) Rumeli Hisarı Camii‟nde yangında yanan bir mahfilin tarhına düşürülen 

tarih (Tr. 88),  

10) Velî Mahmûd Paşa Camii‟ndeki bir mahfilin tarhına düşürülen tarih (Tr. 

99), 

11) Beşir Ağa‟nın Kalenderhâne Camii‟ni yenilemesine düşürülen tarih (Tr. 

100). 

Didi taósìnile tÀrìò-i dü-bÀlÀ Nièmet 

 Nÿr-ı ùÀèat-dih-i nev cÀmiè-i SulùÀn Maómÿd (H. 1159/M. 1746) 

      (Tr. 37/19) 

 Söyle itmÀmına Nièmet tÀrìò 

 Oldı bu cÀy-ı bihìn meémen-i feyø (H. 1161/M. 1748) 

      (Tr. 61/7) 

Resmi pÀk u dil-nişìn ü ùaróı daòi nev-zemìn 

Maófil-i dil-keş binÀ-yı ÕÀn-ı Maómÿd-ı güzìn (H. 1159/M. 1746) 

    (Tr. 82/15) 

2.1.2.3.1.4.7. Kaplıca ve Hamamların İnşa ve Tarhına Düşürülen 

Tarihler 

Divan‟da şair, Mahbûbiyye93‟de padişahın yaptırdığı bir kaplıcaya ve bir de 

padişahın yaptırdığı bir hamam tarhına bir tarih düşürmüştür: 

NiémetÀ itmÀmına ùaró itdi bir tÀrìò-i òÿb 

Buldı germÀbeyle Maóbÿbiyye şeh-i Àb u tÀb (H. 1154/ M. 1741) 

(Tr. 25/21) 

 

                                                 

93
 Topkapı Sarayı‟nda bulunan “Mahbubiyye” adlı meydana verilen isimdir; Zuhal Özcengiz, Kuruluş 

Döneminde Türk Operası (19. Yüzyıl Ortasından 1950’ye Kadar), (YayınlanmamıĢ Doktora Tezi), 

Marmara Üniversitesi Türkiyat AraĢtırmaları Enstitüsü, Ġstanbul, 2006, s. 25. 
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Lüéleé-i òÀmeden itdi cereyÀn bir tÀrìò 

Ùaróı óaúúa ki bihìn resmi müferrió óammÀm (H. 1155/M. 1742) 

(Tr. 74/12) 

2.1.2.3.1.4.8. Filika ve Sandal İnşalarına Düşürülen Tarihler 

 Divan‟da 1‟i padişahın yaptırdığı bir filika94 ve 2‟si padişahın yaptırdığı bir  

sandal inşasına olmak üzere bu konuda toplam 3 tarih düşürülmüştür: 

 Anuñ itmÀmına ùaró itdi Nièmet daòi bir tÀrìò 

 Şeh-i baórine bu ãandal-ı meh-peyker hümÀyÿn-bÀd (H. 1157/M. 1744) 

      (Tr. 35/9) 

Çıúardum ben de yek-tÀ-baór-i dilden NièmetÀ tÀrìò 

Şeh-i baór ü bere bu filika zìbÀ mübÀrek-bÀd (H. 1160/M. 1747) 

(Tr. 41/9) 

Didi tebrìk ile Nièmet bendesi tÀrìòini 

 ÒÀn-ı Maómÿda ola bu ãandal-ı vÀlÀ saèìd (H. 1160/M. 1747)  

       (Tr. 42/9) 

2.1.2.3.1.4.9. Cebehane İnşa ve Tecdidine Düşürülen Tarihler 

 Padişahın yaptırdığı bir cebehaneye ve saraydaki cebehanenin yenilenmesine 

şair tarafından bir tarih düşürülmüştür: 

NièmetÀ kilk-i hüner yazdı mücevher tÀrìò 

 İtdi ióyÀ bu cebe-òÀneyi SulùÀn Maómÿd (H. 1157/M. 1744) 

      (Tr. 33/15) 

 

                                                 

94
 “Filika, harp gemilerinde kürek veya yelkenle yürütülen güvertesiz ufak gemilere verilen addır.”; 

Pakalın, “Filika”, age., c. 1, s. 628. 
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NièmetÀ sen daòi yaz tÀrìò-i bÀlÀsın anuñ 

Yapdı dÀrüél-eslióa ióyÀ idüp Maómÿd ÒÀn (H. 1157/M. 1744) 

     (Tr. 89/15) 

2.1.2. 3.1.4.10. Tersâne-i Âmire
95

 Mahzeninin Yenilenmesine Düşürülen 

Tarih 

Divan‟da bu konuda 2 tarih düşürülmüştür: 

Geldi Nièmet gibi bir bende didi tÀrìòin 

Yapdı aèlÀ yine bu maòzeni SulùÀn Maómÿd (H. 1158/M. 1745)  

     (Tr. 36/11) 

 NièmetÀ itmÀmına yaz böyle bir tÀrìò-i òÿb 

 èİzle SulùÀn Maómÿd yapdı bu nev maòzeni (H. 1160/M. 1747) 

     (Tr. 98/18) 

2.1.2.3.1.4.11. Hâne İnşasına Düşürülen Tarihler 

Şair, Kethüdâ Pîr Mustafa Ağa‟nın yaptırdığı bir hâneye, Ahmed Bey‟in 

yaptırdığı bir hâneye, Nevres Çelebi‟nin yaptırdığı bir hâneye ve Nu‟man Bey‟in 

yaptırdığı bir hâneye olmak üzere bu konuda toplam 6 tarih düşürmüştür: 

DuèÀ birle didi itmÀmı tÀrìòin daòi Nièmet 

Ola bu òÀne-i vÀlÀ-binÀ bÀnìsine mesèÿd (H. 1154/M. 1741) 

(Tr. 47/5) 

Cevherì Nièmet didüm tÀrìò-i itmÀmın anuñ 

MuãùafÀ Aàa bu zìbÀ cÀyı maèmÿr eyledi (H. 1153/M. 1740) 

(Tr. 102/13) 

                                                 

95
 “Tersâne, gemi ve gemiciliğe ait levazım yapılan, Bahriye askerlerinin talim ve terbiyesiyle beraber 

denizcilik iĢleri görülen yere verilen addır.”; Pakalın, “Tersane”,  age., c. 3, s. 462. 
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2.1.2.3.1.4.12. Bend Yapımına Düşürülen Tarihler 

Padişahın yaptırdığı bir bende96 şair tarafından iki tarih düşürülmüştür: 

Çekdi mecrÀ-yı kemerler cÿy-ı ãÀfìsine bend 

Eyledi SulùÀn Maómÿd seddin İskender-nişÀn (H. 1161/M. 1748) 

(Tr. 85/15) 

Neşr içün ÀfÀúa Nièmet söyledi tÀrìòini 

End-bend itdi bu bend Àb-ı óayÀtı sÿ-be-sÿ (H. 1161/M. 1748) 

     (Tr. 94/7) 

2.1.2.3.1.4.13. İmâret-i Âmire Yapımına Düşürülen Tarihler 

Padişahın Ayasofya Camii‟ne yaptırdığı bir imârete97 ve bir de padişahın 

sarayının yakınında padişah tarafından yaptırılan bir İmâret-i Âmire binasına şair 

tarafından iki tarih düşürülmüştür:  

Didi Nièmet òºÀr-òºÀn-ı devleti tÀrìòini 

DÀr-ı nièmet yapdı nev SulùÀn Maómÿd-ı cihÀn (H. 1155/M. 1742)  

(Tr. 87/11) 

Didüm vech-i cemìl ile görince NiémetÀ tÀrìò 

èİmÀret eyledi SulùÀn Maómÿdüén-nevÀl ióyÀ  (H. 1155/M. 1742) 

(Tr. 2/8) 

 

 

                                                 

96
 “Bend, isim ve mahal tâyiniyle mahsusan yaptırılmıĢ olan su mecraları, su biriken yerler.”; Pakalın, 

“Bent”, age., c. 1, s. 204. 
97

 “Ġmaret, medrese talebesiyle fakirlere yemek piĢirilip yedirilen yerlere verilen addır.”; Pakalın, 

“Ġmaret”,  age., c. 2, s. 61. 
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2.1.2.3.1.4.14. Vakıf Divanı Odası İnşasına Düşürülen Tarih 

Şair, bu konuda sadece bir tarih düşürmüştür: 

NièmetÀ ùaró itdi yek-tÀ mıãraè-ı tÀrìòini 

Bu oùa dìvÀn-ı vaúfa şÀh-beyt aldı hemÀn (H. 1155/M. 1742) 

(Tr. 92/7) 

2.1.2.3.1.4.15. Taş Dikilmesine Düşürülen Tarih 

Divan‟da Hazinedâr Beşir Ağa‟nın iki bin yedi adımlık mesafeyi vurması 

şerefine Beşiktaş semtinde dikilen taşa bir tarih düşürülmüştür: 

 Müjde bì-pervÀ sebÿ urdı Beşìr-i kÀm-cÿ 

 Sikkeyi mermerde úazdı bu maóalde dikdi ùaş (H. 1158/M. 1745) 

      (Tr. 59/10) 

2.1.2.3.1.5. Yeni Yılın Gelişine Düşürülen Tarihler 

Divan‟da Sultan I. Mahmûd‟a sunulan yeni yıl tebriklerine toplam 4 tane tarih 

düşürülmüştür: 

NièmetÀ tebrìk-i sÀl idüp didi tÀrìòini 

 Saèd ola èizzle Maómÿd ÒÀna bu sÀl-i cedìd (H. 1162/M. 1749) 

      (Tr. 32/7) 

 NièmetÀ tÀrìò-i sÀli didi tebrìk eyleyüp 

 İde MevlÀ ÕÀn-ı Maómÿda bu nev-sÀli saèìd (H. 1160/M. 1747) 

      (Tr. 43/20) 

NièmetÀ bu vechle tebrìk-i sÀl idüp didi 

ÒÀn-ı Maómÿda bu nev-sÀlı hümÀyÿn ide Óaú (H. 1161/M. 1748) 

      (Tr. 67/6) 
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Didi tebrìk idüp tÀrìòini Nièmet duèÀ-gÿyı 

HümÀyÿn eyleye nev-sÀlı MevlÀ ÕÀn-ı Maómÿda (H. 1154/M. 1741) 

     (Tr. 95/11) 

2.1.2.3.1.6. Farklı Konulara Düşürülen Tarihler 

2.1.2.3.1.6.1. Ayva Tüylerinin (Hattın) Çıkmasına Düşürülen Tarihler 

Sadık Ağa‟nın oğlu Muhammed Tahir Ağa‟nın ve Ahmed Bey isimli zatların 

hattının çıkmasına şair tarafından bir tarih düşürülmüştür: 

Yazdı bu vechle tÀrìòini kilk-i Nièmet 

 Oldı òaù-ı óüsni nev-vech-i Muóammed ÙÀhir (H. 1157/M. 1744)  

      (Tr. 56/7) 

 NièmetÀ evrÀú-ver-i dÀle yaz tÀrìòini 

 Oldı sünbül gibi rÿy-ı Aómede pÀkìze-òaù (H. 1161/M. 1748) 

     (Tr. 62/5) 

2.1.2.3.1.6.2. Kalyonun
98

 Denize İndirilişine Düşürülen Tarih 

Şeh-i baórinüñ èizz-i himmetiyle 

Yemme èanúa-ãıfat süzüldi úalyon (H. 1162/M. 1749) 

     (Tr. 84/21) 

2.1.2.3.1.6.3. Abdurrahman ve Vahhap Efendilerin Tedrisine Düşürülen 

Tarih 

 Müjde bÀdÀ ki müderris oldı  

 Mìr-i VahhÀb ile èAbduér-raómÀn (H. 1159/M. 1746) 

     (Tr. 93/7) 

                                                 

98
 “Kalyon, buharlı gemilerin icadından evvel kullanılan yelkenli ve kürekli harb gemilerinden birinin 

adıdır. Ġki ve üç ambarlı ahĢap büyük harb gemileri bu ismi alırlardı.”; Pakalın, “Kalyon”, age., c. 2, s. 

153. 
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2.1.3. Nazım Tekniği 

2.1.3.1. Vezin  

H
E

C
E

Z
 

  
B

A
H

R
İ 

 K.  Tr. Kt

. 

  B. 

1 MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün - 20 2 16 

2 MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün - 3  -   8 

3 Mef„ÿlü MefÀ„ìlü MefÀ„ìlü Fe„ÿlün - - - 2 

R
E

C
E

Z
 

B
A

H
R

İ 4 MüstefèilünMüstefèilünMüstefèilünMüstefèilün 1 2 - 1 

R
E

M
E

L
 

B
A

H
R

İ 

5 FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

                                   (Fa„lün) 

3 55 3 16 

6 FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün - 3 - 4 

7 Fe„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilün 

(FÀ„ilÀtün) 

- 13 - - 

M
U

Z
Â

R
Î 

B
A

H
R

İ 

8  Mef„ÿlü FÀ„ilÀtü MefÀ„ìlü FÀ„ilün - 1 - - 

9 Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün - 3 - - 

M
Ü

C
T

E
S

 

B
A

H
R

İ 10 MefÀ„ilün Fe„ilÀtün MefÀ„ilün Fe„ilün - 2 - 2 

 

Yukarıdaki tabloda hangi aruz kalıplarının hangi nazım şeklinde kaç defa 

kullanıldığı verilmiştir. Tablodan da anlaşılacağı üzere “FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün 

FÀ„ilün” kalıbı şair tarafından 77 kez kullanılmış ve Divan‟da en fazla kullanılan 

kalıp olmuştur. Ayrıca Ni‟met, Divanı‟nda toplam 10 farklı kalıp kullanmıştır. 
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2.1.3.2. Kafiye ve Redif 

Divan şairleri ses düzenlemelerinde, ünlü-ünsüz ilişkilerinden, değişik 

düzeydeki ses tekrarlarından, kafiye, redif ve vezin gibi ritmi sağlayan unsurlardan 

söz sanatlarından yararlandıkları gibi dilde oluşmuş ses değerlerinden de istifade  

ederler99. Bununla birlikte, kelimelerin kendisinden önce ve sonra gelen kelimelerle  

ve diğer bütün kelimelerin yarattığı musikiyle uyum içinde olması ise, şiirde 

musikiyi sağlayan önemli bir ölçüttür100. İşte şiirde bu musikiyi vermek için, şairlerin 

en fazla başvurduğu yöntemlerden bir tanesi de kafiye ve redif olmuştur.  

 Ni‟met Divanı‟da bulunan 160 şiir, 55 farklı ses ve hece ile kafiyelenmiştir. 

Şair, Divanı‟nda “-À” hecesi ile biten kafiyeye 29 kez yer vermiştir. Bunun yanında 

şiirlerin 14‟ü “-Àb”, 11‟i “-Àn”, 10‟u “-Àd” hecesiyle olmak üzere, şairin en çok 

kullandığı diğer kafiyeler durumundadır. 

Divan‟da dikkat çeken bir husus da, şairin şiirlerinin çoğunu sadece kafiye ile 

oluşturmasıdır. 160 şiirin 128‟i sadece kafiyeyle, 25‟i kafiye ve redifle, 5‟i ise sadece 

redifle yazılmıştır. Bunun yanında şair, sadece kafiye ile yazdığı şiirlerinde 35 farklı 

ses ve hece, kafiye ve redifle yazdığı şiirlerinde 19 farklı ses ve hece, sadece redifle 

yazdığı şiirlerinde ise 2 farklı ses ve hece kullanmıştır. 

Ni‟met Divanı‟nda kafiyeli kelimeler, daha çok Arapça ve Farsça 

kelimelerden oluşmaktadır. Buna karşılık Türkçe kafiyeli kelimeler daha azdır: 

Gÿş idüp Nièmet duèÀ-gÿ-yı didi taósìn ile 

Olsa tÀrìòi sezÀ bu beyt-i pÀk u nev-úumÀş 

 

Müjde bì-pervÀ sebÿ urdı Beşìr-i kÀm-cÿ 

Sikkeyi mermerde úazdı bu maóalde dikdi ùaş   

        (Tr. 59/9-10) 

                                                 

99
 Muhsin Macit, Divân Şiirinde Âhenk Unsurları, Akçağ Yayınları, Ankara, 1996, s. 10. 

100
 T. S. Elıot, “ġiirde Musiki”, Edebiyat Üzerine Düşünceler, (Çev. Sevim Kantarcıoğlu), Paradigma 

Yayıncılık, Ġstanbul, 2007, s.129. 
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Ni‟met Divanı‟nda kural dışı bazı beyitlere de rastlamak mümkündür. 

Örneğin; Arapça kelimelerdeki “-ì ”sesi ve Türkçe belirtme hâl eki olan “-i” sesi aynı 

şiirde kafiye olarak kullanılmıştır: 

Şevket ü dÀrÀtına naôarla DÀrÀ der-be-der 

Cÿdına nisbetle ÕÀtem bì-nevÀ şaòs-ı denì  

 

Feyø-i luùfı terbiyet-baòş-ı nevÀziş olsa ger 

Pür-ùarÀvet gülşen-i firdevs iderdi külòeni 

           (Tr. 98/3-4) 

Óaú mübÀrek eyleyüp õÀt-ı hümÀyÿnuñ hemÀn 

Õıfô ide dÀéim òaùÀdan vire èömr-i aùveli 

 

TÀ ki òurşìd-i felek tenvìr-sÀz-ı dehr ola 

Mihr-i õÀtıla ola aúùÀr-ı èÀlem müncelì 

     (Tr. 99/4-5) 

Farsça bir ek olan, ismi ve sıfatı zarf yapan  “-Àne” sesiyle Farsça 

kelimelerdeki “-Àn” ve Türkçe yönelme hâl eki olan “-a” sesinin birlikte 

kafiyelendiği görülmektedir: 

Şeref-baóş-ı úudÿm olduúda iúbÀl ü saèÀdetle  

TevÀfuú eyleye her dem hevÀsı ùabè-ı sulùÀna 

 

Didi itmÀmını gÿş eyleyüp Nièmet duèÀ-gÿyı 

Bu beyt ile iki tÀrìò-i àarrÀ-yı  belìà-Àne 

       (Tr. 97/18-19) 
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Yine Divan‟da bazı kafiye hataları da bulunmaktadır: 

LivÀé-i devletin manãÿr ide Óaú 

Telaffuô olına tÀ kÀf ile nÿn 

 

Yazınca òÀme-i õì-bÀl-i Nièmet 

Bu beyt oldı iki tÀrìò-i mevzÿn 

 

Şeh-i baórinüñ èizz-i himmetiyle 

Yeme èanúa-ãıfat süzüldi úalyon 

       (Tr. 87/19-20-21) 

Hem temÀşÀ idelüm ey neşée-i mÀéiél-óayÀt 

Nÿş iden yÀrÀna ãıóóa içelüm Àb-ı eleõõ 

 

Böyle bir õÀt-ı şerìfüñ çeşmesinden dÀéimÀ 

Şìr ü sükker gibi aólÀ içelüm Àb-ı eleõõ 

 

Nièmet kilk-i terüñden eyle tÀrìòin revÀn 

èAyn-ı  Zemzem oldı bu mÀ içe Àb-ı eleõõ 

(Tr. 51/3-4-5) 

Divan şiirinde kafiyenin kullanımında şiirde kullanılan nazım şekli de etkili 

olmaktadır. Şair, nazım şeklinin belirlediği kâide ve ölçülere uymak zorundadır ve bu 

anlayış çerçevesinde de şiirini yazmak durumundadır. Gazel, kaside ve nazım gibi 

matlaın mihver oluşturduğu nazım şekillerinde, ikinci beyitten itibaren her beyitin ilk 

mısraı serbest, ikinci mısraı matla ile kafiyeli biçimde devam eder101. Böylece şiir, 

tek kafiye etrafında oluşur. Fakat, bu durumun az da olsa istisnaları görülmektedir.                          

                                                 

101
 Macit, age., s. 84-85. 
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Bilindiği üzere, mısra ortalarında  birtakım ses ve hecelerin 

kafiyelendirilmesine iç kafiye denilmektedir. Matla beytinden sonra gelen ilk ve 

ikinci mısra ortalarının, ilk mısranın sonu ile kafiyelendirildiği gazellere musammat 

gazel, kasidelere ise musammat kaside denilmektedir102. Musammat kaside ve 

gazellerde olduğu gibi bu şekilde kafiyelenmiş beyitlerde de koşma şeklinde 

dörtlüklere dönüştürülmesi mümkün olan yapıların ortaya çıktığı görülür103. Bu da 

âhengi sağlamada önemli  bir unsur olarak göze çarpmaktadır. Ni‟met Divanı‟nda 

Nef‟î‟ye nazire olarak yazılmış şiir, bir musammat kasidedir. Fakat bununla birlikte 

şairin şiirin tamamı dışında sadece bazı beyitlerde de iç kafiye kullandığını 

görmekteyiz: 

 Òüsrev-i devr-i zamÀn sulùÀn-ı şÀhÀn-ı cihÀn 

DÀver-i gìtì-sitÀn kÀm-Àver-i cÿd-azmÀ 

     (Tr. 3/1) 

Biri birinden aèlÀ her biri zìb-Àver-i dünyÀ 

Zihì tertìb-i zìbÀ habbeõÀ ÀåÀr-ı òayr-ÀbÀd 

     (Tr. 48/16) 

Ola bu cÀy-ı behbÿd ol şehri-yÀra mesèÿd 

Ôıllını ide memdÿd tÀ şarú u àarba bì-çÿn 

     (Tr. 83/8) 

Şehri-yÀr-ı dÀd-ger òÀúÀn-ı İskender-ôafer 

PÀdişÀh-ı baór u ber şÀhen-şeh-i gìtì-sitÀn 

     (Tr. 87/1) 

                                                 

102
 Haluk Ġpekten, Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri ve Aruz, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 2008, s.    

39; Macit, age., s. 85. 
103

 Macit, age., s. 86. 
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2.2.  Nİ’MET DİVANI’NIN MUHTEVA YÖNÜNDEN İNCELENMESİ 

2.2.1. DİNÎ UNSURLAR 

2.2.1.1. Allah  

Ni‟met Divanı‟nda Allah‟ın isimleri “Esmâ-i Hüsnâ” ve sıfatları epeyce yer 

bulmuştur.  

Şair, bir çeşmenin yapımına yazdığı şiirin bir tarih beytinde Allah‟ın bu 

çeşmeyi bina edeni sevapla mükâfatlandırmasını dilemektedir: 

Óaú bu kim mevúièini buldı bu òayr-ı cÀrì 

NÀéil-i ecr ide bÀnìsini Óayy u DÀnÀ 

       (Tr. 8/7) 

Ni‟met, Allah‟ın sonsuz lütuf ve ihsanı ile dönemin padişahının işlerinde 

başarı gösterdiğini dile getirmiştir: 

O sulùÀn-ı kerem-ver bende-perver maèdelet-güster 

Muvaffaúdur umÿrında be-luùf-ı Óayy-ı bì-endÀd 

       (Tr. 48/2) 

Şair, bir çeşmeye yazılan bir tarih beytinde, bu çeşmenin kurucusuna Allah‟ın 

“Allah sana Hızır ömrü gibi uzun ömür ihsân etsin.” şeklinde duada bulunmaktadır: 

Buldı àayet mevúièin bu òayr-ı cÀri-i güzìn 

èÖmr-i Óıør iósÀn ide bÀnìsine Óayy u Öadìr 

      (Tr. 55/4) 

Yine şair, Sultan Mahmûd tarafından yaptırılan bir cami binasına yazdığı 

şiirinde, kendisinden yardım beklenen, yardım istenen Allah‟ın (Hayy-ı Müsteân), 

sultanın kutlu zatını koruması dileğinde bulunur: 

BÀnìsi şÀhen-şÀh-ı dìn olsun serìrinde mekìn 

ÕÀt-ı hümÀyÿnın hemìn óıfô ide Óayy-ı MüsteèÀn 

      (Tr. 80/8) 
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Yine bu beyitte Ni‟met, yardım sahibi Allah‟ın (Müsteân), padişahı 

hatalardan koruması için duada bulunmaktadır: 

äÀóibüél-òayr ol şehen-şÀh-ı mekÀrim-perverüñ 

Óıfô ide õÀtın òaùÀlardan CenÀb-ı MüsteèÀn 

      (Tr. 86/7) 

Padişahın kutlu zatını şair, Allah‟a emanet etmiştir: 

HemÀn mesèÿd olup õÀt-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀrı 

EmÀnet eyledüm óıfô-ı CenÀb-ı Óayy-ı SübóÀna 

      (Tr. 97/17) 

Lütuf ve ihsân sahibi, bolluk ve bereketini esirgemeyen Allah, lütfu ile cihanı 

yeniden ihya etmiştir ve şair de bunu müjdelemektedir: 

Müjde ey dil yine FeyyÀø-ı Kerìm-i Muùlaú 

Yeñiden eyledi luùfıla cihÀnı ióyÀ 

      (Tr. 17/1) 

Hz. Peygamberin doğumu için yazılmış bir na‟tda, Peygamberimizin güzel 

yaratılışı, mizacı Allah‟ın feyzinin aynası olduğu belirtilmiş ve Allah‟ın tecellî yönü 

ortaya konmuştur: 

áurre-i tÀbendesi ebrÿ-yı maóbÿbÀn-ı şehr 

Ùalèat-ı feròundesi Àyìne-i feyø-i ÒudÀ  

     (K. 1/4) 

Şair, bilgisi ezelî ve ebedî olan Allah‟ın idrak toprağının kölesi olmak 

istemektedir ve gönülden dilediği saf, temiz duası budur: 

Ez-derÿn dÀìè-i òÀliãdür efendüm çoúdan 

NièmetÀ bende-i òÀk-i derk-i AllÀh-ı èAlìm  

     (Tr. 77/16) 
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Dönemin padişahını övmek maksadıyla birçok beyitte sultan, Allah‟ın gölgesi 

olarak nitelendirilmiştir: 

Maùlaè-ı mihr-i òilÀfet şeh-i gerdÿn-òaşmet 

MÀh-ı çarò-èaôamet ôıll-ı ÕudÀvend ü Vedÿd 

      (Tr. 39/1) 

MÀliküél-baóreyn-i èÀlem pÀdişÀh-ı yem-i himem 

ŞehriyÀr-ı pür-kerem ôıll-ı ÕudÀvend-i Mecìd 

      (Tr. 42/1) 

Yaèni sulùÀn-ı sipihr-evreng ü òÀúÀn-ı zamÀn 

Óaøret-i Maómÿd ÒÀn-ı sÀye-i Rabb-i Mecìd 

      (Tr. 43/7) 

O, din için çabalayıcı, dinin gayret göstereni padişah, Allah‟ın yardımıyla 

güçlü düşmana İslam‟ın büyüklüğünü göstermiştir: 

Gösterüp şevket-i İslÀmı o àayret-keş-i dìn 

El-amÀn gibi úavì düşmana bÀ-èavn-ı Vedÿd 

      (Tr. 33/3) 

2.2.1.2. Peygamberler 

Ni‟met Divanı‟nda Hz. Muhammed, Hz. İsa, Hz. Âdem, Hz. Musa ve 

Hz.Süleyman gibi peygamberler yer almaktadır. 

2.2.1.2.1. Hz. Âdem 

İlk insan ve ilk peygamber olan Hz. Âdem104, Divan‟da sadece bir kaside 

beytinde geçmektedir. Bu beyitte, Hz. Âdem ile memduh arasında münasebet 

                                                 

104
 Gencay Zavotçu, Divan Edebiyatı Kişiler-Kişilikler Sözlüğü, “Âdem”, Aydın Kitabevi, Ankara, 

2006, s. 8. 
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kurulmuş ve memduhun Hz. Âdem‟den beri başka bir benzerinin gelmediği ifade 

edilmiştir:  

Faòr ider õÀt-ı şeref-mendile ol ãadr-ı güzìn 

Bir naôìri gelmedi zìrÀ ki Ádemden beri 

     (K. 2/20) 

2.2.1.2.2. Hz. İbrahim  

“Halîl”, “Halîlullâh”, ve “Halîlürrahman” sıfatlarıyla da anılan Hz. İbrahim, 

Kur‟an-ı Kerîm‟de adı çokça geçen peygamberlerdendir105. Allah‟ın elçisi olan Hz. 

İbrahim‟in ismi daha çok Nemrud‟la birlikte zikredilmektedir. Nemrud‟un Hz. 

İbrahim‟i ateşe atması ve ateşin bir gül bahçesine dönüşmesi olaylarına şiirlerde çok 

kez telmih yapılmıştır. Ni‟met Divanı‟nda da bu olaya dolaylı yoldan telmih 

yapıldığı görülmektedir. Nemrud‟un ateşi ile düşmanların gönlüne ateş düşmesi 

arasında ilgi kurulmuş ve Hz. İbrahim dolaylı yoldan anılmıştır: 

Göricek emr-i cihÀda himem-i pÀdişehi 

Düşdi Àteş dil-i aèdÀya çü nÀr-ı Nemrÿd 

     (Tr. 36/8) 

2.2.1.2.3. Hz. İsa 

İsrailoğullarının son peygamberi olan Hz. İsa, Cebraîl‟in Meryem‟e üflediği 

ruhtur. Bu nedenle neye dokunsa ona can verir, ölüleri diriltir106. Divan‟da iki beyitte 

geçen Hz. İsa, bir kaside beytinde memduhun “İsa nefesli” olup halkı ihya etmesi 

özelliğiyle söz konusu edilir. Bir kasra yazılan bir tarih beytinde ise, bu kasrın can 

bağışlayan havasının hayat arttırıp dirilik ve canlılık veren İsa‟nın sözü gibi olduğu 

belirtilmiştir: 

İskender-i èÀlem gibi hem Caèfer ü ÓÀtem gibi 

Óıør u MesìóÀ-dem gibi ióyÀda òalúı dem-be-dem 

       (K. 4/25) 

                                                 

105
 Zavotçu, “Ġbrâhîm”, age., 240. 

106
 Pala, “Ġsâ”, age., s. 235. 
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Nesìm-i nefóa-pÀşı bÿy-ı cennetden peyÀm-Àver 

HevÀ-yı ruó-baòşı nuùú-ı ÌsÀ-veş-i óayÀt-efzÀ 

       (Tr. 4/4) 

2.2.1.2.3. Hz. Muhammed 

İslâm peygamberi Hz. Muhammed Mustafa, M. 571 senesinde, Rumî 

aylardan Nisan ayı içerisinde, kamerî Rebîulevvel ayının on ikinci pazartesi gecesi 

sabaha karşı dünyaya gelmiştir107. Divan‟da yer alan ilk üç kaside, Peygamberimizin 

doğumu için yazılmış na‟tlardır. Bu na‟tlarda Hz. Peygamber‟in doğum ayına telmih 

yapılmaktadır ve O‟nun dünyaya geldiği gece, gün doğmadan âlemin nur ile 

dolduğuna işaret edilmiştir: 

ÓamdüliéllÀh rÿ-nümÀ oldı yine mÀh-ı rebìè 

Yümnle burc-ı şerefden itdi èarø-ı incilÀ 

       (K. 1/1) 

NÀm-dÀş olmaàladur her dem bahÀruñ şöhreti 

Feyø-i şevú eyler rebìè-i maúdemiyle dÀéimÀ 

          (K. 1/3)  

Ebr-i gevher-bÀr-ı nìsÀn-ı rebìè-i maúdemi 

Öıldı aãdÀf-ı cihÀnı pür-dür-i nÿr-ı hüdÀ 

(K. 1/8) 

MeróabÀ ey burc-ı iúbÀlüñ meh-i saèd-aòteri 

Kim úudÿmuñdur şühÿruñ mÀye-i zìb ü feri  

(K. 2/1) 

 

                                                 

107
 Pala, “Muhammed”, age., s.  330. 
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Cihan, O‟nun güzelliğinin tecellisidir, felek parlaklığını ondan almıştır. 

O‟nun güzel ahlâkı ve tabiatı saymakla bitirilemez. O, bütün peygamberlerin şahıdır: 

Nüsòa-ı ìcÀd-ı mevcÿdÀta õÀt-ı pÀkidür 

ÒÀtime-pìrÀy-ı teélif-i risÀlet iótivÀ 

(K. 1/ 10) 

Yaèni ol mÀh-ı münevver-sÀz-ı èÀlem içre çün 

TÀb-baòşÀ-yı şühÿr oldı o şÀh-ı enbiyÀ 

(K. 1/12) 

Bilindiği üzere; Hz. Peygamber‟in göğe yükselmesine Mi‟râc denilmektedir  

ve Hz. Peygamber bu gece göğe yükselmiş, Mescid-i Aksâ‟dan Sidre-i Müntehâ‟ya 

dek  bir yolculuk yapmıştır108. Bu yolculukta Sidretü‟l-Müntehâ‟dan  Kürsî‟ye kadar 

yeşil bir yaygının üzerinde oturarak gitmiştir109. Beyitlerde de bu olaya telmih 

yapılmaktadır: 

Ol şeh-i kürsì-nişìn-i èarş-ı aèlÀ-yı berìn 

Kim odur Refref-süvÀr-ı èarãa-gÀh-ı kibriyÀ 

(K. 1/9) 

Hz. Muhammed, İslâm-Türk topluluklarında birçok ad ve sıfatla anılmıştır110. 

Bu sıfat ve adlar da Divan şairlerinin şiirlerine yansımıştır. Örneğin; Ni‟met, bazı 

beyitlerde Hz. Muhammed‟a ait “ Fahr-i âlem”, “Habîbullâh (Allah‟ın sevgilisi)” 

“Mustafa” gibi isim ve sıfatları kullanmıştır: 

ÒÀdim-i Beytüél-Óarem maòdÿm-ı eãnÀf-ı ümem 

NÀm-dÀş-ı Faòr-i èÀlem ôıll-ı memdÿd-ı ÕudÀ 

      (K. 1/16) 

 

 

                                                 

108
 Pala, “Mi‟râç”, age., s. 322. 

109
 Pala, “Refref”, age., s. 375. 

110
 Zavotçu, “Muhammed”, age., s. 341. 
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Ey òÀme gel AllÀh içün luùf it ÓabìbuéllÀh içün 

TÀ vaãf-ı ôılluéllÀh içün eyle dile feyø-i kerem 

(K. 4/17) 

Bu eåerle vÀlid ü ecdÀdı ervÀóın daòi 

İde Óaú şÀdÀn bÀb-ı rÿy-ı pÀk-ı MuãùafÀ 

(Tr. 1/9) 

Bilindiği üzere İslâm dünyasında, eski dönemlerden bu yana Hz. 

Peygamber‟in doğumu bir bayram gibi düşünülmüş ve bu gün nedeniyle mevlîd 

törenleri tertip edilmiştir. Etkisi genişleyen bu törenlerde Kur‟an‟dan bölümler ile 

kasîdeler, na‟tlar ve ilahîler okunması da önemli bir yer tutmuştur111. Ni‟met de bazı 

beyitlerde bu geleneğe değinmiş; dönemin padişahı Sultan I. Mahmûd‟un Hz. 

Peygamber‟in doğum yılı münasebeti ile makamında her sene belli mevki sahibi 

şahsiyetlerin bulunduğu bir meclis tertip ettiğini ve bu meclisde de na‟tlar 

okuttuğunu belirtmiştir: 

Taòt-gÀhında daòi her sÀl ber-deéb-i úadìm 

Oúunur manôum-ı mevlid-i resÿl-i müctebÀ 

      (K. 1/ 20) 

èAndelibÀn-ı nevÀ-sÀzı olup ol meclisüñ 

äad-hezerÀn şevúle naètında eylerler nevÀ 

      (K. 1/21) 

BÀ-òuãÿã ÀåÀr-ı mevlÿd-ı Resÿli neşr içün  

Her sene tertìb idüp bir meclis-i feyø-iştimÀl 

      (K. 3/10) 

CÀmiè-i cennet-mekÀn SulùÀn Aómed ÒÀnda 

Cemè olur emr-i hümÀyÿnıla erkÀn-ı ricÀl 

(K. 3/11) 

                                                 

111
 Pala, “Mevlid”, age., s. 314. 
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Bir tarih beytinde Hz. Muhammed, memduha bir sıfat olmuştur. Devrin 

padişahının tabiatını övmek maksadıyla şair, “Muhammed yaratılışlı” ifadesini 

kullanmıştır: 

Ol Muóammed-òulú-ı Maómÿdüél-òiãÀli 

FÀéiú itmiş pÀdişÀhÀn-ı cihÀn içre ÕudÀ 

(K. 3/2) 

2.2.1.2.4. Hz. Musa  

Ömrü boyunca Firavun‟u Hak dinine çağıran Hz. Musa, Firavun ve 

askerleriyle sürekli mücadele etmiştir112. Hz. Musa, Divan‟da bir nişan taşına 

yazılmış bir tarih beytinde yer almaktadır. Burada düşmanla olan mücadele ile Hz. 

Musa‟nın mücadelesi arasında ilgi kurulmuştur: 

KÀr-ı MÿsÀ oldıàından tÀ tüfeng-i zer-nişÀn 

äad-ser-i düşmen bürìde olmasın itdüm tirÀş 

                (Tr. 59/6) 

2.2.1.2.5. Hz. Süleyman 

Hz. Süleyman hükümdar peygamberlerdendir113 ve bir beyitte memduha sıfat 

olmuştur. Devrin padişahını övmek maksadıyla “Süleyman makamlı” tabiri yer 

almıştır: 

Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı SüleymÀn-cÀh kim  

Óükmi baór u berre cÀrì emrine èÀlem èabìd 

(Tr. 42/2) 

 

                                                 

112
 Zavotçu,”Mûsâ”, age., s. 348-349. 

113
 Zavotçu, “Süleymân”,age., s. 480. 
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2.2.1.3. Ayetler ve Hadisler 

Bismiéllâhi mecrâhâ114 

Hûd suresi‟nin 41. âyeti yolculuğa çıkmadan önce veya gemiye binmeden 

önce okunacak âyetlerdendir115. Divan‟da sandal yapımına yazılmış tarih beyitlerinde 

eserlerin üzerine bu âyetin işlendiği görülmektedir:  

Keşìde bÀ-i bismiéllÀhi mecrÀhÀ olur ôÀhir 

Ki óırz içün anı óikmet ile resm eylemiş üstÀd 

      (Tr. 35/6) 

Levó-i baór üzre görenler resmini olmış ãanur 

Kilk-i zerle bÀ-i bismiéllÀhi mecrÀhÀ keşìd 

      (Tr. 42/6) 

“Cennâtin tecrî min tahtihe‟l-enhâru”116 

Allah‟ın Kur‟an‟da, çok sayıda âyette (yaklaşık olarak otuz yedi âyette) iyi 

kullarına ihsan buyuracağını müjdelediği cennetler, genellikle “altlarından ırmaklar 

geçen cennetler” olarak vasıflandırılır117. Ni‟met, bir kasrın imarı için yazdığı bir 

tarih beytinde bu âyetten iktibas yapmıştır. Bu kasrın güzelliğini görenler onu âdeta 

altlarından ırmaklar geçen cennetlere benzetmektedirler: 

Ùarf-ı yemde seyr idenler ùaró-ı dil-keş resmini 

Didiler cennÀti tecrì taótihe‟l-enhÀr añÀ  

(Tr. 3/13) 

 

                                                 

114
 “Onun akıp gitmesi Allah‟ın adıyladır.”; Hûd/ 41. 

115
 http://yukarikayalar.wordpress.com/2007/05/22/surelerin-fazileti-hakkinda-hadisi-i-serifler/. 

116
“Allah onlara, içinde ebedî kalacakları, içinden ırmaklar akan cennetler hazırlamıĢtır.”, Tevbe/89; 

Saff/ 12; Bakara/25. 
117

 Yılmaz, age.,  s. 151-152. 

http://yukarikayalar.wordpress.com/2007/05/22/surelerin-fazileti-hakkinda-hadisi-i-serifler/
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“Eés-sulhu hayrun”118 

Sulh, insanların birbirlerinden kaçışlarını, birbirlerine düşman oluşlarını 

ortadan kaldırmak, huzur ve sükûn içerisinde yaşamalarını sağlamaktır119. Kur‟an‟da 

birçok âyette barışın önemi anlatılmaktadır120. Bir kaplıca inşası için yazılmış bir 

tarih beytinde, dönemin padişahının “eéã-ãulóu òayrun”  düşüncesi ile bu kaplıcanın 

imarına niyet ettiği belirtilir: 

Baèd-ezìn ièmÀrını úaãd eyleyüp ol şehri-yÀr 

Gördi çün eéã-ãulóu òayrun rüéyeti emr-i ãavÀb 

(Tr. 25/4) 

 “Hayru‟l-umûrı fi‟l-vasat”121 

 Ortayı tercih etme ve iki şey arasında dengeyi bulmayı öğütleyen bu hadis, 

aşağıdaki beyitte de bu yönüyle ele alınmış ve şair,  “lâ hayra illâ fi‟l-vasat” hadisine 

iktibas yapmıştır: 

Mÿ-şikÀfÀn buldılar nÀz u niyÀzuñ beynini 

ÔÀhir oldı nükte-i òayruél-umÿrı fiél-vasaù  

      (Tr. 62/3) 

“Hâzihî cennâtü èAdnin feédhulûhâ hâlidîn”122 

Kur‟an‟da İslâm‟a sımsıkı sarılan, Peygamber‟in uyarılarına kulak veren, 

doğrudan, hak ve adaletten ayrılmayanların cennete, aksi davranışta bulunanların 

cehenneme gidecekleri haber verilmektedir123. Ni‟met Divanı‟nda bir caminin mahfili 

için yazılmış bir tarih beytinde söz konusu edilen hadis, “Bunlar Adn cennetleridir, 

                                                 

118
 “BarıĢ, daha hayırlıdır.”; Nisâ/ 128. 

119
 Yılmaz, age., s. 146. 

120
 Bakara/82; Tevbe/102. 

121
 “Hayır, ancak ortadadır.”; Yılmaz, age., s. 101. 

122
 Yılmaz, age., s. 68. 

123
 Zümer/73; Yılmaz, age., s. 51. 
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ebedî kalmak üzere girin buraya.” anlamını taşımaktadır. Şair, bu hadisin yapılmış 

olan mahfilin kubbesine altın kalemle kaydedildiğini söylemiştir: 

ÓÀãılı zer-kilk-i úudret ùÀúına åebt eylemiş 

HÀzihì cennÀtü èAdnin feédòulÿhÀ òÀlidìn  

   (Tr. 82/11) 

 “Hubbu‟l-vatan”124 

 Kethudâ Şerif Halil Ağa‟nın yaptırdığı bir camiye yazılmış bir tarih 

beytinde şair, o zatın vatan sevgisi ile birçok eser yaptırdığını anlatmak için 

“hubbu‟l-vatan mine‟l- îmân” hadisini iktibas yapmıştır: 

Óaú bu kim óubbuél-vaùan mıãdÀkın icrÀ eyledi 

NÀéil-i ecr-i cezìl itsün ÒudÀvend-i Laùìf  

     (Tr. 66/7) 

İhlâs Suresi125 

Kur‟an-ı Kerim‟in 112. suresidir126. Tevhit inancının kısa ve öz ifadesi olan 

İhlâs suresine aşağıdaki beyitlerde telmih yapılmıştır. Şair, bir mektep, bir medrese 

ve bir caminin yapımı için yazdığı tarih beyitlerinde, imar edilen bu güzel eserlerin 

Allah‟ın varlığına bir delil olduğunu ifade etmiştir: 

İşte ez-cümle bu zìbende muèallim-òÀne  

DÀldur Àyet-i İòlÀãına bì-reyb ü riyÀ 

     (Tr. 10/12) 

O õÀtuñ Àyet-i İòlÀãına bürhÀn-ı úaùıèdur 

Bu nev-tertìb-i zìbÀ bu bihìn ÀåÀr-ı nev-peydÀ 

     (Tr. 11/7) 

                                                 

124
 “Hubbu‟l-vatan mine‟l- îmân”: ”Vatan sevgisi imandandır.”; Yılmaz, age., s. 70-71. 

125
 Ġhlâs Sûresi/112. 

126 Kur‟an-ı Kerim Meâli, Türkiye Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları, Ankara, 2006, s. 604. 
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“İnne mineél-beyânı le-sióren”127 

Beyan, anlatma, açık söyleme, bildirme; sihir, büyü, şiir ve güzel söz söyleme 

gibi manalara gelmektedir128. Ni‟met de Divanı‟nın dibace kısmında şair ve şiir 

hakkındaki görüşlerine yer verirken bu hadise iktibas yapmıştır. Bu sözle, ikna edici 

anlatım ve güzel söz söylemede çekicilik olduğu ifade edilmektedir: 

“(4) ve inne mineél-beyÀnı le-sióren…” 

“İnne mineş-şièri le-óikmeten”129 

Hikmet, gizli sebep, kısa ve anlamlı söz gibi manaları içermektedir. Şair de 

şiirin bu yönüne bu hadisle iktibas yapmıştır: 

“(3) inne mine‟ş-şièri le-óikmeten…”   

“İrkeèû veés-cudû vaèbudû”130 

Bir cami binasına yazılmış bir tarih beytinde şair, bu cami binasının kemerine 

taze kalemle “İrkeèû veés-cudû vaèbudû” yani “Rükû edin, secdeye kapanın.” 

manasındaki  âyetin yazıldığını bildirmiştir. Şair, bu âyete iktibas yapmıştır: 

İrkeèÿ ve’s-cudÿ vaèbudÿyı kilk-i ter  

ÙÀúına iòlÀã ile yazdı duèÀ idüp hemÀn  

(Tr. 81/6) 

Kâf u nûn131 

Allah, her dilediğini yaratma gücüne sahiptir. Yani Allah bir şeyi yaratmak 

isterse ona “ol” demesi yeterlidir. Bu beyitlerde de bu yolla, “kâf u nûn”  âyetine 

iktibas yapılmıştır. Bir na‟t beytinde Hz. Peygamber‟in Allah‟ın tekvin (yaratma) 

                                                 

127
 “Beyanda, mutlak bir sihir vardır.”; Yılmaz, age., s. 83. 

128
 Yılmaz, age., s. 83. 

129
 “ġiirde, mutlak bir hikmet vardır.”; Yılmaz, age., s. 84. 

130
 “Rükû edin, secdeye kapanın.”; Hacc/ 77. 

131
 “Kef ve nun (kün)” “O, bir Ģeyi yaratmak isterse ona yalnız “Ol” demesi yeter. Ol dediği Ģey 

hemen oluverir.”, Yılmaz, age., s. 89; Bakara/ 117; Âl-i Ġmrân/ 47; Nahl/40. 
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gücünün sırlarının vâkıfı olduğu, başka bir tarih beytinde ise, Allah‟ın yardımıyla 

devletin bayrağının üstün geldiği belirtilmiştir: 

Öyle şeh kim vÀúıf-ı esrÀr-ı kÀf u nÿn  idi 

Bu meôÀhir olmadın èÀlemde cilve-güsteri 

(K. 2/6) 

LivÀé-i devletin manãÿr ide Óaú 

Telaffuô olına tÀ kÀf ile nÿn 

(Tr. 84/19) 

“Kâne âminâ”132 

Kapının bekçisi sultanımızı çağırmış ve “Kim oraya girerse emin olur (Al-i 

İmran/97).” müjdesini vermiştir: 

FedeèÀ ãarìrü‟l-bÀb bi‟l-yümn ilÀ sulùÀninÀ  

Mübeşşir-i emn-i daòl-i beyte kÀne ÀminÀ  

(B. 2) 

Kevser Suresi133 

Kur‟an-ı Kerim‟in 108. suresidir. Kevser suresi, çok hayır, bereket, ümmetin 

çokluğu, cennetteki havuz, ilim, şeref, amel gibi manalar taşımakta ve bu surenin ilk 

âyetinde Hz. Peygamber‟e hitap edilmektedir134. Ni‟met Divanı‟nda bir beyitte bir 

binanın kapısına Kevser suresinin tezhip edildiği ifade edilmiştir: 

BahÀr-istÀn-ı şevúı kilk-i úudret eyledi tertìb 

Dü bÀb-ı beytine ser-sÿre-i Kevåer idüp tezhìb 

(B. 10) 

                                                 

132
 “ve men dahalehu kâne âminân(âminâ)”: “ Oraya kim girerse güven içinde olur.”; Âl-i Ġmrân/ 97. 

133
 Kevser Sûresi/108. 

134
 TDEA, “Kevser”, Ġstanbul, 1982, c. 5, s. 300. 
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“Küntüm hayra ümmetin uhricet li’n-nâsi135 

Divan‟ın dibace kısmında Ni‟met, Âl-i İmrân suresinin 110. ayetinden iktibas 

yapmış ve şairleri övmüştür: 

“(20) Óaøretlerinüñ [2a] zümre-i ümmet-i maúbÿle-i sütÿde-cÀhından itmekle 

dìbÀce-i ser-nÀme-i mübÀhÀtımuz hem-ser-i FerúadÀn u ber-feóvÀ-yı küntüm òayra 

ümmetin uòricet lién-nÀsi…” 

“Melikién-nâs/İlÀhién-nâs”136 

Divanı‟n dibace bölümünün hamd ve salât u selâm kısımlarında Ni‟met, Nâs 

suresinin 2. ve 3. âyetlerine iktibas yapmıştır:  

“(13) ol Melikién-nÀs (14) İlÀhién-nÀsa olsuñ ki…” 

Nasr Suresi137 

Tefe‟ül, sözlük anlamıyla fal açma, fala bakma, uğur sayma, hayra yorma gibi 

anlamlara gelmektedir138. Edebî bir kavram olarak tefe‟ül, özellikle kitap falı olarak 

bilinir. Kutsal kitapların, tanınmış şairlerin divanlarının veya dinî, tasavvufî eserlerin 

bir niyet veya dilek tutularak rastgele açılması neticesinde, ilk göze çarpan ifadelerin 

okunarak yorumlanması, “tefe‟ül, tefe‟ül etmek” olarak tanımlanmıştır139. Divan 

şiirinde sık sık rastlanan tefe‟ül ile ilgili beyitlerde, bu uygulamanın genellikle 

Kur‟an‟ın rastgele açılması ve karşılaşılan ilk sure veya âyetin fal niyetiyle 

yorumlanmasından meydana gelmektedir. Ni‟met‟in bu beyitte “Kur‟an-ı Kerim‟den 

tefe‟ül etmek” âdetine uyduğu görülmektedir ve Kur‟an-ı Kerim‟in 110. suresi olan 

Nasr âyeti ile  yardım edileceği müjdesi verilmiştir: 

 

 

                                                 

135
 “Siz insanlar için çıkarılmıĢ en hayırlı ümmetsiniz.”; Âl-i Ġmrân/110. 

136
 “Ġnsanların melikine / Ġnsanların Ġlâhına”; Nâs/2-3. 

137
 Nasr Sûresi/110. 

138
 Pala, “Tefe‟ül”, age., 445. 

139
 Ali Fuat Bilkan, “Tefeül ile Ad Verme Geleneği ve Emir Timur‟un Adı”, Millî Folklor Üç Aylık 

Uluslararası Kültür Araştırmaları Dergisi, Geleneksel Yayınları, Ankara, 2010, S. 85, s. 133.  
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Gÿş idüp bu eåeri ben de tefe‟ül itdüm 

Oldı Naãr Àyeti pìrÀye-i ser-saùr-ı şühÿd 

      (Tr. 33/11) 

“Rabbüél-Felâk 140 

 Yeni yılın gelişi için yazılmış bir tarih beytinde şair, padişaha “Rabbüél-

FelÀú” yani “sabahı meydana getiren Rabb”in nice ay ve yıl tacının ve tahtının 

süsünü arttırması ve onu daima hatalardan koruması şeklinde duada bulunmaktadır. 

Bu beyitte şair, Felâk suresine iktibas yapmıştır: 

Niçe mÀh u sÀl zìb-eføÀ-yı tÀc u taòt olup 

Óıfz ide dÀéim òatÀdan õÀtını Rabbüél-FelÀú  

(Tr.67/5) 

“Ulüél-elbâb”141 

“Ulü‟l-el-bâb”, akıl sahipleri, akıllı kimseler manasındadır. Kur‟an‟da çok 

sayıda âyette akıl sahiplerine hitap edilir142. Bu beyitte, o akıl sahipleri yüksek 

kemeri görmüş, yedi iklim feleği içinde onun eşinin, benzerinin olmayacağını 

söylemişlerdir: 

Görüp bu ùÀú-ı bülendi didi o ulü‟l-elbÀb 

Olur mı aña muèÀdil sipihr-i heft-úıbÀb 

(B. 15) 

 

 

                                                 

140
 “Sabahı meydana getiren Rabb”; Felâk/ 1. 

141
 Âl-i Ġmrân/ 190; Bakara/ 179, 269. 

142
 Yılmaz, age., s. 156. 
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“Seylü‟l-èArim”143 

Arim, Kur‟an-ı Kerim‟de Sebe suresinin 16. âyetinde Sebe halkının 

cezalandırıldığının bahsi geçen ve bu büyük sel baskını sırasında yıkılmış set, 

barajdır144. Müşriklerin ahireti inkâr etmeleri ve sonucunda cezalandırılmaları konu 

edilir. Ni‟met aşağıdaki verilen beyitte bu olaya telmih yapmıştır: 

Öahrı cÀrì düşmene mÀnende-i seylüél-èArim 

Luùfı sÀrì hem-çü Zemzem èÀleme bì-imtinÀn 

(Tr. 85/5) 

 

                                                 

143
 “Fakat onlar yüz çevirdiler. Biz de üzerlerine Arim selini gönderdik. Onların bahçelerini, ekĢi 

meyveli ağaçlar, acı ılgın ve biraz da sedir ağacı bulunan iki bahçeye çevirdik.”; Sebe/16. 
144

 Ömer Faruk Harman, “Arim”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1991, c. 3, s. 373. 
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2.2.2. TARİHÎ VE EFSANEVÎ ŞAHISLAR 

Ni‟met Divanı‟nda yer alan tarihî ve efsanevî şahıslar, tespit edebildiğimiz 

kadarıyla, alfabetik sıra ile  biyografik kaynaklarda geçen bilgilerle de desteklenmek 

suretiyle  verilmiştir.  

2.2.2.1. Abdullah Paşa (Boynueğri, Seyyid) 

Abdullah Paşa, II. Ahmed döneminde Mısır valiliğini kabul etmediği için 

öldürülen Kerküklü Firâri diye meşhur Seyyid Hasan Paşa‟nın oğludur145. 

Enderun‟da yetişen Abdullah Paşa, kapıcılar kethüdâsı146 iken H. Muharrem 1151/M. 

Nisan-Mayıs 1738 yılında mîrahûr-ı evvel147 olmuştur. Daha sonra vezirlik rütbesiyle 

H. Zilkâde 1158/M. Kasım-Aralık 1745‟te Kıbrıs valiliğine, H. Ramazan 1159/ M. 

Eylül-Ekim 1746‟da Rakka valiliğine, aynı yıl aralık ayında ikinci kez Kıbrıs 

valiliğine getirilmiştir. H. Rebîülevvel 1160/M. Mart-Nisan 1747 yılında Aydın 

muhassılı148 olan Abdullah Paşa, aynı yıl içinde H. 17 Şaban 1160/M. 24 Ağustos 

1747‟de sadrazam olmuştur149. Daha sonra bu görevinden alınmış ve Rodos‟a 

sürgüne gönderilmiştir. Bir süre sonra H. Cemâziyelâhir 1163/M. Mayıs 1750 

tarihinde Konya, sonra Bosna ve H. 1164/M. 1751‟de Mısır, H. 1166-67/M. 1753‟te 

Halep, H. 1169-70/M. 1756‟da Rakka, H. 1170-71/M. 1757‟de Diyarbekir valisi 

olmuştur150. H. Cemâziyelevvel 1173/M. Aralık-Ocak 1759-60 yılında tekrar Halep 

                                                 

145
 Müjdat Uluçam, “Abdullah PaĢa (Boynueğri, Seyyid)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar 

Ansiklopedisi, Yapı Kredi Yayınları, Ġstanbul, 1999, c.1, s. 18. 
146

 “Kapı kethüdası, valilerle sancak beylerinin, dairelerin ve patrikhanenin Bâb-ı Âli ve resmî 

dairelerdeki iĢlerini takip etmek üzere tâyin eyledikleri memura verilen addır.”; Pakalın, “Kapı 

kethüdası”, age., c. 2, s. 172. 
147

 “Mirahur, sarayda at iĢlerine bakan memurun unvanıdır. Mirahurlar büyük ve küçük adıyla iki tane 

idi. Bunlara o mânaya gelen “mirahur-ı evvel”, “mirahur-ı sani” denilirdi. Birincisi ahır halkının, 

saraçların, yedekçilerin âmiri idi.”; Pakalın, “Mirahur”, age., c. 2, s. 541. 
148

 “Muhassıl, devlete ait vergi ve resimleri tahsil ile mükellef olan memurlar hakkında kullanılır bir 

tâbirdir.”; Pakalın, “Muhassıl”, age., c. 2, s. 569. 
149

 Mehmed Süreyyâ, age., c. III, s. 382-383. 
150

 Uluçam, age., c. 1, s. 18. 
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valisi olarak görevlendirilmiş ve bu görevde iken H. Şaban 1174/M. Mart-Nisan 

1761 tarihinde vefat etmiştir151. 

Ni‟met Divanı‟nda 75. tarihte Abdullah Paşa‟nın sadrazam oluşuna ve 76. 

tarihte bir mektep yaptırmasına birer tarih düşürülmüştür. Ayrıca Abdullah Paşa, 

hayırsever oluşu ve makamının yüceliğiyle Divan‟da övülmüştür: 

Eyleyüp re‟y-i rezìninde iãÀbet èizz ile 

İtdi èAbdu‟llÀh Paşa bendesin vÀlÀ-maúam 

(Tr. 75/4) 

ŞÀd olup ser-cümle èÀlem yazdılar tÀrìòini 

Geldi ãadr-ı mihre èAbduéllÀh Paşa-yı benÀm (H. 1160/M. 1747) 

(Tr. 75/14) 

İşte ez-cümle òayır-òºÀhı vezìr-i aèôamı 

Seyyid èAbduéllÀh Paşa kim odur faòr-i úurÿm 

(Tr. 76/3) 

Başladı Nièmet elif bÀdan yazup tÀrìòini 

Yapdı èAbdu‟llÀh Paşa mekteb-i kenz-i èulÿm (H. 1161/M. 1748) 

(Tr. 76/7) 

2.2.2.2. Ahmed Paşa (Hacı, Foçalı) 

Ailesi Alanyalı olan Ahmed Paşa, III. Ahmed devri sadrazamlarından 

Kalaylıkoz Ahmed ve Baltacı Mehmed paşaların kethüdâsı Osman Ağa‟nın 

akrabasından Cafer Ağa‟nın oğludur152. Foça‟da doğan Ahmed Paşa, Şehlâ ve Kör 

                                                 

151
 “Muhsinzade Mehmet PaĢa ile yer değiĢtirerek ikinci defa Halep valiliğine getirildi (Temmuz 

1758), bu görevdeyken öldü ve Ebubekir Tekkesi‟ne defnedildi.”; Uluçam, age., c.1 s. 18. 
152

 Feridun Emecen, “Ahmed PaĢa, ġehlâ”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1989, c. 

2, s. 114. 
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lakaplarıyla bilinmektedir. H. 1149-50/M. 1737 yılında sadaret kethüdâsı153, H. 1150-

51/M. 1738‟de vezâretle sadaret kaymakamı154, aynı yıl içinde Aydın mutasarrıfı155, 

H. 1151-52/M. 1739‟da rikâb-ı hümâyun kaymakamı156, ardından da nişancı 

olmuştur157. Daha sonra H. 27 Rebîülevvel 1153/M. 22 Haziran 1740 yılında 

sadrazam olmuş ve iki yıla yakın bu görevde kalmıştır158. H. 1154-55/M. 1742 

tarihinde azledilmiş ve Rodos‟a sürgüne gönderilmiştir. Sürgünden sonra H. 1155-

56/M. 1743‟te Rakka ve Sayda valisi, H. 1156-57/M. 1744‟te Kars seraskeri H. 5 

Zilkâde 1157/M. 10 Aralık 1744‟te Halep valisi, H. 1157-58/M. 1745‟te Anadolu 

valiliği ve ikinci defa Kars seraskeri olmuştur159. H. Ramazan/Şevval 1165/M. 

Ağustos 1752 yılında tekrar Halep valiliğine getirilmiş ve H. Rebîulâhir 1166/M. 

1753 tarihinde burada vefat etmiştir160. Ahmed Paşa‟nın İstanbul‟da yaptırdığı çeşme 

ve bazı hayır eserleri bulunmaktadır. 

Ni‟met Divanı‟nda 8. ve 9. tarihlerde Hacı Ahmed Paşa‟nın  Fatih Sultan 

Mehmed‟in türbesine iki yeni çeşme, 10. tarihte bir mektep ve 12. tarihte ise bir kasır 

yaptırmasına birer tarih düşürülmüştür: 

Evvel Àbın içüp andan didi Nièmet tÀrìò 

Maúam-ı èayn-ı èaùÀ çeşme-i Aómed Paşa (H. 1154/M. 1741) 

(Tr. 8/8) 

 

                                                 

153
 “Sadaret kethüdası, sadrazamların birinci derecede yardımcısı olan memur hakkında kullanılır bir 

tâbirdir.”; Pakalın, “Sadaret kethüdası”, age., c. 3, s. 80. 
154

 “Sadaret kaymakamı, sadrazamların sefere memur oldukları zamanlarda devlet merkezindeki iĢleri 

görmek üzere vezirlerden bıraktıkları vekil hakkında kullanılır bir tâbirdir.”; Pakalın, “Sadaret 

kaymakamı”,  age., c. 3, s. 79. 
155

“Mutasarrıf, sancak adı verilen teĢekkülün baĢında bulunan memur hakkında unvan olarak kullanılır 

bir tâbirdir.”; Pakalın, “Mutasarrıf”, age., c. 2, s. 586. 
156

 “Rikâb-ı hümayun kaymakamlığı, sefer münasebetiyle Ġstanbul‟dan ayrılan sadrazamın vekiline 

verilen addır.”; Pakalın, “Rikâb-ı Hümayun Kaymakamlığı”, age., c. 3, s. 45. 
157

Aydın Topaloğlu, “Ahmed PaĢa (Hacı, Foçalı)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar 

Ansiklopedisi, Yapı Kredi Yayınları, Ġstanbul, 1999, c.1, s. 145. 
158

 Emecen, age., c.2, s. 114. 
159

 Topaloğlu, age., c.1, s. 145. 
160

 Emecen, age., c. 1, s. 114. 
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YÀd idüp eyledi şÀd-Àb Muóammed ÕÀnı 

Çeşme-i Àb-ı óayÀtı Óacı Aómed Paşa   (H. 1154/M. 1741) 

(Tr. 9/7) 

NièmetÀ ãu gibi ezberle yazup tÀrìòin 

èİlme úÀn oldı bu nev-mekteb-i Aómed Paşa  (H. 1152/M. 1739) 

(Tr. 10/16) 

NièmetÀ vech-i cemìl ile didüm tÀrìòin 

Yapdı bu úaãr felek-i der-gehi Aómed Paşa (H. 1154/M. 1741) 

(Tr. 12/18) 

2.2.2.3. Ali Paşa (Hekimoğlu) 

Ali Paşa, H. 15 Şaban 1100/M. 4 Haziran 1689 tarihinde İstanbul‟da 

doğmuştur. Babası Giritli Hekimbaşı Nuh Efendi‟dir. İyi bir eğitim alan Ali Paşa, H. 

1134-35/M. 1722 yılında mîr-i mîranlık161 payesiyle Adana valiliğine getirilmiştir162. 

H. Safer 1137 /M. Ekim-Kasım 1724‟te Halep valisi olarak İran seferine katılmıştır. 

Tebriz fethi sırasında gösterdiği başarılarından dolayı H. 3 Safer 1138/M. 11 Ekim 

1725‟te vezirlik göreviyle Anadolu beylerbeyliğine, ertesi yıl da Şark seraskerliği ve 

Tebriz muhafızlığına, H. 1139-40/M. 1727‟de  önce Şehrizor, sonra Sivas valiliğine 

getirilmiştir. İranla olan savaşların başlaması üzerine Diyarbekir valiliğine atanmış 

ve sonra da H. Ramazan-Şevval 1142/M. Nisan 1730 tarihinde Hemedan 

muhafızlığıyla görevlendirilmiştir. Tebriz‟in İranlıların eline geçmesi üzerine 

seraskerliğe atanan Ali Paşa, burada Rûmiye (Urmiye)‟yi ve Tebriz‟i geri almış ve 

bu başarılarından dolayı da H. 15 Ramazan 1144/M. 12 Mart 1732 tarihinde 

                                                 

161
 “Mir-i miran, mülkî rütbelerden birinin adıdır. “Beyler Beyi” demektir.”; Pakalın, “Mir-i Miran”, 

age., c. 2, s. 545. 
162

 M. Münir Aktepe, “Hekimoğlu Ali PaĢa”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1998, c. 

17, s. 166. 
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sadrazamlığa getirilmiştir163. Birçok başarı gösteren Ali Paşa, seraskerlik, valilik, 

muhafızlık gibi çeşitli görevlerde bulunmuştur ve H. 9 Zilhicce 1171/M. 14 Ağustos 

1758 yılında vefat etmiştir. 

Ni‟met Divanı‟nda 13. tarihte Ali Paşa‟nın sadrazam oluşuna bir tarih 

düşürülmüştür. 

CihÀna müjde idüp didi Nièmet bendesi tÀrìò 

Gelüp iclÀlle ãadra vezìr oldı èAlì Paşa (H. 1145/M. 1732) 

(Tr. 13/25) 

2.2.2.4. Hz. Ali (Murtazâ, Hayder) 

Hz. Ali, Hz. Peygamber‟in damadı ve aynı zamanda dört büyük halifeden 

dördüncüsüdür164. Bedir, Uhud, Hendek gibi muhârebeler yanında birçok gazvelere 

katılmış ve Hayber‟de destanlaşan bir sancaktarlık yapmıştır165.  

Bilindiği üzere Hz. Ali‟nin lakapları arasında Murtazâ (seçilmiş, gözde) ve 

Haydar (aslan)‟da vardır. Ni‟met Divanı‟nda beyitlerde ahlâklı oluşu, savaşçı yönü 

ve kahramanlıkları ile söz konusu edilmiştir. Bazen memduha sıfat olmuş ve bazen 

de memduhun adının Ali olması sebebiyle teşbihe konu olmuştur: 

Sensin ol şìr-i neberd-i Óaydar-ı Õayber-güşÀ 

Bir àaøÀ itdüñ ki dil-şÀd oldı rÿó-ı MurtaøÀ 

             (T. 7/3) 

 

 

                                                 

163
 Ali Birinci vd., “Ali PaĢa (Hekimoğlu)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, Yapı 

Kredi Yayınları, Ġstanbul, 1999, c. 1, s. 226-227. 
164

 Ethem Ruhi Fığlalı, , “Ali”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1989, c. 2, s. 371. 
165

  Pala, “Ali”, age., s. 18-19. 
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2.2.2.5. Aristo 

Aristo, M.Ö. 384-322 yıllarında yaşamış ve İslâm düşüncesi üzerinde önemli 

etkileri olmuş ünlü Yunan filozofudur166. Divan şiirinde aklın temsilcisi, hikmet ve 

tedbirli düşünmenin sembolüdür. Ni‟met Divanı‟nda üç beyitte geçen Aristo, 

memduhun zekâ sahibi, tedbirli düşünen, bilgili bir zat olduğunu belirtmek için 

memduha bir sıfat olmuştur: 

O òıred-mend-i melek-òaãlet Aristo-fıùnat 

İtdi bu úaãr-ı feraó-zÀyı daòi ùaró u binÀ 

 (Tr. 12/9)  

Ol şehen-şÀh-ı Aristo-reéy-i EflÀùun-òıred 

Eyledi devlet-sarÀyından bu cÀyı intiòÀb  

(Tr. 25/6) 

Bazen vezin gereği Risto şeklinde de kullanılmıştır: 

Ey veliyy-i nièmet-i Risto-meniş evãÀfuñı 

Óaúú-ı taèbìr ile mümkin mi ide Nièmet edÀ 

(Tr. 7/19) 

2.2.2.6. Âsaf 

Doğu edebiyatlarında vezirin eş anlamlısı olarak kullanılan bu unvan, İslâmî 

kaynaklarda Hz. Süleyman‟ın veziri olarak geçen kişidir167. Şair, genellikle bir şahsın 

sadâreti için yazdığı tarihlerde, o şahsa “Âsaf”‟lığı yakıştırır, onu fazilet, sadâkat, 

ihlas gibi sıfatlarla yüceltir: 

 

 

                                                 

166
 Zavotçu, “Aristo (Aristoteles)”, age., s. 30; Pala, “Aristo”, age., s. 26. 

167
 Pala, “Âsaf”, age., s. 33. 
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äarf-ı himmet idüp ol Áãaf-ı gerdÿn-zìnet 

Yapdı bir böyle óarem-òÀne-i èiãmet-pìrÀ 

(Tr. 12/8) 

Olsa dehlìzine ferşide sezÀ aùlas-ı çarò 

Kéoldı ol Áãaf-ı zì-şÀna maúÀm u meévÀ 

(Tr. 12/15) 

Görüp ol dÀver-i Áãaf-menişüñ reftÀrın 

ÕidemÀtında ãadÀúatle o şÀh-ı dÀnÀ 

(Tr. 17/5) 

Görüp ol Áãafuñ óüsn-i sülÿk u ãıdú u iòlÀãın  

Teveccüh-sÀz-ı raàbet oldı aña ol şeh-i naúúad 

(Tr. 48/4) 

2.2.2.7. Ayşe Kadın 

Sultan I. Mahmûd‟un başkadını olan Ayşe Kadın, H. 1159/M. 1746 yılında 

Fatih‟te Çörekçikapısı‟nda çeşme ve mektep yaptırmıştır168. 

 Başkadın ismi ile zikredilen Ayşe Kadın‟ın Ni‟met Divanı‟nda 6. tarihte bir 

çeşme, 22. tarihte bir mektep, 72. tarihte bir çeşme ve bir sebil yaptırmasına şair, 

tarih düşürmüştür: 

NièmetÀ itmÀmına ùaró itdi bir tÀrìò-i nev 

Öıldı Başúadın bu dil-cÿ-çeşmeyi liéllÀh binÀ (H.1158/M. 1745) 

(Tr. 6/5) 

TÀrìò didi Nièmet gibi bì-óadd u èad şeyò ü ãabì 

Yapdı bu zìbÀ mektebi Başúadın-ı èÀlì-cenÀb (H. 1158/M. 1745) 

(Tr. 22/11) 

                                                 

168
 Mehmed Süreyyâ, age., c. I., s. 50. 
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Ábı-veş tÀrìòi cÀrì oldı Nièmet òÀmeden 

MÀè-i cÿdın úıldı Başúadın reh-i Óaúda sebìl (H. 1158/M. 1745) 

(Tr. 72/9) 

2.2.2.8. Aziz-i Mısr 

Hâssa ordusu baş veziri ve Yusuf kıssasında Zeliha‟nın kocası olan Aziz169, 

bu beyitte memduha bir sıfat olmuştur ve memduhun cömert oluşu dile getirilmiştir: 

Ol şehen-şÀh-ı kerem-kÀr èAzìz-i Mıãr-ı cÿd 

Eyledi luùfıla sìr-Àb èÀlemi mÀnend-i Nìl  

(Tar. 72/2) 

2.2.2.9. Behmen 

İran‟ın Keyâniyân sülalesi hükümdarlarından Güştasb‟ın torunu ve 

İsfendiyar‟ın oğlu Erdşîr‟in lakabıdır170. Behmen tarihî-efsanevî bir kişiliktir ve diğer 

Şehnâme kahramanları gibi şiirlerde yiğitlik simgesi olarak anılır: 

El ursa úavs-ı Behmene tìri geçerdi Àhına 

Düşürdi çÀh-ı Bìjene aèdÀyı bìm-i úahrı hem  

      (K. 4/30) 

2.2.2.10. Beşir Ağa (Hacı)  

Harem ağalarının en ünlülerinden olan Hacı Beşir Ağa, muhtemelen 17. 

yüzyıl ortalarında doğmuş ve küçük yaşta zenci köle olarak İstanbul‟a getirilmiştir171. 

Kızlar ağası Yapraksız Ali Ağa‟nın yanında yetişmiş ve saraya alındıktan sonra 

                                                 

169
 Zavotçu, “Aziz”, age., s. 44; Ahmet Talat Onay, Açıklamalı Divan Şiiri Sözlüğü Eski Türk 

Edebiyatında Mazmunlar ve İzahı, (Haz. Cemâl Kurnaz), “Yûsuf- Züleyhâ”, H Yayınları, Ġstanbul, 

2009, s. 493. 
170

 Zavotçu, “Behmen”, age., s. 59. 
171

 Abdülkadir Özcan, “BeĢir Ağa, Hacı”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1992, c. 5, 

s. 555. 



     73 

 

Şehzade Ahmed‟in dairesinde hizmet görmüştür172. H. Rebiyülâhir 1119/M. Temmuz 

1707 yılında saray hazinedarı173, H. 1129/M. 1717 tarihinde de Dârüssaâde ağası174 

olmuştur175. On üç yılı III. Ahmed, on altı yılı da I. Mahmûd zamanında olmak üzere 

toplam yirmi dokuz yıl harem ağalığı yapan Beşir Ağa, 13 Cemâziyelevvel 1159/M. 

3 Haziran 1746‟da vefat etmiştir. Beşir Ağa, sarayda ve özellikle I. Mahmûd 

üzerinde büyük nüfuz sahibi olmuş ve önemli mevkilere tayinlerde tesirli olmuştur. 

Cami, medrese, sebil, kütüphane, mescit, tekke, külliye gibi birçok hayır eseri 

yaptırmıştır. Ayrıca kurduğu vakıf kütüphanelerinden başka bir de nadir eserlerden 

oluşan, çok zengin özel bir kütüphanesinin bulunduğu bilinmektedir176. 

 Ni‟met Divanı‟nda adı çok kez geçen Hacı Beşir Ağa‟nın 11. tarihte bir 

medrese ve bir cami, 26. tarihte Bursa‟da bir çeşme, 54. tarihte Ayasofya‟da bir 

çeşme, 55. tarihte Belgrat‟ta bir çeşme yaptırmasına tarih düşürülmüştür: 

Bu dÀrüél-èilm-i bÀlÀ-ùaróı lillÀh eyleyüp bünyÀd 

Hele bu bÀbda ióyÀ-yı èulÿm itdi Beşìr Aàa (H. 1157/M. 1744) 

(Tr. 11/15) 

Ol Beşir-i kÀm-kÀruñ èayn-ı cÿdından gel iç  

MÀ Emìr SulùÀn-ı rÿó-ı pÀkine Àb-ı óayÀt (H. 1154/M. 1741) 

(Tr. 26/9) 

 

                                                 

172
 Havva Koç, “BeĢir Ağa (Hacı)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, Yapı Kredi 

Yayınları, Ġstanbul, 1999, c. 1, s. 315. 
173

 “Kıymetli evani, eĢya ve emvalin konulduğu yeri idare ve muhafazaya memur olanlar hakkında 

kullanılır bir tabirdir.”; Pakalın, “Hazinedar”, age., c. 1, s. 785. 
174

 “Dâr-üs-saade ağası, saray memurlarının büyüklerinden biri olan kızlar ağasının unvanı idi.”; 

Pakalın, “Dâr-üs-saade ağası”, age., c. 1, s. 400. 
175

 Mehmed Süreyyâ, age., c. II, s. 20. 
176

 Koç, age., c. 1, s. 316. 
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2.2.2.11. Beşir Ağa 

Mora muhassılı Ahmed Paşa‟nın kölesi olan Beşir Ağa, Moralı lakabıyla 

anılmaktadır177. H. 1137/M. 1724-25 yılında saraya girmiş, H. 1143/M. 1730‟da 

Sultan I. Mahmûd‟un musâhibi178, H. 1144/M. 1731-32 yılında da padişahın 

hazinedarı olmuştur. H. 13 Cemâziyelevvel 1159/M. 3 Haziran 1746 tarihinde Hacı 

Beşir Ağa‟nın yerine Dârüssaâde ağalığına getirilmiştir179. Hacı Beşir Ağa gibi I. 

Mahmûd üzerinde etkisi fazla olan Beşir Ağa, sadrazam tayinlerinde bile önemli rol 

oynamış fakat bir kısım adamlarının vezirlere, kadı ve müftülere hakaretleri ve 

görevlerini kötüye kullanmaları, ayrıca kendi adının da bazı rüşvet olaylarına 

karışması üzerine H. 1165/M. 1752 yılında bu görevinden alınmıştır180. Daha sonra 

da H. Şaban 1165/M. Haziran-Temmuz 1752 tarihinde azledilmiştir. Aynı zamanda 

iyi bir hattat olan Beşir Ağa, celî-sülüs yazıda ustalık kazanmış ve bu yazıda birçok 

eser vermiştir. Bu eserlerin başlıcalarından bazıları şunlardır: Ayasofya‟nın Bâb-ı 

Hümâyun tarafındaki Ayasofya Camii‟ne bitişik imaretin üstündeki 1743 tarihli 

kitâbe181, bu imarete ambar olarak kullanılan Bizans yapısı Skeuophylakion kapıları 

üstündeki 1743 tarihli kitâbeler, Ayasofya Meydanı‟nda köşedeki su terazisine bitişik 

1747 tarihli çeşme kitâbesi, Şehzadebaşı‟nda kiliseden çevrilme Kalenderhane Camii 

içindeki 1747 tarihli kitâbesi gibi birçok eser meydana getirmiştir182. Hattatlığı 

yanında ok ve tüfek atmada da kabiliyetli olan Beşir Ağa‟nın Okmeydanı‟nda menzil 

sahibi olduğu da bilinmektedir183. 

                                                 

177
 Abdülkadir Özcan, “BeĢir Ağa, Moralı”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1992, c. 

5, s. 555. 
178

“PadiĢahların gerek saraydaki ağalardan gerek vezir ve beylerbeyilerden “musahip” denilen 

malûmatlı, sözünden sohbetinden istifade edilen veyahut zarif, nüktedan ve hazır cevap zatlardan 

maiyyetleri vardı.”; Pakalın, “Musahib”, age., c. 2, s. 583. 
179

 Mehmed Süreyyâ, age., c. 2, s. 20. 
180

 Özcan, age., c. 5, s. 556. 
181

 “Kitâbe, binaların kemerlerine, kapı üzerlerine, çeĢme ve sebil gibi Ģeylerin cephelerine konulan 

yazılı levha; böyle bir levhanın yazısı yerinde kullanılır bir tâbirdir.”; Pakalın, “Kitâbe”, age., c. 2, s. 

284. 
182

Ali Alparslan, “BeĢir Ağa”, Yaşamları ve Yapıtlarıya Osmanlılar Ansiklopedisi, Yapı Kredi 

Yayınları, Ġstanbul, 1999, c. 1, s. 315. 
183

 Özcan, age., c. 5, s. 556.  
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 Ni‟met Divanı‟nda Hacı Beşir Ağa gibi Moralı Beşir Ağa‟nın da adı çok kez 

zikredilmiştir. Beşir Ağa‟nın 14. tarihte Dârüssaâde ağası oluşuna, 59. tarihte 

Beşiktaş tarafında taş dikmesine184 yani nişantaşı185 sahibi oluşuna, 18. ve 71. 

tarihlerde bir çeşme, 90. tarihte bir kasır yaptırmasına ve 100. tarihte Kalenderhâne 

Camii‟ni yenilemesine şair, bir tarih düşürmüştür. Ayrıca birçok yönleri ile Ni‟met 

Divanı‟nda övülen Hacı Beşir Ağa, ilim sahibi, cömert, hayırsever bir zat oluşu 

yönleriyle de Divan‟da söz konusu edilmiştir: 

DÀrüés-saèÀde-i cÀhın èizle úıldı pür-zìb 

Gencÿr-ı pÀdişÀhì Beşìr Aàay-ı dÀnÀ (H. 1159M. 1746) 

(Tr. 14/13) 

Mükerrem-i muóarrem òaã-güzìn-i mekremet-cÿyı 

Beşìr Aàa-yı dÀnÀ èÀùıfet-kÀr-ı kerem-pirÀ 

(Tr. 18/5) 

Ol şehüñ gencver-i òÀããı Óaøret-i Beşìr Aàa 

Aòter-i iúbÀli olmaúda felekde şuèle-pÀş  

      (Tr. 59/2) 

Müjde bì-pervÀ sebÿ urdı Beşìr-i kÀm-cÿ 

Sikkeyi mermerde úazdı bu maóalde dikdi ùaş (H. 1158/M. 1745) 

                (Tr. 59/10) 

 

                                                 

184
 “TaĢ dikmek, rekor kırma yerinde kullanılır bir tâbirdir. Okçulukta rekor kıranlar için taĢ 

dikildiğinden bu tâbir meydana gelmiĢtir.”; Pakalın, “TaĢ dikmek”, age., c. 3, s. 419. 
185

 “NiĢantaĢı, ok müsabakasında atılan okun düĢtüğü yere, hatıra olarak, dikilen taĢ hakkında 

kullanılır bir tâbirdir. “MenziltaĢı”da denilen bu taĢa ok atanın adıyla atıldığı tarih yazılırdı.”; Pakalın, 

“NiĢantaĢı”, age., c. 2, s. 700-701. 
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2.2.2.12. Bihzâd (Behzâd) 

Büyük bir Türk minyatür ressâmı olan Bihzâd, Mânî gibi sanatı ile 

efsaneleşmiş, yaptığı resimler ve resimlerdeki yeteneği ile övülen bir sanatçı 

olmuştur186. Beyitlerde bu yönüyle anılan Bihzâd, daha çok “nakş”, “nukûş”, “hâme”, 

“nigâr” gibi kelimelerle birlikte kullanılmıştır. Ni‟met, binaların imarı için yazdığı 

tarihlerde bu yapıların güzelliği ile Bihzâd‟ın kalemini ya da şanını kıyaslamıştır. 

İmar edilmiş bu eserlerin güzelliği karşısında Bihzâd‟ın kalemi ve eserleri değersiz 

kalmıştır: 

Mÿ-şikÀfÀn seyr idüp naúş u nigÀrın didiler 

ŞÀn-ı BihzÀdı bu resm-i tÀze meksÿr eyledi 

(Tr. 102/14) 

Gören ol òurde-nuúÿş u ãuveri eyler mi 

Eåer-i òÀme-i BihzÀdı hünerden maèdÿd 

(Tr. 34/10) 

Ya ol naúş u nigÀr-ı òurde-kÀrìsin eger görse 

İderdi baóre ilúÀ şübhesiz ÀåÀrını BihzÀd 

     (Tr. 35/5) 

2.2.2.13. Bijen 

Firdevsî‟nin Şehnâme‟de savaşlarını anlatıp yiğitliğini övdüğü efsanevî 

kahraman Bijen, Farsların tarihî-efsanevî kahramanlarından Rüstem‟in torunudur187. 

Kahramanlık simgesi Bijen, şiirlerde genellikle Efrâsiyâb tarafından içine atıldığı 

kuyu ile birlikte verilir. Aşağıdaki beyitte de Bijen‟in kuyuya hapsedilmesi olayına 

telmih yapılmıştır: 

 

                                                 

186
 Pala, “Bihzâd”, age., s. 72; Zavotçu, “Bihzâd”, age., s. 67. 

187
 Zavotçu, “Bijen”, age., s. 67-68. 
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El ursa úavs-ı Behmene tìri geçerdi Àhına 

Düşürdi çÀh-ı Bìjene aèdÀyı bìm-i úahrı hem  

      (K. 4/30) 

2.2.2.14. Cem (Cemşid) 

Cem, İran‟da ilk önce saltanat süren, Pişdâdiyân sülâlesinin dördüncü ve en 

büyük hükümdarıdır188. Divan şiirinde Osmanlı padişahları, şairler tarafından sürekli 

olarak Cem‟le kıyaslanarak yüceltilmişlerdir ve bazen de padişahın yanında Cemşid 

küçültülmüştür189. Ni‟met, şiirlerinde dönemin padişahını övmek maksadıyla Cem‟i 

bir sıfat olarak kullanmıştır. Şair, padişahın askerî yönünü, adaletli, cömert oluşunu 

vermek için Cem ile memduh arasında ilgi kurmuştur: 

Õıdìv-i Cem-sipeh SulùÀn Maómÿda ola esèad 

Leb-i deryÀda bünyÀd oldı raènÀ úaãr-ı nev-ìcÀd 

(Tr. 50/5) 

MÀlik-i mülk-i òilÀfet Àb-ı rÿy-ı salùanat 

KÀm-baòşÀ-yı èinÀyet dÀd-kÀr-ı Cem-maãìr 

(Tr. 52/1) 

İşte ez-cümle bu zìbÀ-belde-i manãÿreyi 

Eyledi ÀåÀr ile ióyÀ o şÀh-ı Cem-nişÀn 

(Tr. 86/4) 

Bu beyitte Cem ile devrin padişahı kıyaslanmıştır, Cem gibi padişahların 

âleme çok geldiği fakat zamanın padişahı gibi cömert bir sultanın dünyaya daha  

gelmediği belirtilmiştir:  

ÓÀãılı bir böyle sulùÀn-ı kerem-ver gelmedi 

Gerçi geldi èÀleme çoú pÀdişÀh-ı Cem-nişÀn 

(Tr. 87/8) 

                                                 

188
 Zavotçu, “Cem”, age., s. 88; Pala, “Cem”, age., s. 86. 

189
 Dursun, Ali Tökel, “CemĢid”, Divan Şiirinde Mitolojik Unsurlar, Akçağ Yayınları, Ankara, 2000, 

s. 136. 
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Bilindiği üzere, Divan şiirinde Cem ile birlikte “bezm”, “şarap”, “câm-ı 

Cem”, “eğlence”, “işret” gibi birçok kelime ve terkip kullanılmıştır. Şair de bu 

kelime ve terkipleri kullanarak telmih ve tenasüp sanatlarına başvurmuştur: 

Şenlendi ãahbÀ-òÀneler úaldı tehì kÀşÀneler  

Tertìb idüp cÀnÀneler ãaón-ı çemende bezm-i Cem 

(K. 4/4) 

Biz èışúla üftÀdeyiz ÀvÀreyiz ÀzÀdeyiz 

èİşret içün ÀmÀdeyiz sÀúi bize ãun cÀm-ı Cem 

(K. 4/16) 

2.2.2.15. Dârâ (Keykûbâd) 

Keyâniyân sülâlesinin dokuzuncu padişahı olan Dârâ, çoğu zaman İskender 

ile birlikte savaş sahnelerinde yer  alır190. Divan şiirinde çokça adı geçen Acem 

hükümdarlarındandır191. İskender‟le yaptığı destansı savaşları, büyük bir saltanata, 

tac ve tahta sahip olması nedeniyle ululuk, azamet ve büyük bir görkemin sembolü 

olmuştur. Nimet, şiirlerinde memduh ile Dârâ‟yı karşılaştırmış ve memduhun ondan 

kat kat üstün olduğunu ifade etmek için Dârâ ile birlikte “der-bân”, “bende”, “der-be-

der” ifadelerini kullanmıştır: 

Şehen-şÀh-ı cihÀn SulùÀn Maómÿd-ı felek-dergÀh  

SezÀdur bende olsa dergehinde Òüsrev ü DÀrÀ 

(Tr. 11/1) 

Şevket ü dÀrÀtına naôarla DÀrÀ der-be-der 

Cÿdına nisbetle ÕÀtem bì-nevÀ şaòs-ı denì 

(Tr. 98/3) 

Müşerref eyledikçe gÀhi úaãr-ı dil-ÀrÀyı 

RevÀ sulùÀn-ı èÀlem eylese der-bÀn DÀrÀyı 

(B. 49) 

                                                 

190
 Pala, “Dârâ”, age., s. 106. 

191
 Tökel, “Dârâ”, age., s. 155. 
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2.2.2.16. Efrâsiyâb 

Peşeng‟in oğlu, Feridun‟un torunlarından olan Efrâsiyâb, Şehnâme‟de geçen 

olağanüstü kahramanlardan biridir192. Divan şiirinde kahramanlık, saltanat ve 

hükümdarlık sembolü olmuş bir şahsiyettir. Genellikle memduh övülürken, bir kıyas 

malzemesi olarak kullanılmıştır. Fakat Ni‟met Divanı‟nda Efrâsiyâb, memduhun 

yanında küçültülmüş ve memduhun dergahının kölesi olarak görülmüştür: 

MÀlik-i taòt-ı òilÀfet Óaøret-i Maómÿd ÒÀn 

Bende-i der-gÀhıdur İskender ü EfrÀsiyÀb 

(Tr. 25/1) 

2.2.2.17. Emir Sultân 

Asıl adı Muhammed ve lakabı Şemsüddin olan Emir Sultân, H. 770/M. 1368 

yılında Buhara‟da doğmuştur193. Çevresinde teşkil ettiği tarikat halkası ile Osmanlı 

Devleti‟nin gelişip büyümesine de maddi ve manevi katkıları olmuştur. Bursa‟ya 

gelerek yerleşen Emir Sultân, bugünkü Emir Sultan semtinde bir mağarada 

yaşamıştır ve kısa bir sürede de Bursa halkı tarafından sevilmiş, burada bir mürit 

halkası kurmuştur194. H. 832-833/M. 1429 tarihinde Bursa‟da vefat etmiştir. Şair, 

Emir Sultan‟ın Bursa şehrine gelişi olayına telmih yapmıştır: 

İşte ez-cümle Burusa şehrini tenvìr iden  

èÁrif-i biéllÀh Emìr SulùÀn-ı kerrÿbì-ãıfÀt  

(Tr. 26/3) 

2.2.2.18. Esad Efendi (Ebûishakzâde) 

Esad Efendi, H. Zilkâde 1096/M. Ekim 1685 yılında İstanbul‟da doğmuştur. 

Osmanlı Devleti‟nin 56. şeyhülislâmı Ebû İshak İsmail Efendi‟nin oğlu, Şeyhülislâm 

                                                 

192
 Tökel, “Efrâsiyab”, age., s. 156-157; Onay, “Efrâsiyâb”, age., s. 28. 

193
 Zavotçu, “Emir Sultân”, age., s. 136. 

194
Abdullah Uçman, “Emir Sultan”, TDEA, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1979, c. III, s. 35-36. 
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İshak Efendi‟nin kardeşidir195. İyi bir eğitim görmüş olan Esad Efendi, Mekke ve 

Medine müfettişliği ve fetva eminliği gibi hizmetlerde bulunmuş ve Edirne payesiyle 

Selanik kadılığına getirilmiştir. Daha sonra bu görevinden azledilmiş ve Anadolu 

kazaskerliği payesiyle ordu kadısı196 olmuştur. Belgrad Antlaşması‟nın imzalanması 

sırasında kendisine Rumeli kazaskerliği197 payesi verilen Esad Efendi, H. 28 

Muharrem 1157/M. 13 Mart 1744‟te bu makama tayin edilmiştir. Daha sonra bu 

görevden azledilmiş ve H. 24 Receb 1161/M. 20 Temmuz 1748 tarihinde 

şeyhülislamlık makamına getirilmiştir198. Fakat bir süre sonra bu görevinden 

azledilen Esad Efendi, önce Sinop sonra Gelibolu‟da ikamet etmiştir. Sonrasında 

İstanbul‟a gelmiş ve H. 10 Şevval 1166/M. 10 Ağustos 1753 tarihinde vefat etmiştir. 

Aynı zamanda bir şair ve âlim olan Esad Efendi‟nin birçok konuda yazılmış eserleri 

bulunmaktadır. 

Ni‟met, Divan‟da 45. tarihte Esad Efendi‟nin şeyhülislâmlık makamına 

getirilmesine bir tarih düşürmüştür: 

Esèad Efendi cÀh-ı fetvÀyı úıldı pür-zìb 

İtsün hemìşe CevvÀd iclÀl-i cÀhın esèad (H. 1161/M. 1748) 

(Tr. 45/17) 

2.2.2.19. Fağfûr 

Eskiden Çin hükümdarlarına verilen bir ad veya unvandır199. Ayrıca Çin 

sanatının bir ürünü olarak yapılan kase veya kapkacak türünden eşyalara da fağfûr 

adı verilmektedir200. Efsanevî bir hükümdar kişiliğini temsil eden Fağfûr, Ni‟met 

                                                 

195
 Muhammet Nur Doğan, , “Esad Efendi, Ebûishakzâde”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 

Ġstanbul, 1995, c.11, s. 338-339. 
196

 “Ordu kadısı, seferde bulunan orduda çıkacak hukukî ve Ģer‟î meselelerin halli için ulemadan 

bulundurulan memurun unvanı idi.”; Pakalın, “Ordu Kadısı”, age., c. 2, s. 729. 
197

 “Rumeli kasaskeri, iki derece olan kazaskerliğin üst derecesinin adıdır. Ġkinci dereceye “Anadolu 

kazaskeri” denilirdi. Rumeli kazaskerliği, ilmiyye rütbesinin en yüksek mertebesi (derecesi) idi ve 

mülkiyeden vezir, askeriden müĢire muadildi.”; Pakalın, “Rumeli Kazaskeri”, age., c. 3, s. 57. 
198

 Muhammet Nur Doğan, “Esad Efendi (Ebu Ġshakzade)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar 

Ansiklopedisi, Yapı Kredi Yayınları, Ġstanbul, 1999, c. 1, s. 418-419. 
199

 Tökel, “Fağfur”, age., s. 166. 
200

 Pala, “Fağfûr”, age., s. 145; Tökel, “ Fağfur”, age., s. 166. 
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Divanı‟nda sedece bir beyitte yer almaktadır. Burada Çin Fağfûr‟u gönül alan 

güzellikteki kasrı görünce keşke bu yapının kapıcısı olsaydım demiştir: 

KÀş der-bÀnı olaydum dir idi Faàfÿr-ı Çìn 

Olsa düş çeşmi kÀşìli bu úaãr-ı dil-nişìn 

(B. 37) 

2.2.2.20. Fahreddin Râzî 

Kelâm, felsefe, tefsir ve fıkıh usulü alanındaki çalışmalarıyla tanınmış bir 

âlimdir. H. 25 Ramazan 543/M. 6 Şubat 1149 ve H. 606/M. 1210 yılları arasında 

yaşamıştır. Üstün zekâsı, güçlü hafızası, etkili hitabetiyle tanınmış ve 12. yüzyılın en 

büyük düşünürlerinden biri kabul edilmiştir. Ayrıca Arap dili, felsefe, mantık, 

astronomi, tıp, matematik gibi hemen bütün ilimleri öğrenmiş ve bu alanlarda da 

eserler vermiş çok yönlü bir âlimdir201. Gazalî‟den bir asır sonra yaşayan Râzî, kelâm 

ilmine felsefeyi sokmakla tanınır202. Şeyhülislâm Esad Efendi için yazılmış bir tarih 

beytinde şair, memduhun ilim, düşünce yönünden ne kadar üstün olduğunu beyan 

etmek için meşhur kelâm âlimi Fahreddin Râzî‟ye telmih yoluyla göndermede 

bulunur: 

Bì-şübhe úuùb-ı rÀzı itmez mi iótirÀzı 

Pìşinde Faòr-i RÀzì eylerken èöõrin ìrÀd 

(Tr. 45/7) 

2.2.2.21. Felâtun (Eflâtun) 

Felâtun, M.Ö. 430-348 yılları arasında yaşamış, Sokrat‟ın öğrencisi ve 

Aristo‟nun hocası olan meşhur Yunanlı filozoftur203. Divan şiirinde akıl, düşünce ve 

                                                 

201
 Yusuf, ġevki Yavuz, “Fahreddin er-Râzî”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1995, 

c. 12, s. 89. Daha geniĢ bilgi için bkz. J. H. Kramers, “Râzî”, İA, Milli Eğitim Basımevi, Ġstanbul, 

1988, c. 9, s. 645-646; Abdüllâtif Uyan,  “Fahrüddin Râzî”, Menkıbelerle İslâm Meşhurları 

Ansiklopedisi, Berekât Yayınevi, Ġstanbul, 1983, c. II, 760-765. 
202

TDEA, “Fahreddin Razî”, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1979, c. 3, s. 142. 
203

 Tökel, “Eflâtun”, age., s. 422; Pala, “Eflâtun”, age., s. 135. 
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hikmetin sembolü olmuştur. Ni‟met Divanı‟nda Felâtun, memduha bir sıfat olmuş ve 

memduh, aklı, iyi tedbir sahibi olması yönleriyle Felâtun‟a benzetilmiştir: 

FelÀùun-òıred dÀnÀ-yı efòam melceé-i èÀlem 

Ki miålin görmemişdür óÀãılı bu dìde-i dünyÀ 

(Tr. 13/9) 

Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı FelÀùun-reéy kim 

Áb-ı iósÀnıla sìr-Àb olmada  şehr ü diyÀr 

(Tr. 53/2) 

Virdi ol ãadr-ı muèallÀda zìb ü revnaú 

O FelÀùun-reviş ol dÀver-i dÀnÀ-yı kerìm 

(Tr. 77/6) 

Bu beyitte ise, memduh ile Felâtun mukayese edilmiş ve memduh, 

Felâtun‟dan üstün tutulmuştur: 

Ol şehri-yÀr-ı èÀdil óikmet-şinÀs-ı kÀmil 

Olmaz aña muèÀdil ãad-Úayãer ü FelÀùun  

(Tr. 83/2) 

2.2.2.22. Ferîdûn 

Pişdâdiyân sülalesinin altıncı hükümdarı olan Ferîdûn, İran‟da 500 yıl 

hükümdarlık yapmıştır204. Edebiyatta adalet, iyiliğin temsilcisidir. Ni‟met, şiirlerinde 

Ferîdûn‟u adaletli olması ve savaşcı yönüyle anmış ve memduhu övmek maksadıyla 

da bu sıfatları Ferîdûn ile birlikte kullanmıştır: 

Ol şehen-şÀh-ı Ferìdÿn-fer-i DÀrÀ-óadeng 

Bende-i der-gehidür òüsrev-i meémÿn maòãÿã 

      (Tr. 60/2) 

                                                 

204
 Tökel, “Feridun”, age., s. 166; Pala, “Ferîdûn”, age., s. 153.  
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O sulùÀn-ı Ferìdÿn-ãavlet ü ãadr-ı ãalÀt kim 

Olur der-bÀn-ı der-gÀh-ı celÀli Öayãer ü DÀrÀ  

      (Tr. 13/4) 

Ayrıca Ferîdûn‟un lakabı “Ferruh” da bir beyitte geçmektedir: 

Der-i èadlinde bu úaãr-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀruñ  

Nigeh-dÀrı Ferruó der-bÀnı KeyvÀn óÀcibi DÀrÀ 

      (Tr. 5/6) 

2.2.2.23. Haccâc 

Emevî komutanlarından olan Haccâc, Abdülmelik b. Mervan zamanında 

ordunun başına getirilmiştir. Mekke ve Hicaz bölgelerini de ele geçiren Haccâc 

yaptığı zulümlerle tanınmıştır ve bu yüzden de Zâlim lakabıyla anılır205. Divan 

şiirinde de zalimliği sebebiyle ele alınmaktadır. Ni‟met Divanı‟nda ise, sadece bir 

kaside beytinde geçen Haccâc, burada müjde verici olarak gösterilmiştir: 

èArø-ı tebşìr-i berìd-i müjde-i ÓaccÀc ile 

ÒÀkipÀy-ı şehri-yÀra eyledikde rÿyimÀl 

(K. 3/14) 

2.2.2.24. Hacı Mustafa Efendi 

Kastamonu‟da Amarzâde Mehmed Ağa‟nın oğlu olan Hacı Mustafa Efendi, 

H. 1100/M. 1688-89 yılında doğmuştur. Ulemâdan yetişen Hacı Mustafa Efendi, H. 

1143/M. 1730-31‟de başmukataacı206 olmuş ve çeşitli görevlerde bulunduktan sonra 

H. Cemâziyelevvel 1149/ M. Eylül 1736‟da reisülküttap207 görevine getirilmiştir. 

Fakat H. 19 Zilkâde 1153/ M. 3 Şubat 1741 tarihinde bu görevinden azledilmiş ve 

                                                 

205
 Zavotçu, “Haccâc”, age., s. 194; Pala, “Haccâc”, age., s. 180. 

206
 “Mukataaların idaresi için teĢkilat yapılmıĢ ve onların baĢı olmak üzere baĢmukataacılık namıyla 

bir vazife ibdas edilmiĢtir.”; Pakalın, “BaĢmukataacı”, age., c. I, s. 169. 
207

“Kâtiplerin reisi mânasına gelen reis-ül-küttap, Ġkinci Sultan Mahmud‟un saltanatının hemen hemen 

sonlarına doğru (1251-1835/36) Divan-ı Hümayun kâtiplerinin âmiri olup hariciye nazırlığı yerinde 

kullanılmıĢ bir tâbirdir.”; Pakalın, “Reis-ül-küttap”, age., c. 3, s., 25. 
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memleketi Kastamonu‟ya sürülmüştür. Daha sonra H. Rebîülâhir 1155/ M. Haziran 

1742‟de İstanbul‟a gelen Hacı Mustafa Efendi, H. Ramazan 1156/M. Ekim-Kasım 

1743‟te defter emini ve H. Rebîyülâhir 1157/ M. Mayıs-Haziran 1744 yılında ikinci 

kez reisülküttap olmuştur. H. 10 Zilkâde 1160/M. 13 Kasım 1747‟de bu görevden 

azledilmiş ve Edirne‟ye sürülmüştür. H. 18 Ramazan 1162/M. 1 Eylül 1749 tarihinde 

de vefat etmiştir. Hacı Mustafa Efendi, âlim ve aynı zamanda da bir şairdir. Mektep, 

medrese, cami, kütüphane, çeşme gibi birçok hayır eseri yaptırmıştır208. 

Hacı Mustafa Efendi‟nin Ni‟met Divanı‟nda 24. tarihte memleketi 

Kastamonu‟da bir medrese ve 78. tarihte ise başka bir medrese yaptırmasına bir tarih 

düşürülmüştür: 

Öıldı iólÀãla ióyÀ-yı èulÿm u ÀdÀb  

Yapdı bir medrese-i pÀk reéìsüél-küttÀb (H. 1160/M. 1747) 

(Tr. 24/6) 

Medrese bünyÀd idüp bu mevúièe iòlÀã ile 

Öıldı Óacı MuãùafÀ Efendi ióyÀ-yı èulÿm (H. 1160/M. 1747) 

(Tr. 78/6) 

2.2.2.25. Hasan Paşa (Seyyid) 

Reşadiye‟ye bağlı Kabalı köyünde doğan Hasan Paşa, Karahisarlı lakabıyla 

da anılmıştır. H. 1110-11/M. 1699 yılında Yeniçeri Ocağı‟na kaydolmuş, H. 1146-

47/M. 1734‟te kul kethüdası209 rütbesiyle İran seferine katılmıştır. H. 1147-48/M. 

1735 yılında bu görevinden azledilmiş ve H. 1150-51/M. 1738‟de tekrar bu göreve 

getirilmiştir210. Hisarcık ve Belgrad muharebelerinde gösterdiği başarılar dolayısıyla 

H. 4 Şaban 1156/M. 23 Eylül 1743 tarihinde sadrazamlık makamına tayin 

                                                 

208
 Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 429-430. 

209
 “Kul kethüdası, Yeniçeri ocağının büyük zâbitlerinden birinin unvanı idi.”; Pakalın, “Kul 

kethüdası”,  age., c. 2, s. 317. 
210

 Ali Birinci vd., “Hasan PaĢa (Seyyid)”, age, c. 1, s. 545. 
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edilmiştir211. Üç yıldan fazla sadrazamlık görevinde bulunan Hasan Paşa bu 

görevinden azledilmiş ve Rodos‟a sürgüne gönderilmiştir. Daha sonra çeşitli 

görevlere getirilen Hasan Paşa Diyarbekir valiliğine tayin edildikten sonra H. 

Zilhicce 1161/M. Aralık 1748 tarihinde vefat etmiştir. 

Ni‟met Divanı‟nda 27. tarihte Hasan Paşa‟nın bir sebil, 48. tarihte ise  bir 

mektep, bir medrese ve bir sebil yaptırmasına birer tarih düşürülmüştür: 

Ábı geldikde didüm tebşìr idüp tÀrìòini  

MÀ-Óasan Paşa sebìlinden gel iç Àb-ı óayÀt (H. 1158/M. 1745) 

       (Tr. 27/10) 

Sebìl-i ãÀf u dil-cÿ vü müzeyyen ùarzıla mekteb 

Mükemmel medrese yapdı Óasan Paşa mübÀrek-bÀd (H. 1158/M. 1745) 

(Tr. 48/23) 

2.2.2.26. Hâtem-i Tâî 

Cömert oluşu ile tanınmış Hâtem-i Tâî, Arapların Tayy kabilesindendir212. 

Klasik Türk Edebiyatı‟nda kerem ve  yiğitlik sembolüdür213. Bu yüzden daima  

“cömertlik” kelimesi ile birlikte verilir. Ni‟met, şiirlerinde Hâtem‟i memduh ile 

kıyaslamış ve onun cömertliği yanında Hâtem‟in cömertliğinin değersiz kaldığını 

söylemiştir. Bazen de memduhu övmek maksadıyla bir sıfat olarak kullanılan Hâtem, 

karakteri itibariyle de memduha teşbih edilmiştir: 

SemÀóatde saña naôìr olunmaz ÓÀtem-i ÙÀyi 

ŞecÀèatde senüñle olamaz Rüstem daòi hem-pÀ 

(Tr. 13/17) 

 

                                                 

211
 Fikret Sarıcaoğlu, “Hasan PaĢa, Seyyid”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1997, c. 

16, s. 339. 
212

 Tökel, “Hâtem-i Tâî”, age., s. 54; Pala, “Hâtem-i Tâî”, age., s. 198. 
213

 Onay, “Hâtem-i Tâî”, age., s. 225. 
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Ol şehen-şÀh-ı kerem-fermÀ-yı ÓÀtem-meşrebüñ 

Cÿy-bÀr-ı cÿd u iósÀnıla èÀlem oldı sìr 

(Tr. 52/5) 

2.2.2.27. Hızır (Hızr) 

Hızır, âb-ı hayâtı içerek ölümsüzlük sırrına erişmiş ve kendisinin peygamber 

yahut veli olduğu rivayet edilen kişidir214. Ni‟met, Hızır‟ın âb-ı hayâtı içmesi, 

ölümsüz olması ve Hızır‟ın yardıma koşması olaylarına telmih yapmıştır: 

Çeşme ammÀ nÿş iden Àb-ı leùÀfet-zÀ seni 

Eylemez mÀéüél-óayÀtı Õıøra meyl ü ilticÀ 

(Tr. 1/7) 

èÖmr-i Õıør ile olup zib-Àver-i taót-ı cihÀn 

Ol şehüñ aókÀmını icrÀ ide dÀéim ÒudÀ 

(Tr. 1/11) 

Sen müéeyyedsin ÒudÀdan kim òulÿã-ı úalb ile 

Öande èazm itdüñse oldı Õıør-ı tevfìú reh-nümÀ 

(Tr. 7/4) 

Óaú seni Õıør-ı meded-res gönderüp bu èÀleme 

ÕÀtuñ el-óaú bÀèiå-i ÀsÀyiş oldı ıãfÀ 

(Tr. 7/17) 

2.2.2.28. Hûşeng 

Firdevsi‟nin Şehnâmesi‟nde geçen Kiyumers‟in torunu, Siyamek‟in yiğit ve 

zeki oğlu olan Hûşeng, tarihî ve efsanevî bir İranlı kahramandır215. Ni‟met 

Divanı‟nda sadece bir kaside beytinde geçen Hûşeng, savaşçı yönü ile ele alınmış ve 

memduh ile mukayese edilmiştir: 

                                                 

214
 Pala, “Hızr”, age., s. 204; Tökel, “Hızır”, age., s. 361. 

215
 Zavotçu, “HûĢeng”, age., s. 230; Tökel, “HuĢeng”, age., s. 176. 
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Rezme úaçan Àheng ider ne SÀm u ne Hÿşeng ider 

Rüstemleri dil-teng ider ol pÀdişÀh-ı Muóteşem 

(K. 4/29) 

2.2.2.29. Hüsrev  

İran‟ın efsanevî hükümdarlarından olan Hüsrev, Nuşirevân‟ın torunu ve aynı 

zamanda da Hüsrev ü Şirin mesnevisinin erkek kahramanıdır216. Divan şiirinde 

Hüsrev, daha çok padişah anlamıyla kullanılmıştır ve çeşitli sanatlarla da hem 

Hüsrev‟in zenginliğine, hem de hükümdarlığının yüceliğine telmih yapılmıştır. 

Ni‟met, tarih beyitlerinde daha çok memduh ile Hüsrev arasında münasebet 

kurmuştur, memduhun cömertliğini, zenginliğini ve hükümdarlığını ifadede 

Hüsrev‟den yararlanmıştır. Bazen de memduhun yanında Hüsrev‟i küçültmüştür: 

Öyle sulùÀn-ı cihÀn kim çÀker-i der-gÀh ider  

Bir kemìne bendesi ãad-Õüsrev ü İskenderi 

(K. 2/12) 

Zihì dÀrüén-nièam kim kÀse-şÿy-ı maùbaò-ı cÿdı 

SezÀdur olsa KeykÀvüs ü Òüsrev dÀver-i DÀrÀ 

(Tr. 2/5) 

Şehen-şÀh-ı cihÀn SulùÀn Maómÿd-ı felek-der-gÀh  

SezÀdur bende olsa der-gehinde Òüsrev ü DÀrÀ 

(Tr. 1/11) 

2.2.2.30. İbn-i Hâcib 

Arap gramerine dair el-Kâfiye ve eş-Şâfiye adlı eserleriyle tanınmış, fıkıh ve 

aruz ilmi hakkında da eser yazmış bir dil âlimidir217. İbn-i Hâcib, H. 570/M. 1175 

tarihinde Mısır‟ın Yukarı Saîd bölgesinin İsnâ köyünde doğmuş ve H. 646/M. 1249 

                                                 

216
 Tökel, “Hüsrev”, age., s. 176; Pala, “Hüsrev”, age., s. 220. 

217
 Hulûsi Kılıç, “Ġbnü‟l-Hâcib”, DİA, Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 2000, c. 21, s. 55. 
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yılında vefat etmiştir218. İyi bir eğitim almıştır ve birçok konuda yazılmış eserleri 

bulunmaktadır. Şair, bir tarih beytinde memduhu övmek maksadıyla İbn-i Hâcib‟e 

telmih yapmıştır: 

VaããÀf-ı õÀtı ãÀéib-i der-bÀnı İbn-i ÓÀcib 

Olur kimine ùÀlib dersinde sÀèd-ı üstÀd 

(Tr. 45/6)  

2.2.2.31. İbn-i Hümâm 

Hanefî mezhebi fıkıh âlimlerindendir. H. 790/M. 1388 ve H. 861/M. 1457 

yılları arasında yaşamış İbn-i Hümâm, fıkıh usulü yanında kelâm, mantık, Arap dili 

ve edebiyatı, tefsir, hadis sahalarında da yetkin bir âlimdir219. Aşağıdaki beyitte şair, 

memduhun ilim yönünden ne kadar üstün olduğunu belitrmek için onu meşhur fıkıh 

âlimi İbn-i Hümâm ile birlikte zikretmiştir: 

Niórìr-i HemidÀnì İbn-i HümÀm-ı åÀnì 

Ol seyyìd-i zamÀnı görmiş mi çeşm-i naúúad 

(Tr. 45/11)  

2.2.2.32. İbn-i Sinâ (Ebû Alî Sînâ)  

Ortaçağ tıp biliminin önde gelen temsilcisi, filozof ve âlimidir220. Klasik Türk 

Edebiyatı‟nda ilim ve irfanın, hikmet ve felsefenin sembolüdür221. Aşağıdaki beyitte 

şair, memduhun vasıflarını övmek maksadıyla, İbn-i Sinâ‟nın öğrencisi olsa 

memduha uygun düşeceğini belirtmiştir: 

Öyle bir fÀøıl u taórìr-i zamÀnuñ el-óaú 

Olsa şÀkirdi sezÀ Bÿ èAli SìnÀ-yı óakìm  

      (Tr. 77/8) 

 

                                                 

218
 Cheneb, Moh., Ben, “Ġbnü‟l-Hâcib”, İA, Millî Eğitim Basımevi, Ġstanbul, 1988, c. 5/2, s. 856. 

219
 Ferhat Koca, “Ġbnü‟l-Hümâm”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 2000, c. 21, s. 87-

88. 
220

 Zavotçu, “Ġbn-i Sînâ”, age., s. 239. 
221

 Onay, “Ġbn-i Sinâ”, age., s. 244. 
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Kerìm-i ãÀf-ùıynet dÀver-i àayret-keş-i devlet 

EsÀs-ı maèdelet óikmet-şinÀs-ı Bÿ èAlì SìnÀ 

      (Tr. 11/4) 

2.2.2.33. İmâd 

Talik yazmakla meşhur bir İranlı hattattır ve asırlar boyunca talik üstatları 

onun izinden gitmişlerdir222. Bir kasrın yapımına yazılmış bir tarih beytinde bu 

cennet güzelliğindeki kasrın İmâd‟ı kıskandıracak kadar güzel olduğu ifade 

edilmiştir: 

ÓÀãılı èAdne degüşmez gören Àdem zìrÀ 

Oldı reşk-Àver-i úaãr-ı İrem õÀt-ı èİmÀd 

(Tr. 44/23) 

2.2.2.34. İskender 

İskender, Divan şiirinde üç farklı kimlikle karşımıza çıkmaktadır. Bunlardan 

birincisi Kur‟an-ı Kerim‟de hayatı hakkında bilgi verilen İskender-i Zü‟l-Karneyn223, 

ikincisi Makedonyalı Filip‟in oğlu İskender-i Yunanî (Büyük İskender) ve üçüncüsü 

ise bu kişilerin karıştırılması sebebiyle oluşmuş âb-ı hayâtı arayan İskender‟dir224. 

Ni‟met Divanı‟nda İskender, cihangirliği nedeniyle padişah övgülerinde kullanılmış 

ve memduh, İskender‟e benzetilmiştir: 

Şehri-yÀr-ı dÀd-ger òÀúÀn-ı İskender-ôafer  

PÀdişÀh-ı baór u ber şÀhen-şeh-i gìtì-sitÀn 

(Tr. 87/1) 

                                                 

222
 Pala, “Ġmâd”, age., s. 231. 

223
 Kehf/83-99. 

224
 Tökel, “Ġskender”, age., s. 187; Pala, “Ġskender”, age., s. 236. 
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Ayrıca İskender‟le birlikte zikredilen efsanevî unsurlardan biri de “âyine-i 

İskender”dir225. Rivayetlere göre bu ayna Aristo‟nun icadı olup bu aynadan yüz 

milden ötesi dahi görülmekte ve düşman kabilelerinin harekâtı izlenmekteydi226. 

İskender‟in aynası, Ni‟met Divanı‟nda sadece bir kıt‟ada ve mukayese unsuru olarak 

yer almaktadır. Padişahın böyle dünyayı gösteren bir sefa aynası var iken, ne Cem‟in 

kadehine ne de İskender‟in aynasına kimsenin bakmayacağı ifade edilmiştir: 

Kim baúar cÀm-ı Cem ü Àyìne-i İskendere 

Var iken èÀlem-nümÀ bir böyle mirèÀt-ı ãafÀ 

Rÿ-nümÀ olsa derÿnından néola esrÀr-ı dil 

Kim nigÀh-endÀz ola aña şeh-i kişver-güşÀ 

(Kt. 1) 

Yine İskender, Ye‟cüc ve Me‟cüc adıyla bilinen, insanları rahatsız eden ve 

fitne sokup zulmeden kavmin önüne set yapmasıyla bilinmektedir227. Şair, bu olaya 

da telmih yapmıştır: 

O Õü‟l-úarneyn-i èaãruñ berr ü baóre óükmi cÀrìdür 

Der-i bì-dÀd-ı Ye‟cÿc-ı fiten devrinde mesdÿde 

(Tr. 95/7) 

2.2.2.35. Kahraman 

İran mitolojisinde Pişdâdiyân sülalesinden Tahmurs‟un oğludur228. Divan 

şiirinde Kahraman, kahramanlık ve yiğitlik sembolü olmuştur. Ni‟met, şiirlerinde 

memduh ile Kahraman arasında ilgi kurmuş ve memduhu adaletli oluşu, savaşçı 

yönü ile övmüştür: 

 

                                                 

225
 Tökel, “Ġskender”, age., s. 202. 

226
 Tökel, “Ġskender”, age., s. 202-203. 

227 Tökel, Ye‟c‟uc-Me‟cûc, age., s. 401. 
228

 Tökel, “Kahraman”, age., s. 208. 
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Sensin ol ãÀóib-úırÀn-ı dÀver-i èÀlì-cenÀb 

ÚahramÀn-ı dÀd-pìşe Rüstem-i ceng-azmÀ 

(Tr. 7/2) 

Şehen-şÀh-ı èadÀlet-pìşe sulùÀn-ı ôafer-yÀver 

Õıdìv-i dÀd-güster ÚahramÀn-ı èarãa-i heycÀ 

(Tr. 13/3)  

2.2.2.36. Kârun 

Kur‟an-ı Kerim‟de adı Firavn229 ve Hâmân230 ile birlikte anılan231 Kârun, 

Musa Peygamber zamanında yaşamış, zenginliği, cimri oluşu, Allah‟a isyan etmesi 

ile adını duyurmuş ve sonunda da bütün malı ve mülküyle birlikte yere geçmiş 

İsrailoğullarından bir kişidir232. Bazı yapıların imarı için yazılmış tarih beyitlerinde 

bu yapıların büyüklüğünü ifade etmek için mübalağa sanatına başvuran şair, 

yapıların tek günlük masrafına Kârun‟un hazinesinin (gencine-i bâd-âver) 

yetmeyeceğini ifade etmiştir: 

Òarc-ı yek-rÿze-i iósÀnına olmaz vÀfì 

Olsa gencìne-i bÀd-Àver ü ÚÀrun maòãÿã 

     (Tr. 60/3) 

Yetişmez maãraf-ı yek-rÿzesine 

HezÀrÀn genc-i bÀd-Àverle ÚÀrun 

(Tr. 84/3) 

                                                 

229
 “Firavn, Hz. Musa zamanında yaĢamıĢ, Hz. Musa ve kavmine zulmeden bir Mısır kralıdır”; Pala, 

“Fir‟avn”, age., s. 157. 
230

“Hâmân, Hz. Musa zamanındaki Mısır Firavun‟unun veziridir ve Kârun gibi çok zengin bir 

kimsedir”; Pala, “Hâmân”, age., s. 187. 
231

 Mü‟min/24. 
232

 Zavotçu, “Kârûn”, age., s. 275; Tökel, “ Kârun”, age., s. 380. 
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2.2.2.37. Kayser 

Kayser, Eski Roma ve Bizans imparatorlarına verilen unvandur233. Ni‟met 

Divanı‟nda şair, memduhu övmek maksadıyla padişahın kapısında yüz Kayser ve 

Dârâ‟nın köle olmasını diler ve yine Kayser ve Dârâ‟nın padişahın büyüklük 

dergahının kapıcısı olduğunu ifade etmektedir: 

O sulùÀn-ı Ferìdÿn-ãavlet ü ãadr-ı ãalÀt kim 

Olur der-bÀn-ı der-gÀh-ı celÀli Öayãer ü DÀrÀ 

(Tr.13/4)  

ŞÀhenşeh-i muôaffer kÀm-Àver-i kerem-ver 

Olsun derinde çÀker ãad-Úayãer ile DÀrÀ 

(Tr. 14/1) 

2.2.2.38. Keykâvus 

Şehnâme‟de adı geçen onikinci İran padişahı olan Keykâvus, Keykubad‟ın 

oğlu ve Siyavuş‟un babasıdır234. Divan şiirinde daha çok memduhu överken bir kıyas 

malzemesi olarak kullanılmıştır. Ni‟met ise, memduhu Keykâvus‟a teşbih etmiştir: 

Zihì dÀrüén-nièam kim kÀse-şÿy-ı maùbaò-ı cÿdı 

SezÀdur olsa KeykÀvus ü Òüsrev dÀver-i DÀrÀ 

(Tr. 2/5) 

2.2.2.39. Kubâd  

İran‟ın Sasanî sülalesinden olan Kubâd, Nûşirevân‟ın babasıdır. Yüz sene 

padişahlık yapmış, Keykâvus, Keyariş, Keyyeşin, ve Keyermin adlarında dört oğlu 

olmuştur235. Adaleti ile ünlü olan Kubâd, diğer efsanevî İran hükümdarları gibi Divan 

şiirinde yer almıştır. Şair, bir imarın yapımı için yazdığı bir tarih beytinde bu yapının 

                                                 

233
 Pala, “Kayser”, age., s. 263; Zavotçu, “Kayser (Keyser-i Rûm)”, age., s. 277. 

234
 Zavotçu, “Keykâvus”, age., s. 285; Tökel, “Keykâvus”, age., s. 221.

 
 

235
“Kubad”, TDEA, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1982, c. V, s. 428. 
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kemerinin yüksekliğine değinmiş ve Kubâd başını yukarıya kaldırdığı zaman tacının 

yere düştüğünden söz etmiştir: 

O deñlü ùÀúı bülend kim dem-i temÀşÀda 

Düşerdi refè-i ser itse zemìne tÀc-ı ÖubÀd 

(Tr. 49/8) 

2.2.2.40. Mânî 

Çinli ünlü bir nakkaş ve ressam olarak bilinen Mânî, Erjeng adlı 

resimlerinden oluşan eseri ile ün kazanmış ve resimdeki yeteneğini de kullanarak 

peygamberlik iddiasında bulunmuş bir kişidir236. Yaptığı resimlerle efsâneleşmiş bir 

şahsiyet olan Mânî, Divan şiirinde bir kıyas malzemesi olarak kullanılmıştır237. 

Ni‟met Divanı‟nda şair, genellikle yapılan imarın güzelliğini ifade etmek için 

Mânî‟nin tasvirlerini ve sanatını küçültmüştür. Hatta Erjeng adlı eseri ile birlikte 

verilen Mânî, bu güzel yapıyı görünce kıskançlık denizinin demir atanı olacağı ve 

güzel eseri Erjengi hayret denizinde boğacağı ifade edilmiştir: 

Lenger-endÀz-ı yem-i reşk eyleyüp MÀnì-ãıfat  

Resm-i òÿbı àarú-ı baór-i óayret eyler Erjeni 

(Tr. 98/11) 

Naúş-ı cidÀr-ı aóseni şermende eyler Erjeni 

Behcet-nümÀ her revzeni mÀnende-i úaãr-ı cinÀn 

(Tr. 80/7) 

2.2.2.41. Mehmed Ağa (Sarıcazâde) 

Kapıcıbaşı olan Mehmed Ağa, H. Şevvâl 1158/M. Kasım 1745 yılında 

İstanbul baruthane nâzırı olmuştur. H. 1161/M. 1748 tarihinde de vefat etmiştir238. 

                                                 

236
 Zavotçu, “Mânî”, age., s. 307. 

237
 Tökel, “Mani”, age., s. 236. 

238
 Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 236. 
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Ni‟met, Divan‟da 21. tarihte Sarıcazâde Mehmed Ağa‟nın bir çeşme 

yaptırmasına bir tarih düşürmüştür. 

Müjde birle NièmetÀ èaùşÀna tÀrìòin didüm  

İç Muóammed èışúına bu çeşme-i nevden gel Àb (H. 1159/M. 1746) 

(Tr. 21/4) 

2.2.2.42. Mehmed Emin Efendi (Hayâtî-zâde) 

Mehmed Emin Efendi, IV. Mehmed devri hekimbaşısı Mustafa Fevzi 

Efendi‟nin torunu ve müderris Ahmed Efendi‟nin oğludur. Medrese tahsili gören 

Mehmed Emin Efendi, önce Yenişehir kadısı, sonra H. 1147/M. 1734 yılında da 

Edirne kadısı olmuştur239. H. 26 Zilkâde 1150/M. 17 Mart 1738 tarihinde İstanbul 

kadılığı görevine getirilmiştir. Bir süre sonra kadılık görevinden alınan Mehmed 

Emin Efendi, H. 13 Zilkâde 1152/ M. 11 Şubat 1740‟da Rumeli kazaskerliğine tayin 

edilmiş, fakat sonrasında bu görevden azledilmiştir. Mehmed Emin Efendi‟ye I. 

Mahmûd tarafından H. 13 Rebîülevvel 1159/M. 5 Nisan 1746 tarihinde 

şeyhülislâmlık görevi ihsan edilmiştir240. Şeyhülislâmlığı kısa sürmüş ve bu görevden 

azledilmiştir. H. 1160/M. 1747 yılında da hastalanarak vefat etmiştir.  

Nimet, Divan‟da 77. tarihte Mehmed Emin Efendi‟nin şeyhülislâmlık 

makamına getirilişine bir tarih düşürmüştür: 

Yazdı bu mıãraè-ı bÀlÀ ile tÀrìò-i duèÀ 

äadr-ı iftÀda emìn eyleye èAllÀm-ı Óakìm (H. 1159/M. 1746) 

(Tr. 77/18) 

                                                 

239
Tahsin Özcan, “Mehmed Emin Efendi (Hayatîzade)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar 

Ansiklopedisi, Yapı Kredi Yayınları,Ġstanbul, 1999, c.2, s. 135. 
240

 Mehmet ĠpĢirli, “Mehmed Emin Efendi”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara , 2003, c. 

28, s. 462. 
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2.2.2.43. Mehmed Paşa (Tiryâki, Hacı) 

İstanbullu olan Mehmed Paşa, Yeniçeri Ocağı‟ndan İvaz Odabaşı‟nın 

oğludur. Önce ağa kapısı241 yazıcılığına, sonra H. 1148-49/M. 1736‟da da 

başyazıcılığa yükselmiştir. H. 1151-52/M. 1739 yılında mevkufatçı242 olmuştur. H. 

1153-54/M. 1741‟e kadar Kadı Numan Efendi ile beraber Osmanlı-Avusturya 

hududunun tespiti çalışmaları için Belgrat‟ta bulunmuştur. H. 1157-58/M. 1745‟te 

tersane yangınından sonra tersane eminliğine243 getirilen Mehmed Paşa, bu görevde 

başarılarından dolayı padişahın teveccühünü kazanmış, önce sadaret kethüdalığına244, 

sonra da H. 21 Receb 1159/M. 9 Ağustos 1746 yılında sadrazamlığa getirilmiştir. H. 

17 Şaban 1160/ M. 24 Ağustos 1747 tarihinde bu görevinden azledilmiş ve Rodos‟a 

sürgüne gönderilmiştir. H. 1164-65/ M. 1751 yılında da vefat etmiştir245. 

Ni‟met, Divan‟da 17. tarihte Mehmed Paşa‟nın sadrazam oluşuna bir tarih 

düşürmüştür:  

NÀsa tebşìr ile Nièmet didi bÀlÀ-tÀrìò 

Mihr ile dehre vezìr oldı Muóammed Paşa (H. 1159/M. 1746) 

(Tr. 17/12) 

2.2.2.44. Nemrûd 

Tanrılık iddiasında bulunmuş Bâbil kralı Nemrûd, Hz. İbrahîm‟i ateşe 

attırması, Bâbil Kulesi‟ni yaptırması ve burnundan giren bir sinek tarafından beyni 

kemirilerek öldürülmesi yönleriyle bilinmektedir246. Ni‟met Divanı‟nda Nemrûd, 

                                                 

241
 “Ağa kapısı, yeniçeri ağalarının bulunduğu resmî daireye verilen addı.”; Pakalın, “Ağa kapısı”,  

age., c. 1, s. 23. 
242

 “Mevkufatçı, yave bedelleri, mahlûl tımarlar hasılatı, vakıf  yerlerden hazineye ait varidat fazlaları, 

örfi tekliflerden harbe ait olanlarla meĢgul bulunan memurun unvanı idi.”; Pakalın, “Mevkufatçı”,  

age., c. 2, s. 497. 
243

 “Tersane emini, tersanenin malî ve idarî iĢleriyle meĢgul olan memurun unvanıdır.”; Pakalın, 

“Tersane emini”, age., c. 3, s. 465. 
244

 “Sadaret kethüdası, sadrazamların birinci derecede yardımcısı olana memur hakkında kullanılır bir 

tâbirdir.”; Pakalın, “Sadaret kethüdası”, age., c. 3, s. 80. 
245

 Mehmet Yılmaz, “Mehmed PaĢa (Tiryaki, Hacı)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar 

Ansiklopedisi, Yapı Kredi Yayınları, Ġstannbul, 1999, c. 2, s. 173. 
246

 Tökel, “Nemrud”, age., s. 387; Pala, “Nemrûd”, age., s. 356. 
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sadece bir tarih beytinde geçmektedir. Bu beyitte, Nemrûd‟un ateşi ile düşmanların 

gönlüne ateş düşmesi arasında ilgi kurulmuştur ve Hz. İbrahîm‟in ateşe atılması 

olayına telmih yapılmıştır: 

Göricek emr-i cihÀda himem-i pÀdişehi 

Düşdi Àteş dil-i aèdÀya çü nÀr-ı Nemrÿd 

      (Tr. 36/8) 

2.2.2.45. Nizâmü’l-mülk 

Büyük Selçuklu Devleti sultanlarından Alp Arslan ve oğlu Melikşah‟ın veziri 

olan Nizâmü‟l-mülk, yirmi yıl boyunca başarılı bir devlet adamı ve Sultan Alp 

Arslan‟ın en büyük yardımcısı olmuştur247. Şair,  memduhu başarılı bir devlet adamı 

olması yönleriyle ele almış ve bu yönleriyle Nizâmü‟l-mülk ve memduh arasında  

münasebet kurmuştur: 

NiôÀm-ı mülke çün kim óüsn-i niyyet birle saèy itdi 

Bu gÿne bir NiôÀmüél-mülki itdi Óaúú aña ihdÀ 

(Tr. 13/5)  

2.2.2.46. Nûşirevân, Kisrâ 

İran‟ın Sasâniyân sülâlesinden olan Nûşirevân, M.S. 531- 579 yılları arasında 

hükümdarlık yapmış ve adaletli oluşuyla ün salmış bir hükümdardır248. Divan şiirinde 

daha çok adalet anlayışıyla bahis konusu edilen Nûşirevân, ayrıca yaptırdığı ünlü 

saraylar ve bu sarayların tâkları ile de meşhur olmuş bir hükümdardır. Bir kasrın 

tamiri için yazılmış bir tarih beytinde Nûşirevân, bu mülkün tamirine padişah 

tarafından bina yapıcı olmaya layık görülmemiştir: 

CihÀn-bÀn-ı èadÀlet-pìşe kim taèmìr-i mülkinde 

Tenezzül eylemez NÿşirevÀnı itmege bennÀ 

(Tr. 5/2) 

                                                 

247
 Zavotçu, “Nizâmü‟l-mülk”, age., s. 385. 

248
 Tökel, “NûĢirevân”, age., s. 242; Pala, “NûĢirevân”, age., s. 362. 
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Ayrıca Nûşirevân‟ın lakabı Kisrâ‟dır249. Ni‟met Divanı‟nda bu isimle de 

anılmıştır: 

ÒulÀãa ãandal olmaz zevrÀú-ı mihr-i felek zìrÀ 

SüvÀr ola aña iclÀl ile sulùÀn-ı KisrÀ-dÀd 

      (Tr. 35/7) 

HümÀ-i evc-i iúbÀlüñ hemÀn ièzÀz u şevketle  

Bu úaãra sÀye-endÀz olsın ey sulùÀn-ı KisrÀ-dÀd 

(Tr. 38/11) 

2.2.2.47. Hz. Ömer 

İkinci halife Hz. Ömer, cennetle müjdelenen on kişiden biridir250. Hz. 

Ebubekir vefat etmeden önce onu halife göstermiştir. İslâma hizmet etmiş, doğruluk 

ve adaletten ayrılmamıştır. Divan şiirinde özellikle adaletli oluşu ile anılır. Ni‟met 

Divanı‟nda Hz. Ömer, memduha bir sıfat olmuştur: 

Sikender-saùvet ÓÀtem-ùabìèat Bu èAlì-fiùnat 

èÖmer-èadl ü èAlì-sìret Õıdìv-i mekremet-pìrÀ 

(Tr. 13/8) 

2.2.2.48. Rüstem  

Sam‟ın torunu, Zâl‟ın oğlu olan Rüstem, İran‟ın ünlü kahramanlarındandır251. 

Divan şiirinde kahramanlık, kuvvet ve yenilmezlik sembolüdür252. Ni‟met 

Divanı‟nda Rüstem, memduha bir sıfat olmuştur ya da memduha teşbih yapılmış, 

memduhun savaşçı yönü  ifade edilmiştir: 

Sensin ol ãÀóib-úırÀn-ı dÀver-i èÀlì-cenÀb 

ÚahramÀn-ı dÀd-pìşe Rüstem-i ceng-azmÀ 

(Tr. 7/2) 

                                                 

249
 Onay, “Kisrâ”, age., s. 29. 

250
 Pala, “Ömer”, age., s. 367. 

251
 Tökel, “Rüstem”, age., s. 247. 

252
 Pala, “Rüstem”, age., s. 382. 
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Ol zamÀn ãavlet ü Rüstem-i neberd-i èÀlemüñ 

Pertev-i şemşìr-i Àteş-tÀbıdur berú-i cihÀn 

      (Tr. 89/2) 

2.2.2.49. Sâm 

Şehnâme‟de adı geçen Sâm, Neriman‟ın oğlu, Zâl‟ın babası ve Rüstem‟in 

dedesidir253. Divan şiirinde gösterdiği olağanüstü yiğitliklerle, adaletli oluşuyla söz 

konusu edilmiştir. Ni‟met, Sâm‟ı savaşçı yönü ile anmış ve memduha bir kıyas 

malzemesi yapmıştır: 

Rezme úaçan Àheng ider ne SÀm u ne Hÿşeng ider 

Rüstemleri dil-teng ider ol pÀdişÀh-ı Muóteşem 

(K. 4/29) 

2.2.2.50. Sarıcazâde Mehmed Ağa 

Önce kapıcıbaşı olan Mehmed Ağa, sonra H. Şevval 1158/M. Kasım 1745 

yılında baruthâne nazırı olmuştur. H. 1161/M. 1748‟de vefat etmiştir254.  

Ni‟met Divanı‟nda 21. tarihte Sarıcazâde Muhammed‟in bir çeşme 

yaptırmasına bir tarih düşürülmüştür: 

Müjde birle NiémetÀ èaùşÀna tÀrìòin didüm  

İç Muóammed èışúına bu çeşme-i nevden gel Àb (H. 1159/M. 1746) 

(Tr. 21/4) 

2.2.2.51. Sinimmâr 

Numân İbn Münzîr255 tarafından yaptırılan Havernâk256 adlı, eşi benzeri 

görülmemiş sarayı inşa eden ünlü mimardır257. Sinimmâr, mimarlığındaki benzersiz 

oluşuyla ünlüdür. Divan şiirinde daha çok yaptığı Havernâk sarayı ve bunun 

                                                 

253
 Pala, “Sâm”, age., s. 390; Tökel, “Sam”, age., 258. 

254
 Mehmed Süreyyâ, age., c. IV, s. 236. 

255
 “Arabistan meliki Kays b. Numan‟dır”; Tökel, “Sinimmâr”, age., s. 460. 

256
 “Mimar Sinimmâr tarafından, Ģimdiki Necef‟in yerinde bulunan Hîre Ģehrinde yapılmıĢ bir köĢktür. 

Bu köĢk, çok güzel ve çok büyük olması sebebiyle dillerde dolaĢan bir yapı olmuĢtur.”; Pala, 

“Havernâk”, age., s. 199. 
257

 Tökel, “Sinimmâr”, age., s. 459; Pala, “Sinimmâr, age., s, 406. 
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sonucunda da uğradığı haksız muamele ile birlikte anılır258. Fakat Ni‟met Divanı‟nda 

bir kasrın veya herhangi bir yapının imarı için yazılmış tarih beyitlerinde daha çok 

yapılan imarın güzelliği ile Sinimmâr ve yaptığı sarayı Havernâk mukayese 

edilmiştir. Bu beyitlerde kasrı inşa eden üstadı övmek amacıyla Sinimmâr 

küçültülmüştür. Hatta bu güzel yapıları gören Sinimmâr kıskançlık deryasının 

düşkünü olacaktır: 

Olur üftÀde-i deryÀ-yı óased bì-şebìh 

Görse bu úaãrı SinimmÀr-ı Õavernaú inşÀd 

(Tr. 44/14) 

Ne úadir ùaró u ìcÀda SinimmÀr-ı felek anuñ  

Ne cÀnı var ki naúşını ide bu ùarzla BihzÀd 

(Tr. 38/5) 

Yine başka bir beyitte şair, “Sinimmâr, bu güzel imarı görmüş olsaydı onu 

yapan üstadı tebrik ederdi” ifadesi ile telmih sanatına başvurmuştur: 

Eger göreydi SinimmÀr iderdi ãad-taósìn 

Ki resm-i òÿb ile ùaró eylemiş anı üstÀd 

(Tr. 49/10) 

2.2.2.52. Sultan I. Mahmûd  

H. 3 Muharrem 1108/M. 2 Ağustos 1696 yılında Edirne‟de doğan Sultan 

Mahmûd,  II. Mustafa‟nın büyük oğludur ve annesi Sâliha Sultan‟dır259. Patrona Halil 

ayaklanmasından sonra tahttan çekilen III. Ahmed‟in yerine H. 19 Rebîülevvel 

1143/M. 2 Ekim 1730 tarihinde Osmanlı padişahlarının yirmi dördüncüsü olarak 

tahta çıkmıştır260. Birçok ayaklanma ve isyan ile uğraşan Sultan Mahmûd, askerî 

                                                 

258
 Daha geniĢ bilgi için bkz. Tökel, “Sinimmâr”, age., s. 459-462. 

259
 Abdülkadir Özcan, “Mahmud I”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara, 2003, c. 27, s. 

348. 
260

 Zavotçu, “Sultân I. Mahmûd”, age., s. 461. 
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yönden yapılanma ve yenilenme gereğinin şart olduğu bilinci ile birçok yenilikler 

yapmıştır. Ayrıca İstanbul-Edirne arasındaki mîrîye ait bütün kasırları tamir ettirmiş, 

özellikle de İstanbul‟un imarı için çalışmıştır. Lâle Devri‟nde başlayan imar 

faaliyetlerini daha bilinçli şekilde sürdürmüş, birçok cami, köşk, mescit ve çeşme 

yaptırmıştır261. Osmanlı Devleti‟ne son parlak dönemini yaşatan I. Mahmûd, H. 27 

Safer 1168/M. 13 Aralık 1754 tarihinde vefat etmiştir. 

Sultan I. Mahmûd devrinde yaşayan Ni‟met, şiirlerinde padişaha epeyce yer 

vermiştir. Ona övgüler yağdırmış ve padişahı birçok tarihî ve efsanevî şahısla 

mukayese etmiştir. Bu şahıslar övgüde ona bir sıfat olmuş ya da teşbih yoluyla 

padişahın bir özelliğine vurgu yapılmıştır. Ayrıca Divan‟da Sultan Mahmûd‟un imar 

faaliyetlerine de yer verilmiş ve bu hususta birçok yapıya tarih düşürülmüştür. 

Aşağıda şairin padişahın savaşçı yönüne, adaletli ve kerem sahibi bir zat olmasına, 

akıllı ve zeki oluşuna değindiği sadece birkaç beyit örneği verilmiştir: 

Baór-i mevvÀc-ı kerem Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

Luùfına nisbet ile úaùre degüldür deryÀ 

(Tr. 8/1) 

Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı FelÀùun-reéy kim  

Oldı õÀtı bÀèiå-i ÀsÀyiş-i kevn ü mekÀn 

(Tr. 87/2) 

Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı èadÀlet-perverüñ 

èAhd-i pÀkinde esÀs-ı salùanat oldı metìn 

      (Tr. 90/1) 

Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı maàazì-pìşenüñ 

Eyledi ãìt ü ãadÀ-yı èadli çaròı pür-ùanìn 

(Tr. 91/1) 

                                                 

261
 Zavotçu, “Sultân I. Mahmûd”, age., s. 460. Daha geniĢ bilgi için bkz. Özcan, age., c. 27, s. 348-

352. 
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2.2.2.53. Şeddâd 

Hûd Peygamber zamanında yaşamış olan Şeddâd, Yemen‟deki Âd kavminin 

hükümdarıdır262. Hakkındaki rivâyetlere göre, Peygamber ve sâlih kişilerden işittiği 

âhiret âlemindeki Cennet‟in benzerini yaptırmak iddiasında bulunmuş ve bunun 

neticesinde Bağ-ı İrem adı verilen efsanevî bir bahçe yaptırmıştır263. Şeddâd, Divan 

şiirinde daha çok yaptırdığı bu muhteşem Bağ-ı İrem ve bu bağdaki köşkler ve 

saraylar ile söz konusu edilmiştir. Ni‟met Divanı‟nda bir yapının imarı için yazılmış 

bir tarih beyitinde, bu yapının kemerinin yüksekliği söz konusu edilirken Şeddâd‟a 

telmih yapılmıştır: 

Bu irtifÀèıla tanôìr iderdüm eflÀkı 

FirÀz-ı ùÀúına hem-ser olaydı sebè-ŞeddÀd 

(Tr. 49/9) 

2.2.2.54. Verdinâz Kadın  

Sultan I. Mahmûd‟un dördüncü eşi olan Verdinâz Kadın, H. 13 Ramazan 

1219/M. 16 Aralık 1804 yılında vefat etmiştir264. 

Ni‟met Divanı‟nda 19. ve 73. tarihlerde Verdinâz Kadın‟ın yaptırdığı bir 

çeşmeye şair, bir tarih düşürmüştür: 

Ùabèa cÀrì oldı bir tÀrìò-i raènÀ NièmetÀ 

VerdinÀz Öadın muèallÀ çeşmesinden iç gel Àb (H. 1154/M. 1741) 

      (Tr. 19/7) 

Õalúa işrÀb eyle Nièmet bì-bedel tÀrìò ile 

VerdinÀz Öadın gül-Àb-ı èayn-ı cÿd itdi sebìl (H. 1154/M. 1741) 

(Tr. 73/6) 

                                                 

262
 Zavotçu, “ġeddâd”, age., s. 495. 

263
 Tökel, “ġeddad”, age., s. 394. 

264
 Mehmed Süreyyâ, age., c. I, s. 87. 
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2.2.2.55. Yusuf Hemedânî 

Yusuf Hemedânî, ehl-i sünnet âlimlerindendir ve Hanefî fıkıh ve münazara 

âlimi olmuştur. H. 440/M. 1048 ve H. 535/M. 1140 yılları arasında yaşamış bir 

âlimdir265. Ni‟met Divanı‟nda sadece bir beyitte yer alan Hemedânî, telmih yoluyla 

söz konusu edilmiştir: 

Niórìr-i HemidÀnì İbn-i HümÀm-ı åÀnì 

 Ol seyyìd-i zamÀnı görmiş mi çeşm-i naúúad 

(Tr. 45/11) 

2.2.2.56. Zeyd u Amr 

Arapça gramerde örnek verilirken kullanılan Zeyd ve Amr, belirsiz bir erkek 

ismidir. Amr‟dan başka Zeyd ve dişi olarak da Hind isimleri kullanılmaktadır. 

Osmanlı geleneğinde şeyhülislâmlar, fetvâ verirlerken fetvâ isteyenin adını 

kullanmazlar, onun yerine vehm olan Zeyd, Amr, Hind vs. gibi isimler 

kullanırlardı266. Ni‟met Divanı‟nda da bu isimlere rastlanmaktadır. Şair, Şeyhülislâm 

Esad Efendi‟nin bu makama gelişi için yazdığı tarihin bir beytinde bu isimleri 

zikretmektedir: 

Mevrÿåıdur bu mesned itsün ÕudÀ müéeyyed 

Zeyd u èAmr u müéebbed emrine ola münúad 

(Tr. 45/12) 

 

                                                 

265
 Uyan, “Yusuf Hemedânî”, age., c. III, s. 2074. 

266
 Pala, “Amr”, age., s. 23. 
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2.2.3. YER ADLARI 

2.2.3.1. Aden 

Aden, Güney Arabistan‟da Kızıldeniz‟e bitişik bir sahil şehridir267. Eskiden 

beri inci çıkarılan bu şehirde günümüzde de inci üretimi devam etmektedir. 

Edebiyatımızda Aden, inci ile birlikte kullanılmaktadır. Ni‟met Divanı‟nda padişahın 

bir kasrın imarı için Aden şehrinden inci getirdiği ifade edilmiştir: 

Ùaró içün pìş-geh-i úaãrına òÀúÀn-ı Õoten 

TÀ èAdenden getürüp lüélüé-i meknÿn maòãÿã 

      (Tr. 60/6) 

2.2.3.2. Adn 

Cennetin en yüksek mevkiine veya değişik yerlerinin tamamına verilen 

addır268. Adn cennetinde Allah müminlere görüneceği için cennetlerin en üstü Adn 

cennetidir269. Ni‟met Divanı‟nda Beşiktaş‟ta bir kasrın imarı için yazılmış bir tarih 

beytinde, bu kasrın güzelliğini gören insanoğlunun onu Adn cennetine bile 

değişmeyeceği ifade edilir: 

ÓÀãılı èAdne degüşmez gören Àdem zìrÀ 

Oldı reşk-Àver-i úaãr-ı İrem õÀt-ı èİmÀd 

(Tr. 44/23) 

2.2.3.3. Bâğ-ı İrem 

Bâğ-ı İrem, Âd kavminin hükümdarı Şeddâd tarafından cennet bahçelerine 

benzetilerek yaptırılan görkemli bahçedir270. Ni‟met Divanı‟nda bir binanin imarı için 

yazılmış tarihlerde bu yapılan binalar, Bâğ-ı İrem‟e benzetilmiş ya da Bâğ-ı İrem bu 

imarların yanında küçültülmüştür: 

 

                                                 

267
 Pala, “Aden”, age., s. 7. 

268
 Y., ġevki Yavuz, “Adn”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1988, c. 1, s. 390. 

269
 Pala, “Cennet”, age., s. 88. 

270
 Pala, “Bâğ-ı Ġrem”, age., s. 54. 
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Néola BÀà-ı İremdür dirse Àdem aña ãÀdıúdur 

Nümÿ-dÀr olmamış emåÀli dünyÀda anuñ zìrÀ 

  (Tr. 4/9) 

ÒudÀya ãad-hezÀrÀn óamd u şükr olsun ki devrinde 

Zemìn reşk-Àver-i BÀà-ı İrem òalú-ı cihÀn dil-şÀd 

(Tr. 48/12) 

2.2.3.4. Bathâ 

Mekke-i Mükerreme‟nin eski adıdır271. Hz. Peygamber‟in doğumu için 

yazılmış bir kaside beytinde Mekke ve Medine sakinlerine talihin, kısmetin 

ulaştırıldığı zikredilmektedir: 

Himmet-i şÀhÀnesiyle nev-be-nev itmekdedür 

SÀkinÀn-ı Yeårib ü BaùóÀya ìãÀl-i nevÀl 

(K. 3/8) 

Bilindiği üzere mirâciyelerin, Recep ayının 27. gecesi camilerde ve özel dinî 

toplantılarda musikîsiz olarak makamla okunması eski geleneklerimizdendir272. 

Peygamberimizin doğum yılı için yazılmış bir na‟tta şair buna değinmiştir. Zamanın 

padişahına Allah ilham vermiş ve o da mirâciye naatını eda etmiş, okumuştur:  

Lìk şÀhen-şÀh-ı devrÀna ÕudÀ ilhÀm idüp  

İtdi mièrÀciyye naètın beyt-i BaùóÀda edÀ 

(Tr. 1/19) 

 

 

 

 

                                                 

271
 Pala, “Bathâ”, age., s. 58. 

272
 Pala, “Mi‟raciye”, age., s. 323. 
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2.2.3.5. Belgrad  

Belgrad, Sırbistan ve Karadağ‟ın ve bağlı Sırbistan Cumhuriyeti‟nin 

başkentidir. Tuna ve Sava ırmaklarının birleştiği ve Avrupa‟yı Balkanlara bağlayan 

üç önemli tarihsel yolun kesiştiği noktada yer almaktadır273.  

Ni‟met Divanı‟nda 55. tarihte Hacı Beşir Ağa‟nın Belgrad‟a bir çeşme 

yaptırmasına bir tarih düşürülmüştür: 

Yapdı ez-cümle Beliàrada bu raènÀ çeşmeyi 

Ravôa-i cennetde cÀrì oldı gÿyÀ cÿy-ı şìr 

      (Tr. 55/3) 

Yine Divan‟da 7. tarihte Belgrad‟ın fethine şair, bir tarih düşürmüştür: 

Eyleyüp himmet Beliàraduñ daòi tesòìr yine 

Ol dilìr-i ãÀóibüét-tedbìr-i nuãret iótivÀ 

    (Tr. 7/9) 

2.2.3.6. Beşiktaş 

Marmara Bölgesi‟nde İstanbul kentini oluşturan ilçelerden biri olan Beşiktaş, 

Bizans döneminde asıl kentten kopuk, dinsel kurumların yerleştiği küçük bir köy 

görünümünde olup 17. yüzyılda bu semte kaptan-ı deryâların yerleşmesi ile 

gelişmeye başlamıştır274. Bu çevreye birçok yeni çeşme, cami yapılmıştır ve son yedi 

padişahın sürekli ikâmetgahları Beşiktaş olmuştur. 

Ni‟met Divanı‟nda şair, Beşiktaş semtine padişahın 3. ve 44. tarihlerde bir 

kasır, 23., 39. ve 69. tarihlerde bir başka kasır yaptırmasına bir tarih düşürmüştür. 

Yine Divan‟da 5. tarihte Beşiktaş semtinde yer alan padişahın kasrının kapısına bir 

tarih düşürülmüştür. Ayrıca 59. tarihte Hazinedâr Beşir Ağa‟nın Beşiktaş semtinde  

taş dikmesi olayına yani nişan taşı sahibi olmasına da bir tarih yazılmıştır: 

                                                 

273
 Ana Britannica Genel Kültür Ansiklopedisi, “Belgrad”, Ana Yayıncılık, Ġstanbul, 2004, c. 4, s. 5. 

274
 Ana Britannica Genel Kültür Ansiklopedisi, “BeĢiktaĢ”, age., c. 4, s. 138. 
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CÀy-ı nev-der-geh-i şevú-Àver-i SulùÀn Maómÿd 

Bì-bahÀ úaãr-ı Beşikùaş-ı hümÀyÿn-ÀbÀd (H. 1161/M. 1748) 

(Tr. 44/30) 

CÀy-ı vÀlÀ-yı Beşikùaşa bu úaãr-ı dil-firìb  

Oldı zìb-i óüsn-i nev çün óÀl-i rÿy-ı dil-rübÀ 

(Tr. 3/12) 

2.2.3.7. Beytullâh, Beytü’l-Harem 

Kâbe, Mekke‟de Harem-i Şerîf‟in içinde bulunan kutsal binadır ve 

“Beytullâh”, “Beyt‟ül-Harem” gibi isimlerle de zikredilmektedir275.  

Şair, Dârüssaâde Ağası Beşir Ağa‟yı Beytü‟l-Harem‟in gözetini, koruyanı 

olarak ifade etmiştir: 

NÀôır-ı Beytüél-Óarem manôÿr-ı şÀh-ı muóterem 

Maórem-i ekrem Beşìr Aàay-ı pÀkìze-òıãÀl  

(K. 3/12) 

2.2.3.8. Bursa 

Marmara Bölgesi‟nde il ve il merkezi olan şehir, Uludağ‟ın kuzeybatı 

eteğinde, aynı adlı ovanın güney kenarında yer almaktadır276. Tarih boyunca Bursa, 

siyasî, iktisadî ve kültürel yönden önemli bir şehir olmuş ve birçok âlim, mutasavvıf, 

tarikat şeyhi, şair, edip ve tarihçi yetiştirmiştir. 

Ni‟met Divanı‟nda 26. tarihte Hacı Beşir Ağa‟nın Bursa‟da yaptırdığı bir 

çeşmeye bir tarih düşürülmüştür. Ayrıca aşağıdaki beyitte Emir Sultan Hazretlerinin 

Bursa‟ya gelişi olayına telmih yapılmıştır: 

İşte ez-cümle Burusa şehrini tenvir iden  

èÁrif-i biéllÀh Emîr SulùÀn-ı kerrÿbì-ãıfÀt  

(Tr. 26/3) 

                                                 

275
 Pala, “Kâbe”, age., s. 245. 

276
 Halil Ġnalcık, “Bursa”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1992, c. 6, s. 445. 



     107 

 

2.2.3.9. Çin 

Çin, Türkistan‟da bir şehrin adıdır ve çini kâseleri oradan gelmektedir277. 

Edebiyatımızda umumiyetle resim sanatının merkezi ve menşei olarak 

görülmüştür278. Çin, “nigâr”, “nakş”, “nukûş”, “sûret” gibi kelimelerle birlikte 

işlenmiştir. Ni‟met Divanı‟nda imar edilen bir binanın güzelliğini övmek maksadıyla 

şairin Çin ile birlikte bu kelimeleri kullandığı görülmektedir: 

Rÿó-baòş oldı mücessem ãÿrì ervÀóa 

Naúş-ı rengìni nigÀr-òÀne-i Çìne maósÿd 

(Tr. 34/8) 

ÒÀme-perdÀz-ı hüner-mend-i nigÀristÀn-ı Çìn 

Görse ger naúşın olur óayretle àarú-Àb-ı óayÀ 

(Tr. 3/16) 

Ayrıca Sultan I. Mahmûd‟un fetih gücünü göstermek maksadıyla şair, 

padişahın emir ve fermanını bir asker ile ulaştırsa hemen Çin ve Sencer ülkelerini 

topraklarına katacağını ifade etmiştir: 

Emr ü fermÀnın resìde itse bir serheng ile 

Mülkine øamm eyler idi mülk-i Çìn ü Sencarı 

(K. 2/13) 

2.2.3.10. Hoten, Hatâ 

Eskiden Çin ülkesinin kuzeyine, Mançurya, Moğolistan ve Doğu Türkistan 

çevrelerine verilen isimdir. Aynı zamanda buraları istilâ eden bir Moğol kabilesi de 

bu adla anılmaktadır. Kıtâ, Hıtay, Hoten, Huten gibi farklı kelimelerle de ifade 

edilmektedir. Batı kaynakları Hatâ‟yı bir bölge, Hoten‟i ise  bu bölgede kurulmuş bir 

                                                 

277
 Onay, age., s. 130. 

278
 TDEA, “Çin”, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1977, c. 2, s. 149. 
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şehir olarak kaydetmektedirler279. Şair, aşağıdaki beyitlerde memduhu övmek 

maksadıyla onu Hoten ülkesinin hakanı ve Hatâ şehrinin şahı olarak nitelendirmiştir: 

Ùaró içün pìş-geh-i úaãrına òÀúÀn-ı Õoten 

TÀ èAdenden getürüp lüélüé-i meknÿn maòãÿã 

      (Tr. 60/6) 

Gevher-i ser-tÀc-ı şÀhÀn mefòar-ı èOåmÀniyÀn 

Bende-i der-gÀhı òÀúÀn-ı Õoten şÀh-ı ÕaùÀ 

(Tr. 1/2) 

2.2.3.11. İran 

Batı Asya‟da yer alan devletin adıdır280. Ni‟met, Ali Paşa‟nın vezirlik 

makamına getirilişine yazdığı tarihte, Ali Paşa‟yı övmüş, onun himmetli ve güzel 

fikirli bir zat oluşunu ifade etmek için onun bu güzel tabiatının İran‟a dahi ulaştığı 

zikredilmiştir: 

Virüp Ìrana daòi óüsn-i reéy ü himmetüñ ãÿret 

SezÀdur nÀmuñı levó-i sipihre itseler imlÀ 

(Tr. 13/20) 

2.2.3.12. İstanbul 

Marmara Denizi‟ni Karadeniz‟e bağlayan İstanbul Boğazı‟nın güney girişinin 

her iki yanında yer alan kenttir281. İstanbul, tarih boyunca Bizans ve Osmanlı 

imparatorluklarının merkezi olmuş ve önemli bir rol oynamıştır. 

Divan‟da 8. tarihte Vezir Ahmed Paşa‟nın İstanbul‟a bir çeşme 

yaptırdığından bahsedilmiştir: 

 

 

                                                 

279
 Semra Kapsal, “Hatâ”, TDEA, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1981, c. 4, s. 151-152. 

280
 Büyük Larousse Sözlük ve Ansiklopedisi, “Ġran”, GeliĢim Yayınları, Ġstanbul, 1986, c. 10, s. 5746. 

281
 Büyük Larousse Sözlük ve Ansiklopedisi, “Ġstanbul”, GeliĢim Yayınları, Ġstanbul, 1986, c. 10, s. 

5852. 
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Şehr-i İstanbula cÀrì ãularuñ ez-cümle 

Eyledi menbaè u mecrÀsını cümle ióyÀ  

      (Tr. 8/4) 

2.2.3.13. Kastamonu 

Batı Karadeniz bölümünün iç kesiminde yer alan kentin adıdır282. Ni‟met 

Divanı‟nda Reisülküttâp Hacı Mustafa Efendi‟nin memleketi Kastamonu‟da 

yaptırdığı medresenin imarına bir tarih düşürülmüştür: 

Öıldı iólÀãla ióyÀ-yı èulÿm u ÀdÀb  

Yapdı bir medrese-i pÀk reéìsüél-küttÀb (H. 1160/M. 1747) 

(Tr. 24/6) 

2.2.3.14. Mora 

Yunanistan‟ın güneyindeki tarihî Peloponnesos yarımadasına verilen 

isimdir283. Ni‟met, Vezir Bekir Paşa‟nın Mora beldesine vali olarak tayin edilmesine 

yazdığı bir tarihte onun Mora beldesinde sağladığı adaleti ve yaptırdığı hayırlı 

eserleriyle orayı ihya ettiğini belirtmiş, onu olgunluk sahibi bir zat olarak 

nitelendirmiştir: 

Belde-i Morayı teşrìf ideli iúbÀlile 

èAdl u òayrÀt ile ióyÀ itdi ol ãÀóib-kemÀl 

      (Tr. 70/2) 

2.2.3.15. Nemçe 

Osmanlıların Avusturya‟ya verdikleri addır. Avusturya ile ilişkilerin başladığı 

17. yüzyıldan sonra bu isim kullanılmaya başlanmıştır284. Ni‟met Divanı‟nda 

Belgrad‟ın fethi için yazılmış bir tarihte Osmanlı ve Avusturya arasında yapılan 

savaşta Avusturya ordusu yenilgiye uğratılmıştır. Bu beyitte de şair buna değinmiştir: 

                                                 

282
 Büyük Larousse Sözlük ve Ansiklopedisi, “Kastamonu”, GeliĢim Yayınları, Ġstanbul, 1986, c. 11, s. 

6486. 
283

 Mıchael Kıel, John,Alexander, “Mora”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 2005, c. 

30, s. 280. 
284

 Büyük Larousse Sözlük ve Ansiklopedisi, “Nemçe”, GeliĢim Yayınları, Ġstanbul, 1986, c. 14, s. 

8590. 
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ÓamdüliéllÀh Nemçenüñ gördük amÀn-òºÀh oldıàın 

Saùvet-i İslÀmı iôhÀr itdük ey Rüstem-veàÀ 

(Tr. 7/12) 

2.2.3.16. Rum 

Eskiden Doğu Roma İmparatorluğu Anadolu‟yu da kapsadığı için Anadolu, 

“Rûm” ve Anadolu insanı da “Rûmî” olarak adlandırılmıştır285. Bu kelime ile 

kastedilen şey, aslında bu ülkede yaşayan insanlardır ve “Rum ili, mülk-i Rum, 

memleket-i Rum” ifadelerinden de anlaşıldığı üzere ülke anlamı zikredilmektedir286.  

Şair, aşağıdaki beyitte, memduhun Rum ülkesinin Veysî tabiatlı kimsesi olması 

dileğinde bulunmuştur: 

Ol semiyy-i MuãùafÀ èallÀme-i müşkil-güşÀ 

Münşì-i èatebi ola Veysì-nihÀd mülk-i Rÿm 

(Tr. 78/2) 

2.2.3.17. Şehbâ 

Suriye‟nin en önemli ikinci büyük şehri olan Halep, Anadolu‟dan 

Mezopotamya‟ya ve Akdeniz‟den İran‟a giden ana yolların kavşak noktasıdır287. 

Aynı zamanda da Kuzey Suriye‟nin en önemli şehridir. Halep şehri, “Şehbâ”, 

“Halebü‟ş-Şehbâ” isimleriyle de kullanılmaktdır288.  

Ni‟met, Divan‟da 1. ve 52. tarihlerde Sultan I. Mahmûd‟un Şehbâ beldesinde 

yaptırdığı bir çeşmeye bir tarih düşürmüştür: 

Cÿd-ı Kevåer-zÀsı ser-şÀr eyledi ŞehbÀyı da  

Maóø-ı şehd-i dÀdıdur SulùÀn Maómÿduñ bu mÀé (H. 1161/M. 1748) 

(Tr. 1/13) 

                                                 

285
 Pala, “Rûm”, age., s. 380. 

286
 Selami Turan, “Necâtî Beğ‟in ġiirlerinde Yer Adları”, Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Dergisi, Aralık 2009, S. 20, s. 136. 
287

 Tâlib Yâzîcî, “ Halep”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1997,  c. 15, s. 239. 
288

 Ferit Devellioğlu, Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat, (Yay. Haz. Aydın Sami Güneyçal), 

Aydın Kitabevi, Ankara, 2004, s. 984. 
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Yaz be-kilk-i cevherin tÀrìò Nièmet sen daòi 

İç revÀn oldı Óalebde hem-çü Zemzem èayn-ı şìr (H. 1161/M. 1748) 

(Tr. 52/13) 

2.2.3.18. Şumnu  

Bulgaristan‟da bulunan bir kentin adıdır289. Ni‟met Divanı‟nda 66. tarihte 

Kethüdâ Şerif Halil Ağa‟nın Şumnu kasabasında bir cami yaptırmasına bir tarih 

düşürülmüştür: 

Vaãfına ùaró itdi Nièmet daòi bir tÀrìò-i òÿb 

Hem-çü nÿr iòyÀ olındı cÀmiè-i pÀk-ı şerìf  (H. 1154/M. 1744) 

(Tr. 66/8) 

2.2.3.19. Yesrib 

Medine-i Münevvere‟in eski adıdır290. Ni‟met Divanı‟nda Hz. Peygamber‟in 

doğumu için yazılmış bir kaside beytinde bütün Mekke ehli ve Medine‟nin sakinleri 

yüz ve başlarını şükür secdesine koymuşlardır: 

Cümle ehl-i Mekke vü sükkÀn-ı Yeårib ser-te-ser 

Secde-i şükre nihÀde itdiler rÿy u seri 

(K. 2/24) 

 

 

 

 

 

 

                                                 

289
 Büyük Larousse Sözlük ve Ansiklopedisi, “ġumnu”, GeliĢim Yayınları, Ġstanbul, 1986, c. 18, s. 

11107. 
290

 Pala, “Yesrib”, age., s. 482. 
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2.2.4. NEHİRLER  

2.2.4.1. Ceyhun   

Orta Asya‟nın en büyük iki nehrinden biri olarak bilinen Ceyhun291, Pamir 

dağlarından çıkıp Aral gölüne dökülür. Amuderya ismiyle de bilinmektedir. Divan 

edebiyatında âşığın gözyaşları nehirler gibi akar292. Ni‟met, Tahir Ağa adlı bir zatın 

kerimesinin doğumu için yazdığı bir tarihte, Ceyhun nehri ile gözyaşları arasında ilgi 

kurmuştur: 

Eyleye èayn-ı òaùÀdan òÀnedÀnın Óaúú emìn 

Nehr-i Ceyòÿn ola aèdÀ dìdesi üzre dumÿè 

(Tr. 64/5) 

Yine padişahın eşsiz nitelikteki kalyonunun denize indirilmesine yazılmış bir 

tarihte bu ağır gemiyi görünce sanki Ceyhun nehrinin revan olduğu 

zannedilmektedir: 

O keştì-i girÀn-temkìni gör kim  

RevÀn olmış iken çün Àb-ı Ceyòÿn 

(Tr. 84/12) 

2.2.4.2. Fırat  

Türkiye topraklarında doğan ve Irak‟ta Dicle nehri ile birleştikten sonra 

denize ulaşan akarsudur293. Hacı Beşir Ağa‟nın Bursa‟da Emir Sultan Türbe ve 

Camisi‟ni tamir ettirmesi için yazılmış bir tarihte, Fırat‟ın tatlı suyunda memduhun 

vasıflarının zahir olduğu ifade edilmiştir: 

Luùf-ı Óaú taèmìri õeylinde bu Àb-ı òoş-güvÀr 

Oldı ôÀhir kim anuñ evãÀfıdur èaõb-ı Fırat 

(Tr. 26/5) 

                                                 

291
 Emel Esin, “Amudeya”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1991, c. 3, s. 98. 

292
 Pala, “Ceyhun”, age., s. 91. 

293
 Metin Tuncel, “Fırat”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 1996, c. 13, s. 31. 
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2.2.4.3. Kevser 

Cennette bir suyun adı olan Kevser ile ilgili tefsirlerde çeşitli izahlar 

yapılmıştır. Kevser‟in bir akarsu veya göl olduğu, boyunun Mekke ile Yemen, eninin 

de Safâ ile Aden arası kadar olduğu, oradan bir kez içenin bir daha susamadığı gibi 

birçok görüş ortaya atılmıştır294. Ni‟met Divanı‟nda imar edilen çeşme ve sebillerin 

suyu Kevser suyuna teşbih edilmiştir. Bu imarların suyu Kevser kadar tatlı ve saftır: 

Kevåer-i cÿdını icrÀ içün ol şÀh-ı kerìm 

Böyle bir çeşme binÀ itdi çü óavø-ı mevrÿd 

(Tr. 40/5) 

Sebìl-i ãÀf u dil-cÿ-ùaróı èayn-ı Kevåer-i cennet 

Felekde çeşme-i mihre olur nÿr-pÀş u pertev-dÀd 

(Tr. 48/14) 

2.2.4.4. Meriç  

Bulgaristan‟ın iç kesimlerinden doğup Türkiye-Yunanistan sınırından Ege 

denizine ulaşan akarsudur295. Ni‟met Divanı‟nda bir çeşmenin imarı için yazılmış bir 

tarihte bu çeşme, Meriç nehri ile mukayese edilmiştir ve suyu Meriç nehrini 

kıskandıracak niteliktedir: 

Zemzem-ÀsÀ úıldı her sÿya revÀn 

Eyledi reşk-Àver-i nehr-i Merìc 

(Tr. 29/2) 

                                                 

294
 Pala, “Kevser”, age., s. 268. 

295
 Metin Tuncel, “Meriç”, DİA, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara, 2004, c. 29, s. 188.  
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2.2.4.5. Nil 

Mısır‟ın hayat kaynağı olarak bilinen Nil, Akdeniz‟e dökülür296. Divan 

şiirinde daha çok bereket ve feyiz kaynağı olarak ifade edilir. Ni‟met Divanı‟nda 

imar edilen sebil ve çeşmeler daha çok Nil‟e teşbih edilmiştir: 

Ol şehen-şÀh-ı kerem-kÀr èAzìz-i Mıãr-ı cÿd 

Eyledi luùfıla sìr-Àb èÀlemi mÀnend-i Nìl 

       (Tr. 72/2) 

2.2.4.6. Umman 

Arap yarımadasındaki ülkeden Hint kıyılarına kadar uzanan Hint 

Okyanusu‟na bahr-i Ummân denir297. Ni‟met, bir çeşmenin imarı için yazdığı bir 

tarih beytinde padişahın bu cömertlik muhiti ile Umman ve Nil‟in eşit olamayacağını 

dile getirmiştir: 

Ol şeh-i İskender-Àyìnüñ muóìù-i cÿdına 

Hem-terÀzÿ-yı tesÀvì olamaz èUmmÀn u Nìl 

(Tr. 71/2) 

2.2.5. KOZMİK ÂLEM 

2.2.5.1. Felek 

Ni‟met Divanı‟nda felek; “çarh”, “arş-ı berîn”, “asumân”, “gerdûn”, “semâ”, 

“nüh-kıbâb”, “arş”, “sipihr”, “atlas”, “çarh-ı çârümîn” gibi kelimelerle söz konusu 

edilmektedir. Yücelik, yükseklik, sonsuzluk, genişlik gibi özellikleriyle anılmış ve 

“tâk”, “kubbe”, “kemer”, “kasr”, “tas”, “sakf” gibi kelimelerle birlikte kullanılmıştır. 

Daha çok memduhu övmek maksadıyla ya da imarı yapılan binanın kemerinin 

                                                 

296
 Pala, “Nîl”, age., s. 359. 

297
 Pala, “Ummân”, age., s. 465. 
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yüksekliğini vermek ve yapının güzelliğini, ne kadar görkemli olduğunu belirtmek 

amacıyla bu imar ile birlikte zikredilmiştir: 

Ùanìn-i èadli ùas-ı úubbe-i gerdÿna peyveste 

ZülÀl-i cÿdın itmiş şeş-cihÀt-ı èÀleme icrÀ  

(Tr. 18/2) 

Öyle sulùÀn-ı sipihr-evreng-i DÀrÀ-òaşmetüñ 

ÙÀú-ı èarşa ôıll-ı luùf-ı reéfeti oldı resìd 

(Tr. 32/2) 

ÙÀú-ı úadr u şerefi tÀ o úadar èÀlìdür 

Ki ider hem-çü duèÀ èarş-ı berìn üzre ãuèÿd 

          (Tr. 37/12) 

Ne úaãr ol sÀóa-i nev-sebzi dil-bend ü zümürrüd-fÀm  

Ne úaãr ol zìb-i saúf u bÀm-ı aèlÀsı felek-bünyÀd  

(Tr. 38/4) 

Görinen şekl-i hilÀl sÀl-ı nev itme úıyÀs 

Der-geh-i şehde felek çevgÀnıla oynar cirid 

(Tr. 43/5) 

Saúfı rehìn-i nüh-úıbÀb ùÀúı anuñ gerdÿn-tÀb 

Hem-çü duèÀ-yı müstecÀb peyveste-i nüh-ÀsumÀn  

(Tr. 79/6) 

Öyle aàay-ı ãadÀúat-kÀr kim emåÀlini 

Görmemiş devr ideli çeşm-i sipihr-i çÀrümìn 

       (Tr. 90/13) 
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2.2.5.2. Yıldızlar 

Divan şiirinde “necm”, “ahter”, “kevkeb”, “sitâre” gibi kelimelerle karşımıza 

çıkan yıldızlar, daha çok parlak oluşlarıyla söz konusu edilirler. Yıldızların burçları 

oluşturması, insan mizacı üzerinde etkili olmaları, güneşin yanında küçük oluşları 

gibi birçok inanış vardır. İşte bu inanışlar şiirlere de yansımaktadır. Ayrıca yıldız 

kümeleri ve gezegenler de birer yıldız olarak şiirlerde geçmektedir298.  

Ni‟met Divanı‟na bakıldığında yıldızlar, daha çok parlak olmaları ve insan 

üzerinde etkili oluşları ile anılmaktadır. Bazen memduhu övmek maksadıyla onun 

talihinin parlaklığından söz edilirken bazen de bir imarın güzelliği ve parlaklığı 

zikredilmektedir: 

MeróabÀ ey burc-ı iúbÀlüñ meh-i saèd-aòteri 

Kim úudÿmuñdur şühÿruñ mÀye-i zìb ü feri  

(K. 2/1) 

Ol úuùb-ı çarò-ı maèdelet ol mÀh-ı burc-ı mekremet 

Õurşìd-i gerdÿn-menzilet şÀhen-şeh-i encüm-óuzem 

            (K. 4/18) 

Allah, o zata yıldızı iyi yani bahtı açık bir oğul bağışlamıştır, güneş, onun 

parlak yüzünü görünce utanmaktadır: 

ÒudÀ ol õÀta bir ferzend-i nìk-aòter èaùÀ úıldı 

Olur şermende rÿy-ı tÀb-nÀkından anuñ óurşìd 

      (Tr. 46/2) 

 

 

 

                                                 

298
 Pala, “Yıldız”, age., s. 482. 
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Bu beyitte memduh, “meh” kelimesi ile açık istiareli olarak kullanılmış ve 

yıldızların kandilindeki ışık ve parlaklık, memduhun parlaklığının yanında zerre 

kadar küçük kalmıştır: 

Öyle meh kim tÀb-baòş olsa ruò-ı pÀkìzesi 

Õerredür bu meşèal-i encümdeki nÿr u lümÿè 

(Tr. 64/2) 

Allah, zamanın şahını günden güne mutlu kılmış ve onun talihinin yıldızı, 

batıdan doğuya her yeri aydınlatmıştır: 

Óaú şeh-i devrÀna mesèÿd eyleyüp günden güne  

Kevkeb-i iúbÀli pertev-baòş ola tÀ àarb u şarú 

(Tr. 67/2) 

Bir sandal yapımı için yazılmış bir tarih beytinde, bu sandalın güneş gibi 

fanusunun alevi âlemi aydınlatandır ve geceyi süsleyen ay da onun bu ışığından 

faydalanmaktadır: 

Şuèle-i fÀnÿs-ı mihr-ÀsÀsı èÀlem-tÀbdur 

Kim fürÿàından olur mÀh-ı şeb-ÀrÀ müstefìd 

(Tr. 42/5) 

Ay ve güneş bu dergahın iki bekçisi olmuştur ve onlar da şahlar şahının 

gelişinden kendilerine pay almışlardır: 

İki der-bÀn oldı bu der-gehde mÀh u ÀfitÀb 

Oldı zìrÀ maúdem-i şÀhen-şehìden behre-yÀb 

(B. 12) 
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Abdülfettah isimli bir zatın doğumu için yazılmış bir tarih beytinde bu zat, 

“gül çehreli ay” ile ifade edilmiş ve açık istiareli olarak kullanılmıştır. Allah‟a şükür 

ki, (doğumuyla) gül çehreli hilâl, kandil gibi cihana aydınlık bahşetmiştir: 

Şükr-i BÀrì yine bir mÀh-ı nev-i gül-çehre 

TÀb-baòşÀ-yı cihÀn oldı miåÀl-i mıãbÀó 

(Tr. 30/1) 

Padişahın Ayasofya‟da yaptırdığı imaretler için yazılmış bir tarih beytinde bu 

yapıların güzelliği ve görkemini ifade etmek için şair, teşbih ve teşhis sanatlarına 

başvurmuştur. Onun yüce kemerini görünce onu yeni ay (hilâl) sanma, gökyüzü bile 

bu imarı görünce hayretten parmağı ağzında kalmış yani şaşakalmıştır: 

MÀh-ı nev ãanma görince ùÀú-ı vÀlÀ ùaróını 

ÁsumÀn olmış aña óayretle engüşt-der-dehÀn  

(Tr. 87/7) 

2.2.5.2.1. Bercîs 

Müşteri yıldızıdır. Eski Türklerin takvim bilgisinde önemli rol oynamıştır299. 

Feleğin kadısı ve hatibi olarak bilinir ve bu yıldız etkisinde doğanlar düzgün ve güzel 

söz söylerler300. 

HilÀl-i sÀl-i nev ôan itme bir Bercìs-i felek şimdi  

Yazar taúvìm-i nev zer-kilk ile SulùÀn Maómÿda 

(Tr. 95/3) 

2.2.5.2.2. Ferkadân 

Kuzey kutbuna yakın iki yıldızdan her birine verilen addır ve bu ikisine 

birlikte Ferkadân denilmektedir301. Daima bulundukları yerden doğup batarlar302. 

                                                 

299
 TDEA, “MüĢteri”, Ġstanbul, 1986, c. VI, s. 487. 

300
 Pala, “MüĢterî”, age., s. 344. 

301
TDEA, “Ferkad”, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1979, c. 3, s. 201. 

302
 Pala, “Ferkadân”, age., s. 153-154. 
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Sa‟dâbâd‟da bulunan Nev-peydâ isimli köprünün üzerindeki iki köşkün bu adla 

anıldığı bilinmektedir303. 

Öyle dil-keş ùaró néola eyleyüp inşÀ anı 

Kim firÀz-ı úubbe-i vÀlÀsı farú-ı FerúadÀn 

      (Tr. 89/11) 

2.2.5.2.3. Keyvân 

Zühal yıldızı olarak bilinen Keyvân304, gökteki yedi gezegenden biridir. 

İranlılar bu yıldızı Keyvan (kadri yüce padişah) olarak isimlendirmişlerdir. 

“Koruyucu”, “gözetici”, “bekçi” gibi manalarda kullanılmaktadır305. 

Der-i èadlinde bu úaãr-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀruñ  

Nigeh-dÀrı Ferruó der-bÀnı KeyvÀn óÀcibi DÀrÀ 

(Tr. 5/6) 

2.2.5.2.4. Pervîn, Süreyyâ 

Yedi yıldızdan meydana gelen yıldız topluluğuna verilen addır. Divan 

edebiyatında daha çok gerdanlığa benzetilir306.  

Degüldür òuşe-i Pervìn úudÿmın eyleyüp tebrìk 

Felek Àvìze-i mehd itdi ihdÀ aña mürvÀrìd 

(Tr. 46/4) 

2.2.5.2.5. Utârid 

Merkür gezegeni olarak bilinen Utârid307, eski astronomiye göre ikinci kat 

gökte bulunan yıldızın adıdır. Divan edebiyatımızda felek kâtibi (debîr-i çerh) olarak 

                                                 

303
 TDEA, age., s. 201. 

304
 Pala, “Keyvân”, age., s. 268. 

305
 TDEA, “Zuhal”, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1988, c. 8, s. 671. 

306
 TDEA, “Süreyya”, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1988, c. 8, s. 77. 

307
 Pala, “Utârid”, age., s. 465. 
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geçmektedir. Hitabet, belâgat, ve fesahatı simgeler ve daha çok kalem ve defter ile 

birlikte anılır308. 

Felekde biñde bir luùfın èUùÀrid idemez taórìr 

NihÀlÀn-ı çemen òÀme-i midÀdı olsa da deryÀ 

(Tr. 18/3) 

2.2.5.2.6. Zühre, Nahîd 

“Nâhid”, “Çobanyıldızı”, “Venüs”, “Kervânkıran” adlarıyla da bilinen Zühre, 

parlak bir yıldızdır. Efsaneye göre Zühre, İranlı çok güzel ve şûh bir kadındır, Hârut 

ve Mârut adlı meleklere içki içirmiş ve onlardan ism-i azam duasını öğrenerek 

semaya yükselmiştir. Allah da onu gökyüzünde parlak bir yıldıza çevirip insanlara 

ibret olsun diye orada bırakmıştır309. Divan şiirinde eğlence, aşk, şarkı, güzellik, 

parlaklık unsurlarıyla birlikte anılmaktadır. 

Bu künbed-i mìnÀ nedür yÀ Zühre-i zehrÀ nedür 

Bir aãlı yoú efsÀnedür luùfı yanında kÀn-ı yem 

(K. 4/26) 

Õÿşe-i Pervìn mehd-i nÀzınuñ Àvìzesi 

Zühre vü NÀhìd eùrÀfında mÀnend-i şümÿè  

(Tr. 64/3) 

 

 

 

 

 

 

                                                 

308
 TDEA, “Utarid”, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 1998, c. 8, s. 469. 

309
 Pala, “Hârût”, age., s. 194. 
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3.1. Transkripsiyon İşaretleri 

 é, a, A, e, E :ا ء

 b, B : ب

 p, P : پ

 t, T : ت

 å, æ : ث

 c, C : ج

 ç, Ç : چ

 ó, Ó : ح

 ò, Ò : خ

 d, D : د

 õ, Õ : ذ

 r, R : ر

 z, Z : ز

 j, J : ژ

 s, S : س

 ş, Ş : ش

 ã, ä : ص

 ê, ë, ż, Ż : ض

 ù, Ù : ط

 ô, Ô : ظ

 è : ع

 à, á : غ

 f, F : ف

 ú, Ú : ق

 g, G, k, K, ñ : ك

 l, L : ل

 m, M : م

 n, N : ن

 o, O, ö, Ö, v, V, u, U, ü, Ü : و

 h, H : ه

 y, Y, ı, I, i, İ : ى
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[1b] 

BismiéllÀhiér-raómÀniér-raóìm310 

Naúş-ı bedìèest zi-kilk-i úadìm  

 

Ey nÀm-ı tÿ ÀrÀyìş-i dìvÀn-ı kemÀl 

Tesvìd ü beyÀø-ı nuùú-rÀ dÀde cemÀl 

 

Ez-naôm-ı úaãÀyid ü tevÀriò ü àazel 

Cüz óamd-i tÿ nist maúãad-ı ehl-i maúal 

 

(1) äÀniè-i meùÀliè-i àazel-serÀyÀn-ı dìvÀn-ı feãÀóat (2) ve cÀmiè-i ãaóÀyif-i eşèÀr-ı 

siór-ÀåÀr-ı belÀàat (3) zebÀn-ı úalem-i bedÀyiè-raúam-ı leùÀfet (4) ve òÀme-i èanber- 

şemmÀme-i gevher-feşÀn-ı berÀèat ile evrÀú-ı beyøÀ-ùırÀz-ı iècÀz-nişÀn üzre ÀàÀz-ı 

semt-i tesvìd ü taórìr ola (5) evvelÀ óamd-i ÒudÀ-yı ãÀniè-i bì-miåÀl (6) ve ãalÀt u 

selÀm-ı Resÿl-i Ekrem-i òuceste-òiãÀl ve evlÀd-ı èıôam (7) ve aãóÀb u Àl ve midóat-i 

şehen-şÀh-ı Maómÿdüél-fièÀl ile (8) tevşìó ü taãdìr-i vaôìfe-i óÀl 9) ve lÀzıme-i  

õimmet-i erbÀb-ı kemÀl oldıàı (10) bì-úìl ü úÀl olmaàla (11) óamd ü sipÀs (12) ve 

şükr-i bì-úıyÀs (13) ol Melikién-nÀs311 (14) İlÀhién-nÀsa312 olsuñ ki (15) úıble-i ãafvet-

i aãóÀb-ı iótiyÀc (16) ãÀóibiét-tÀc veél-mièrÀc (17) ol mefòar-ı mevcÿdÀt (18) èaleyhi 

efêalüéã-ãalÀt (19) ve ekmelüét-taóiyyÀt (20) Óaøretlerinüñ [2a] zümre-i ümmet-i 

maúbÿle-i sütÿde-cÀhından itmekle dìbÀce-i ser-nÀme-i mübÀhÀtımuz hem-ser-i 

FerúadÀn ve ber-feóvÀ-yı küntüm òayra ümmetin uòricet lién-nÀsi313 (1) naôm-ı 

kerìmiyle müşÀr-ı biél-benÀn-ı èÀlemiyÀn idüp pertev-i mihr-i úudsiyyüéù-ùulÿè (2) 

                                                 

310 “Esirgeyen ve bağışlayan Allah‟ın adıyla, ilk kalemden icat olunmuş nakış. Ey ismi, olgunluk 

divanının süsü olan! Sözün karalamasına ve beyazına sen güzellik verirsin, gazel, tarihler ve 

kasidelerden oluşan nazmdan, söz ehlinin maksadı, sana hamdetmekten başka bir şey değildir.” 
311 Nâs/2. 
312 Nâs/3. 
313 “Siz insanlar için çıkarılmış en hayırlı ümmetsiniz.”; Âl-i İmrân/110. 
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aúdesiyyüél-lümÿèından pür-øiyÀ itmekle maóremÀn-ı der-gÀh-ı füyÿøÀt-ı nÀ-

mütenÀhì olan zümre-i şuèarÀ-yı mülhemÿnuñ dil-ÀgÀhlarını (3) inne mineéş-şièri le-

óikmeten314 (4) ve inne mineél-beyÀnı le-sióren315 (5) òirmen-i pür-emninüñ sÀóa-i 

fesìóuél-mesÀóa-i luùf u inèÀmından òÿşe-çìn-i senÀbil-i celÀéil-i tekrìm ile tecellì (6) 

ve ãad-hezÀr füyÿøÀt ile tesellì eyledügi (7) gürÿh-ı maèÀrif-şükÿhuñ her biri bir 

vÀdìde cevelÀn (8) ve her biri bir semte èaùf-ı èinÀn (9) her birinde bir lehce (10) ve 

her birinde bir ùavr-ı pür-behce (11) her birinüñ naômında bir edÀ (12) ve her birinüñ 

nÀy-ı úaleminde bir ãadÀ (13) her birinde bir óüsn-i reftÀr (14) ve her birinde bir 

leõõet-i güftÀr (15) nev-be-nev bedìdÀr olup (16) kimi naèt-òºÀn-ı muèciz-beyÀn (17) 

ve kimi úaãÀyid-perdÀz-ı tÀze-zebÀn kimi ùarz-ı àazelde òoş-reftÀr (18) kimisi 

meånevìde lüélüé-bÀr (19) kimi rubÀèìde ÓÀletì-gÿyÀ kimi ebyÀt u úıùèada yek-tÀ (20) 

kiminüñ neåri ãubóa-i gevher (21) kimi inşÀda Nergisì-perver olup her biri bir eåer 

iôhÀrıyla nÀm-dÀr (22) ve her biri zamÀnında medìóa-gÿ-yı evãÀf-ı şehri-yÀr ile kesb-

i iştihÀr (23) ve sezÀ-vÀr-ı nigÀh-ı iètibÀr ola gelüp (24) bu èabd-ı úalìlüél-biøÀèa (25) 

ve bu èadìmüél-istiùÀèa daòi perverde-i òÀnedÀn-ı devleti (26) ve nièam-òÿrde-i òºÀn-

ı èinÀyeti oldıàum (27) nuòbe-i sülÀle-i Àl-i èOåmÀnì (28) güzìde-i dÿd-mÀn-ı cihÀn-

bÀnì (29) pÀdişÀh-ı úadr-dÀn-ı faøÀéil-şièÀr şehri-yÀr-ı (30) maèÀrif-perver-i maèdelet-

diåÀr (31) ser-levóa-i dìbÀce-i mecmÿèa-i şevket (32) saùr-ı evvel-i risÀle-i mekremet 

(33) mefhÿm-ı èibÀret-i celÀlet (34) maènì-i rengìn-i manôÿme-i şecÀèat (35) 

müéessis-i mebÀnì-i meberrÀt (36) müşeyyid-i erkÀn-ı òayr u óasenÀt [2b] (1) nÀsiò-i 

tevÀrìò-i ùarz-ı kühen (2) mÿcid-i nev-resm-i leùÀfet-efgen (3) veliyyüén-nièmet-i bì-

imtinÀn ÒudÀvend-i úÀm-baòş-ı nÀdire-dÀn (4) eés-sulùÀn ibnüés-sulùÀn eés-sulùÀnüél-

àÀzì Maómÿd ÒÀn (5) ibnüés-sulùÀn MuãùafÀ ÒÀn (6) lÀ-zÀlet evrÀku devletihi 

merkÿtehü ilÀ Àòiriéz-zamÀn316 (7) Óaøretlerinüñ òurşìd-i õÀt-ı melekiyyüél-òisÀlleri 

(8) biél-yümni veél-iúbÀl zìb-Àver-i taòt-ı iclÀl oldıàı sÀl-i feròunde-fÀldan ilÀ hÀzeél-

                                                 

314 “Şiirde, mutlak bir hikmet vardır.”; Yılmaz, Mehmed, age., s. 84. 
315 “Beyanda, mutlak bir sihir vardır.”; Yılmaz, age., s. 83. 
316 “Devletinin yaprakları sonsuza kadar sönmesin.” 
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Àn àaåå (u) semìn ser-zede-i ùabè-ı èabd-i kem-terìn olan cümle-i eşèÀr-ı perìşÀn-

maúalden evvelÀ tevÀrìò-i àarrÀ ber-tertìb-i óurÿf-ı hecÀ åebt ü imlÀ ve ber-miåÀl-i 

nemle-i øaèìfe işbu mecelle-i naôìfe-i kem-terÀne (9) maèrÿø-ı der-gÀh-ı SüleymÀn-ı 

bÀr-gÀh-ı hüsrev-Àne úılındı (10) ve mineél-lÀhiél-lütfu veét-tevfìú ve hüve nièmeél-

MevlÀ ve nièmeér-refìk317  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

317 “Lütuf ve başarı Allah‟tandır ve O, ne güzel dosttur ve ne güzel arkadaştır.”  
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Naèt-ı Şerìf BÀ-SitÀyiş-i MÀh-ı Mevlid-i Nebiyy-i Ekrem äallallÀhu èAleyhi 

Vesellem 

        1 

FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilün 

1. ÓamdüliéllÀh rÿ-nümÀ oldı yine mÀh-ı rebìè 

Yümnle burc-ı şerefden itdi èarø-ı incilÀ 

 

2. Öyle meh kim eşrefidür sebèa-i seyyÀrenüñ 

Şemèine pervÀnedür òurşìd-i raòşÀn-ı semÀ 

 

3. NÀm-dÀş olmaàladur her dem bahÀruñ şöhreti 

Feyø-i şevú eyler rebìè-i maúdemiyle dÀéimÀ  

 

4. áurre-i tÀbendesi ebrÿ-yı maóbÿbÀn-ı şehr 

Ùalèat-ı feròundesi Àyìne-i feyø-i ÒudÀ 

  

5. Ol meh eylerse néola daèvÀ-yı rücóÀn-ı şeref 

Nüh-úıbÀb-ı çarò zìrÀ andan oldı rÿşenÀ 

 

6. Neyyir-i raòşende-i èÀlem-fürÿz-ı menúabet 

Yaèni sulùÀn-ı serìr-ÀrÀ-yı mülk-i ıãùıfÀ 

 

7. Öyle sulùÀn-ı şeref-baòşÀ-yı taòt u tÀc-ı dìn 

Kim odur fermÀn-revÀ-yı milket-i şerè-i ÒudÀ 

 

8. Ebr-i gevher-bÀr-ı nìsÀn-ı rebìè-i maúdemi 

Öıldı aãdÀf-ı cihÀnı pür-dür-i nÿr-ı HudÀ 
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9. Ol şeh-i kürsì-nişìn-i èarş-ı aèlÀ-yı berìn 

Kim odur Refref-süvÀr-ı èarãa-gÀh-ı kibriyÀ 

[3a] 

10. Nüsòa-ı ìcÀd-ı mevcÿdÀta õÀt-ı pÀkidür 

ÒÀtime-pìrÀy-ı teélìf-i risÀlet iótivÀ 

 

11. Pertev-endÀz oldıàı dem maşrıú-ı iúbÀlden 

ÕÀfıúaynı úıldı envÀr-ı nübüvvet pür-øiyÀ 

 

12. Yaèni ol mÀh-ı münevver-sÀz-ı èÀlem içre çün 

TÀb-baòşÀ-yı şühÿr oldı o şÀh-ı enbiyÀ 

 

13. Ol şehüñ tebrìk-i yümn-i maúdemiyle her sene 

Naèt-òºÀnÀn-ı şefÀèÀt-òºÀhıdur bÀy ü gedÀ 

 

14. Şehri-yÀrÀn-ı güzìn-i dÿde-i èOåmÀniyÀn 

Òiõmet-i naèt-ı velÀdetle iderdi iètinÀ 

 

15. BÀ-òuãÿã ol şÀh-ı ekrem pÀdişÀh-ı muóterem 

Şehri-yÀr-ı Cem-òadem şÀhen-şeh-i kişver-güşÀ 

 

16. ÒÀdim-i Beytüél-Óarem maòdÿm-ı eãnÀf-ı ümem 

NÀm-dÀş-ı Faòr-i èÀlem ôıll-ı memdÿd-ı ÕudÀ 

 

17. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd ÒÀn-ı èÀlì-himmetüñ 

Pìşesi tevúìr-i sulùÀn-ı rüsüldür dÀéimÀ 
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18. Olmadı ez-cümle şÀhÀn-ı selefden birine 

Böyle nev-ÀåÀr bir Òıør-ı hidÀyet-i reh-nümÀ 

 

19.  Lìk şÀhen-şÀh-ı devrÀna ÕudÀ ilhÀm idüp  

İtdi mièrÀciyye naètın beyt-i BaùóÀda edÀ 

 

20. Taòt-gÀhında daòi her sÀl ber-deéb-i úadìm 

Oúunur manôÿm-ı mevlid-i Resÿl-i müctebÀ 

 

21. èAndelibÀn-ı nevÀ-sÀzı olup ol meclisüñ 

äad-hezÀrÀn şevúle naètında eylerler nevÀ 

 

22. Òidmet-i Peyàambere eyleyüp teşmìr-sÀn 

Mefóar-ı dÀrüés-saèÀde Óaøret-i Beşìr Aàa 

 

23. Yaèni fermÀn-ı hümÀyÿnıla ol şÀhen-şehüñ 

Şehd-i elùÀf-ı èinÀyÀtın ider òalúa èaùÀ 

 

24. Yek-zebÀn-ı ittifÀú olup melÀéik ser-te-ser 

ÙuùiyÀn-ÀsÀ o şÀha böyle eylerler duèa 

 

25. DaéimÀ ser-sebz ide MevlÀ riyÀø-ı devletin 

Ta meh-i şehr-i rebìèüél-evvel ola rÿ-nümÀ 

 

26. Şevket-Àne òÀme-i Nièmet bu beyt-i pÀkda 

Biri cevher-pÀş iki tÀrìò ile itdi åenÀ 
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27. DÀéimÀ bulsun ùulÿèından şeh-i èÀlem feraó  

[3b]    Nev-meh-i mevlid heme ÀfÀúı úıldı pür-øiyÀ    (H. 1162/M. 1749) 

 

Naèt-ı Şerìf BÀ-SitÀyiş-i MÀh-ı Mevlid-i Nebiyy-i Ekrem äallallÀhu èAleyhi 

Vesellem 

2 

FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilün 

1. MeróabÀ ey burc-ı iúbÀlüñ meh-i saèd-aòteri 

Kim úudÿmuñdur şühÿruñ mÀye-i zìb ü feri  

 

2. Öyle meh kim anda pertev-baòş-ı èÀlem oldı çün  

Nüh-sipihr-i èizz ü şÀnuñ ÀfitÀb-ı enveri 

 

3. Faòr iderse tÀ-be-óaşr bu şerÀfetle néola 

Kéoldı mìlÀd-ı şeh-i kevneyn anuñ nÀm-Àveri 

 

4. Öyle şeh kim fÀéiøüél-envÀrı mihr ü mÀh idi 

Rÿ-nümÀ olmazdan evvel ÀsumÀnuñ òÀveri 

  

5. Öyle şeh kim maôhar-ı maømÿn-ı levlak idi ol 

Daòi ìcÀd olmadın çarò-ı berìnüñ çenberi 

 

6. Öyle şeh kim vÀúıf-ı esrÀr-ı kÀf u nÿn318  idi 

Bu meôÀhir olmadın èÀlemde cilve-güsteri 

 

                                                 

318 Kef ve nun (kün): “O, bir şeyi yaratmak isterse ona yalnız “Ol” demesi yeter. Ol dediği şey hemen 

oluverir.”, Yılmaz, age., s. 89; Bakara/ 117; Âl-i İmrân/ 47; Nahl/40. 
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7. Öyle şeh kim rìzesinüñ der-geh-i vÀlÀsıdur 

Şehri-yÀrÀn-ı cihÀnuñ gevher-i tÀc-ı seri  

 

8. Öyle şeh kim òiõmet-i òÀk-i deriyle faòr ider 

èÁlemüñ sulùÀnı şÀhÀn-ı cihÀnuñ ekberi 

 

9. ÓamdüliéllÀh dÿde-i èOåmÀniyÀna bu şeref 

DÀd-ı Óaúdur kim o nesl-i pÀküñ olmış mefòarı 

 

10. BÀ-òuãÿã sulùÀn-ı èÀlem Óaøret-i Maómÿd ÒÀn 

Kim odur silk-i selÀùìnüñ muèallÀ-gevheri 

 

11. Öyle sulùÀn-ı cihÀn kim çÀker-i der-gÀh ider  

Bir kemìne bendesi ãad-Òüsrev ü İskenderi 

  

12. Emr ü fermÀnın resìde itse bir serheng ile 

Mülkine øamm eyler idi mülk-i Çìn ü Senceri 

 

13. Bezm-i òÀããında o sulùÀn-ı cihÀn-bÀnuñ revÀ 

Olsa òÀúÀn-ı Õoten micmer-fürÿz-èanberi 

 

14. Ol òıdìv-i maèdelet-fermÀnuñ olmış cümle hep 

Şehri-yÀrÀn-ı cihÀn aókÀmınuñ fermÀn-beri 

 

15. Ol şehen-şÀh-ı cihÀn-dÀruñ medÀr-ı faòridür 

Òiõmet-i beyt-i ÒudÀ vü ravøa-i Peyàamberi 
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16. Eyleyüp ol òiõmete meémÿr aàa bendesin 

Kim odur òalvet-sarÀy-ı óÀããınuñ ser-defteri 

[4a] 

17. Yaèni kim dÀrüés-saèÀde Óaøret-i Beşìr Aàa 

Şimdi oldur ol muèallÀ-mesnedüñ zìb-Àveri 

 

18. Öyle aàay-ı kerem-perver ki kem-nÀm eyledi 

Cÿdınuñ ÀvÀzesi ãayt-ı saòÀ-yı Caèferi 

 

19. Faòr ider õÀt-ı şeref-mendile ol ãadr-ı güzìn 

Bir naôìri gelmedi zìrÀ ki Ádemden beri 

 

20.  İdelüm inãÀf miréÀt-i èavÀlim içre hìç 

 Var mı görmiş böyle bir õÀt-ı mekÀrim-perveri 

 

21. Óüsn-i òulú itse tecessüm õÀtıdur zìrÀ hemÀn 

Bir mücessem nÿr-ı òulú itmiş ÕudÀ ol dÀveri 

 

22. Öyle himmet eyledi tanôìm-i emr-i ãurrede 

İtmemiş eslÀf-ı emcÀd-ı kirÀmından beri 

 

23. Cümle ehl-i Mekke vü sükkÀn-ı Yeårib ser-te-ser 

Secde-i şükre nihÀde itdiler rÿy u seri 

 

24. Bir ÓicÀzì perdeden tekrÀra Ààaz itdiler 

ŞÀh-ı devrÀnuñ duèÀ-yı devletin ins ü peri 
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25. ÓamdüliéllÀh peyk-i óacc u ãurre bÀ-yümn ü selÀm 

Müjde-res tebşìr idince ol şeh-i vÀlÀ-deri 

 

26. Òiõmet-i meşkÿre-i meémÿresi memdÿó olup 

İtdi mükrim ferve-i semmÿr ile ol dÀveri  

 

27. Bu daòi baòt-ı hümÀyÿn-ı şeh-i õì-şÀndur 

Kim èaùÀ úılmış ÕudÀ bir böyle himmet-perveri 

 

28. Óaú baàışlaya şehen-şÀh-ı cihÀn-bÀna hemÀn 

SÀyesinde ola iúbÀl ü saèÀdet rehberi  

 

29. Ey veliyyüén-nièmet-i èÀlem budur ümmìd kim 

Óiããe-yÀb ola o òidmetinde Nièmet-çÀkeri 

 

30. Ola her bir sÀline pìrÀye zìb-i inøimÀm 

èİzzetüñ pek zübdesi iúbÀlin Àn-bÀlÀ-teri 

 

31. Ola zìr-i sÀye-i sulùÀn-ı èÀlemde müdÀm 

Dest-gìri èavn-i Óaú tevfìú-i BÀrì yÀveri  

 

Naèt-ı Şerìf BÀ-SitÀyiş-i MÀh-ı Mevlid-i Nebiyy-i Ekrem äallallÀhu èAleyhi 

Vesellem 

3 

FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilün  

1. BÀrekaéllÀh ey meh-i tÀbende-i feròunde-fÀl 

LevóaşaéllÀh feraó-baòş-ı gürÿh-ı vecd ü óÀl 
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2. Sen o mÀh-ı èÀlem-ÀrÀsın ki senden èafitÀb 

İútibÀs-ı feyø-i nÿr itse sezÀ rÿz u leyÀl 

[4b] 

3. Sen o mÀh-ı şevú-pìrÀsın ki mÀnend-i rebìè 

Maúdemüñle itdi ezhÀr ãafÀ-yı èarø-ı cemÀl 

 

4. Sensin ol mÀh-ı münevver-sÀz kim òurşìd-veş 

Sende tÀbÀn oldı sulùÀn-ı rüsül bì-úìl ü úÀl 

 

5. Öyle sulùÀn-ı serìr-ÀrÀ-yı mülk-i ıãùıfÀ 

Kim vücÿdıdur bu ìcÀd-ı meôÀhir bì-meéÀl 

   

6. Ol şeh-i zìb-Àver-i taót-ı risÀlet kim anuñ 

Òidmetile faòr ider SulùÀn-ı Maómÿdüél-fièÀl 

 

7. Öyle sulùÀn-ı şerìèat-pìşe kim dÀéim ider 

Óürmet ü taèôìm ü sulùÀn-ı rüsülle iştiàÀl 

 

8. Himmet-i şÀhÀnesiyle nev-be-nev itmekdedür 

SÀkinÀn-ı Yeårib ü BaùóÀya ìãÀl-i nevÀl 

 

9. ÓÀãılı ol şehri-yÀr-ı dìn ü devlet-perverüñ 

Bu serìr-i èadle bir miåli daòi gelmek muóÀl 

 

10. BÀ-òuãÿã ÀåÀr-ı mevlÿd-ı Resÿli neşr içün  

Her sene tertìb idüp bir meclis-i feyø-iştimÀl 
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11. CÀmiè-i cennet-mekÀn SulùÀn Aómed ÒÀnda 

Cemè olur emr-i hümÀyÿnıla erkÀn-ı ricÀl 

 

12. NÀôır-ı Beytüél-Óarem manôÿr-ı şÀh-ı muóterem 

Maórem-i ekrem Beşìr Aàay-ı pÀkìze-òıãÀl  

 

13. Eyleyüp ol meclis-i èÀlìde ber-deéb-i úadìm 

Òiõmet-i meémÿresin tekmìl ol ãÀóib-kemÀl 

 

14. èArø-ı tebşìr-i berìd-i müjde-i ÓaccÀc ile 

ÒÀkipÀy-ı şehri-yÀra eyledikde rÿyimÀl 

 

15. Õidmeti meşkÿr olup sulùÀn-ı devrÀndan olur 

Òilèat-i taósìn ile mükrem o õÀt-ı bì-hemÀl 

 

16. Óaúú anı hem pÀdişÀh-ı èÀlemi iúbÀl ile 

MüstedÀm-ı èömr ü devlet eylesün her mÀh u sÀl  

 

17. SÀyesinde ola Nièmet bendesi daòi müdÀm 

Midóat-ı şÀh-ı cihÀn-ÀrÀyıla şìrìn-maúal 

 

18. Oldı zìrÀ iltifÀtıla o bezm-i òÀãda 

ÓamdüliéllÀh óiããe-yÀb-ı rütbe-i ãaffüén-nièÀl 

 

19. Olur enôÀr-ı Veliyyüén-nièmet elbet mevãila 

Rütbe-i vÀlÀya bÀ-èavn-i ÒudÀ-yı lÀ-yezÀl 
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[5a] 

20. Baèd-ezìn diúúat-i duèÀdur itme taùvìl süòan 

Naômuñ ey òÀme ne deñlü olsa da siór-i óelÀl 

 

21. äafóa-i ÀfÀúa zìrÀ zer-midÀd-i mihr ile 

æebt-i evãÀf-ı hümÀyÿnı èadìmüél-iótimÀl 

 

22. Ol şeh-i İskender-Àyìn-i cihÀn-dÀruñ hemÀn 

Görmeye miréÀt-ı ùabè-ı enveri gerd-i melÀl 

 

23. Şevketin efzÿn idüp ser-mesned-i iclÀlde 

Eylesün dÀèim ÒudÀvend-i Celìl-i Züèl-CelÀl 

        

  Nazìre-i BahÀriyye-i Nefèì 

        4 

Müstefèilün/ Müstefèilün/ Müstefèilün/ Müstefèilün 

1. Geldi yine faãl-ı bahÀr oldı dem-i geşt ü güõÀr 

Gül-zÀra gelsen de ne var ey nev-nihÀl-i àonçe-fem 

 

2. Ey sÀúi-i şÿò u (…) ãahbÀyıla cÀmı pür it 

Cem gitdigi reftÀra git baã gülşen-i bezme úadem 

  

3. Remzüñ zamÀn-ı kÀmidür vaút-i ãafÀ-yı cÀmıdur 

Gül-geşt-i bÀà eyyÀmıdur õevú idecek demdür bu dem 

 

4. Şenlendi ãahbÀ-òÀneler úaldı tehì kÀşÀneler  

Tertìb idüp cÀnÀneler ãaón-ı çemende bezm-i Cem 
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5.  SÀúì vü muùrib ser-be-ser virmekde bÀàa zìb ü fer 

RindÀna zÀhid reşk ider ger olsa da şeyòuél-Óarem 

 

6. Der-dest ola çÀr-pÀreler raúã eyleye meh-pÀreler 

Cÿş eyleye fevvÀreler girmez ele bir böyle dem 

 

7. Dilber de şÿò u nerm ola Àşüfte vü ser-germ ola 

Bülbül gibi bì-şerm ola nÿş eyledikçe bÀde hem 

 

8. Ey sÀúi-i dil-keş-òırÀm şevú-Àver-i bezm-i müdÀm 

Bir cÀm ile eyle bekÀm luùfuñla olsun muàtenem 

 

9. Devr eyle bezmi sÿ-be-sÿ rindÀn-ı èışúa ãun ùulÿè  

 PeymÀneyi tÀ-be-gülÿ pür eyle sÀúi gel bu dem  

 

10. Bezm-i çemende ehl-i dil èıyş u ùarabla müştaàil 

 Sen de göñülden pası sil tÀ úalmaya jengÀr-ı àam  

 

11. Bu pest ü bu bÀlÀ dime gel meclise èöõr eyleme 

 Her ne düşerse payıma luùf ile sÀki úıl kerem 

 

12. Meydür medÀr-ı şevú-i cÀn belki óayÀt-ı cÀvidÀn 

 Eyler dilìr ü nev-civÀn rindÀnı hengÀm-ı herem 

 

13. Mey dilleri ÀbÀd ider feyø-i ãafÀ ìcÀd ider 

 Fikr-i àamı ebèÀd ider gelmez derÿna bìm ü hem 
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[5b] 

14. Mey bir zen-i muòtÀledür rez-duòterine òÀledür 

 Rÿyında gÿyÀ hÀledür ol kÀkül-i pür-çìn ü òÀm 

 

15. Bir sÀàar-ı mey ãun bize naúl itmege şey ãun bize 

 Dem-sÀz olup ney ãun bize ey muùrib-i dil-keş-naàam 

 

16. Biz èışúla üftÀdeyiz ÀvÀreyiz ÀzÀdeyiz 

 èİşret içün ÀmÀdeyiz sÀúi bize ãun cÀm-ı Cem 

 

17. Ey òÀme gel AllÀh içün luùf it ÓabìbuéllÀh içün 

 TÀ vaãf-ı ôılluéllÀh içün eyle dile feyø-i kerem 

 

18. Ol úuùb-ı çarò-ı maèdelet ol mÀh-ı burc-ı mekremet 

 Õurşìd-i gerdÿn-menzilet şÀhen-şeh-i encüm-óuzem 

   

19. YektÀ-neverd-i kÀr-zÀr Rüstem-neberd-i nÀm-dÀr 

 RÀyet-i firÀz her diyÀr ãÀóib-livÀ-yı zer-èalem 

 

20. Kişver-güşÀ-yı bì-bedel ôıll-ı ÕudÀ-yı lem-yezel 

 Gelmiş degüldür mÀ-óaãal bir böyle şÀh-ı muóterem 

 

21. ŞÀhenşeh-i èÀlì-óaseb dÀnende-i fenn-i edeb 

 Olmış vedìèÀ cümle hep õÀtında esrÀr-ı óikem 

 

22. SulùÀn-ı dìn Maómÿd ÕÀn kÀm-Àver-i òalú-ı cihÀn 

 Keyòusrev-i çarò-ÀsitÀn DÀrÀ-der-i vÀlÀ-himem 
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23. TÀb-Àver-i miréÀt-ı baòt zìnet-fezÀ-yı tÀc u taót 

 Nev-mÀh u encüm-zìn ü raòt eşheb-süvÀr-ı Cem-óaşem 

 

24. ŞÀh-ı kerem fermÀ mıdur yÀ Õüsrev ü DÀrÀ mıdur 

 Desti meger deryÀ mıdur itmekdedür beõl-i direm 

 

25. İskender-i èÀlem gibi hem Caèfer ü ÓÀtem gibi 

 Òıør u MesìóÀ-dem gibi ióyÀda òalúı dem-be-dem 

 

26. Bu künbed-i mìnÀ nedür yÀ Zühre-i zehrÀ nedür 

Bir aãlı yoú efsÀnedür luùfı yanında kÀn-ı yem 

 

27. Reéy-i rezìninde muãìb tedbìri berter-i èacìb 

 BÀ-yümn ü tevfìú-i mücìb maókÿmıdur Rÿm u èAcem 

 

28. Merd-Àne úaãd-ı cengle şemşìrin alsa ger ele 

 äalar cihÀna velvele baãınca meydÀna úadem 

 

29. Rezme úaçan Àheng ider ne SÀm u ne Hÿşeng ider 

 Rüstemleri dil-teng ider ol pÀdişÀh-ı Muóteşem 

 

30. El ursa úavs-ı Behmene tìri geçerdi Àhına 

 Düşürdi çÀh-ı Bìjene aèdÀyı bìm-i úahrı hem  

 

31. Ey şÀh-ı İskender-nihÀd vey dÀver-i mülk-i sedÀd 

 DÀd-Àver-i èadl- iètiyÀd òÀúÀn-ı FÀrÿúì-şiyem 
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[6a] 

32. Sen aèôam-ı şÀhÀnsın tÀc-ı ser-i èirfÀnsın 

 Sen èÀleme sulùÀnsın VaããÀf-ı sulùÀnì benem 

 

33. ÔÀhirde gerçi bì-dilüm bÀà-ı süòanda bülbülüm 

 Naôm ü neårde kÀmilüm alsam ele levó ü úalem 

 

34. Fenn-i süòanda óÀliyÀ kimse èadìl olmaz baña  

 Oldı bu naômum bì-riyÀ reşk-Àver-i ãad-Muóteşem 

 

35. Ben şÀèir-i muèciz-demüm feyø-Àver-i ehl-i dilüm 

 Çoú nükte ióyÀ eylerüm olmaz baña lÀ ve neèam 

 

36. Gel NièmetÀ sevdÀyı úo Nefèì gibi daèvÀyı úo 

 Beyhÿde hevÀ vü hayı úo èacz úuãÿr it lÀ-cerem 

 

37. Geldi yeter vaút-i duèÀ àayri bilindi müddeèÀ 

 Olsa úaãìden bì-bahÀ taãdìè olur ceffeél-úalem 

 

38. Gerçi sözüñ bì-irtiyÀb olsa daòi ger dürr-i nÀb 

 Şimdi saña emr-i ãavÀb òayr-ı duèÀdur pek ehem 

 

39. ŞÀh-ı cihÀn mesrÿr ola eyyÀmı rÿz-ı sÿr ola 

 Düşmenleri maúhÿr ola görmeye ùabèı hìç elem 
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ÓARFÜéL-ELÌF 

TÀrìò-i Çeşme-i RaènÀ Der-Óalebüéş-ŞehbÀ 

1 

             FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilün 

1. Baór-i bì-pÀyÀn-ı şevket mihr-i burc-ı mekremet 

 ÁsumÀn-ı maèdelet şÀhenşeh-i cÿd-azmÀ 

 

2. Gevher-i ser-tÀc-ı şÀhÀn mefòar-ı èOåmÀniyÀn 

 Bende-i der-gÀhı òÀúÀn-ı Õoten şÀh-ı ÕaùÀ 

 

3. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı sipihr-Àver ne kim 

Çeşme-i elùÀfınuñ saúúÀsıdur ebr-i èaùÀ 

 

4. Sÿ-be-sÿ enhÀr-ı cÿd u himmetile ol şehüñ 

 Jengden ãÀf oldı èÀlem hem çü miréÀt-ı ãafÀ 

 

5. Cÿy-bÀr-ı birr ü iósÀnıla pür óavø-ı cihÀn 

 Öalmadı sìr-Àb-ı cÿdı olmadıú bÀy u gedÀ 

 

6. Belde-i ŞehbÀya da Àb-ı èinÀyet-baòş olup 

 Yapdı dil-cÿ-çeşme ol şÀhenşeh-i kÀn-ı saòÀ 

[6b] 

7. Çeşme ammÀ nÿş iden Àb-ı leùÀfet-zÀ seni 

 Eylemez mÀéüél-óayÀtı Õıøra meyl ü ilticÀ 

 

8. Lÿlesi zer-nÀv-dÀn u ùası mÀh-ı ÀsÿmÀn 

 Ábı cÿy-ı şìr-i dil-cÿ menbaè-ı èayn-ı şifÀ 
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9. Bu eåerle vÀlid ü ecdÀdı ervÀóın daòi 

 İde Óaú şÀdÀn bÀb-ı rÿy-ı pÀk-ı MuãùafÀ 

 

10. TÀ ki cÀrì ola çÀr-enhÀr-ı firdevs-i berìn 

 Rubè-ı meskÿn ola sìr-Àb-sÀz-ı luùfı dÀéimÀ 

 

11. èÖmr-i Õıør ile olup zib-Àver-i taót-ı cihÀn 

Ol şehüñ aókÀmını icrÀ ide dÀéim ÕudÀ 

  

12. Lÿle-i zer-kilk-i Nièmet daòi icrÀ eyledi 

 İki cevher-dÀr-ı tÀrìò-i latìf-i nev-edÀ 

 

13. Cÿd-ı Kevåer-zÀsı ser-şÀr eyledi ŞehbÀyı da  

 Maóø-ı şehd-i dÀdıdur SulùÀn Maómÿduñ bu mÀé (H. 1161/M. 1748) 

 

TÀrìò-i èİmÀret-i èÁmire-i Óaøret-i CihÀn-dÀrì Der-Úurb-ı SarÀy-ı HümÀyÿn-ı   

Şehri-yÀrì 

                                        2 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

1. Şehen-şÀh-ı cihÀn SulùÀn Maómÿd-ı mekÀrim-kÀr 

 Vücÿd-ı bì-naôìri oldı dehre Nièmet-i èuômÀ 

 

2. O óÀúan-ı kerem-fermÀ-yı evreng-i òilÀfet kim 

 Anuñ eyvÀn-ı òºÀn-ı cÿdıdur maèmÿre-i dünyÀ 

 

3. ÒuãÿãÀ èahd-i FÀtióden beri bu òayr-ı vÀlÀ 

 Muvaffaú olmamış şÀhÀn-ı èÀlemden beri ammÀ 
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4. Meger merhÿn imiş vaút-i hümÀyÿn-ı cihÀn-bÀna  

 Ki yapdı böyle bir dÀrüén-nièam ol mekremet-pìrÀ 

 

5. Zihì dÀrüén-nièam kim kÀse-şÿy-ı maùbaò-ı cÿdı 

 SezÀdur olsa KeykÀvus ü Òüsrev dÀver-i DÀrÀ 

 

6. Maóallinde hele bir bì-bedel òayr-i cezìl oldı  

 SimÀt-ı luùfına sìr oldı el-óaú pìr ile bernÀ 

 

7. Müebbed eyleyüp iúbÀl ü şevketle o sulùÀnı 

 Muvaffaú eylesün ÀåÀr-ı òayra Óaøret-i MevlÀ 

 

8. Didüm vech-i cemìl ile görince NiémetÀ tÀrìò 

 èİmÀret eyledi SulùÀn Maómÿdüén-nevÀl ióyÀ  (H. 1155/M. 1742) 

[7a] 

TÀrìò-i Úaãr-ı HümÀyÿn-ı Lemèa-pÀş Der-SÀóil-òÀne-i Dil-güşÀ-yı Beşikùaş 

        3 

FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilün 

1. Òüsrev-i devr-i zamÀn sulùÀn-ı şÀhÀn-ı cihÀn 

 DÀver-i gìtì-sitÀn kÀm-Àver-i cÿd-azmÀ 

 

2. Ol Muóammed-òulú-ı Maómÿdüél-òiãÀli 

 FÀéiú itmiş pÀdişÀhÀn-ı cihÀn içre ÒudÀ 

 

3. Baór ü berr olsa néola deryÿze-kÀr-ı himmeti 

 Kim kef-i dür-pÀşı maóãÿl-i yem ü kÀn-ı èaùÀ 
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4. Luùfı cÀrìdür o deñlü şarú u àarb-ı èÀleme  

 Ol şehüñ sìr-Àb-ı cÿy-ı cÿdıdur şÀh u gedÀ 

 

5. Nehyi sÀrìdür cihÀna tÀ o deñlü òÿndan 

 Eyler eùfÀl-i zamÀn gehvÀrede terk-i bükÀ 

 

6. Her ne emre èazm iderse ol şeh-i èÀlì-himem 

 Òıør-ı tevfìú-i ÒudÀ-yı lem-yezeldür reh-nümÀ 

 

7. Ol muóìt-i kÀn-ı cÿd u himmetüñ èahdinde hìç 

 Var mı ÀbÀd olmaduú kÀşÀne vü sÀóil-serÀ 

 

8. İşte ez-cümle bu sÀóil-òÀne-i şÀhÀnenüñ 

 Bu muèallÀ mevúièi olmaàla òÿb u dil-güşÀ 

 

9. Ùabè-ı èÀlì-i hümÀyÿnıla ùaró-ı resm idüp  

 Öıldı ióyÀ böyle bir úaãr-ı leùÀfet-intimÀ 

 

10. Öyle úaãr ammÀ ki ãÿret-yÀb-ı imkÀn olmamış 

 Böyle resm-i nev-zemìn ü böyle ùarz-ı òoş-nümÀ 

 

11. KÀn-ı óüsn ü Àndan iòrÀc idüp hem-çün güher 

 äan bıraúmış sÀóil-i baóre anı ãunè-ı ÕudÀ 

 

12. CÀy-ı vÀlÀ-yı Beşikùaşa bu úaãr-ı dil-firìb  

 Oldı zìb-i óüsn-i nev çün óÀl-i rÿy-ı dil-rübÀ 
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13. Ùarf-ı yemde seyr idenler ùaró-ı dil-keş resmini 

 Didiler cennÀti tecrì taótiheél-enhÀr319 añÀ 

 

14. Úaùre-i emvÀc-ı yem ãanma felek dÀmÀnına 

 Dest-i bÀdıla niåÀr eyler dür-i èÀlem-bahÀ 

 

15. İrtifÀè-ı úubbe-i vÀlÀsı reşkinden néola  

 Çatlasa her dem óabÀb-ÀsÀ úıbÀb-ı nüh-semÀ 

 

16. ÒÀme-perdÀz-ı hüner-mend-i nigÀristÀn-ı Çìn 

 Görse ger naúşın olur óayretle àarú-Àb-ı óayÀ 

 

17. Mihr ü meh ãanma nuúÿşı òıyre-çeşm-i çarò olup  

Seyr ider èaynuñla anı eyleyüp úaddin dÿ-tÀ   

 

18. Hìç nümÿ-dÀr olmamış èÀlemde bir miåli anuñ 

 Úaãr-ı Şìrìn ü Óavernaú olamaz åÀnì aña 

[7b] 

19. İki mirèÀt-ı mücellÀsı olup zìb-i ceddüñ 

 Biri nÿr-ı mÀh biri pertev-i mihr-i semÀ 

 

20. Yoú òaùÀ itdüm felekde belki òurşìd ü úamer 

 èAksidür ol iki mirèÀtuñ ki olmış rÿ-nümÀ 

 

21. Olsa şÀyÀndur bu úaãr-ı dil-güşÀnuñ óÀãılı  

 ÒÀk-rÿb-ı der-gehi şeh-bÀl-i sìmurà u hümÀ 

                                                 

319 “Altlarından ırmaklar akan cennetler”; Tevbe/89; Saff/12; Bakara/25. 
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22. Óaú hümÀyÿn eyleyüp şÀh-ı cihÀn-bÀna hemÀn 

 SÀye-endÀz ola ol úaãra feraóla dÀèimÀ 

 

23. Nitekim ber-cÀ ola úaãr-ı æüreyyÀ ùÀú-ı çarò 

 PÀyidÀr itsün şehüñ bünyÀn-ı iúbÀlin ÕudÀ 

 

24. Biri bedé ü birisi itmÀmına tÀrìò olur 

 Mıãraèını bu güzìde beyt-i pÀküñ NièmetÀ 

 

25. KÀn-ı şevú oldı leb-i yemde bu úaãr-ı cÀn-fezÀ  

 Yümn ile esèÀd ide SulùÀn-ı Maómÿda ÒudÀ (H. 1161/M. 1748) 

           

TÀrìò-i Úaãr-ı äÀdıú Aàa Der-SÀóil-òÀne-i Körfez 

                                             4 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

1. Zihì nev-úaãr-ı vÀlÀ-ùaró u dil-keş resm-i bì-hemtÀ 

 Virür óÀlet temÀşÀsı dile çün neşèe-i ãahbÀ 

 

2. LeùÀfetden èibÀret nüsòa-i tertìb-i zìbÀsı  

 NezÀketden kinÀyet şìve-i nev-resmi ser-tÀ-pÀ 

 

3. İdersen naúş-ı rengìn-i nev-Àyìnin eger tedúìú 

 Nühüfte-Àn-ı rÿy-ı dil-rübÀ-veş óüsn olur peydÀ 

 

4. Nesìm-i nefóa-pÀşı bÿy-ı cennetden peyÀm-Àver 

 HevÀ-yı ruó-baòşı nuùú-ı ÌsÀ-veş óayÀt-efzÀ 
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5. Müselsel selsebìli bir içim ãudur leùÀfetde 

 KemÀl-i vüsèatıyla óavøı bir deryÀcedür gÿyÀ 

 

6. Nümÿne Kevåer ü Zemzemden Àb-ı ãÀf-ı dil-cÿsı 

 Çü mirèÀt-ı ãafÀ dilde úomaz jeng-i keder aãlÀ 

 

7. RuòÀm-ı ãÀfi mirèÀt-ı mücellÀya cilÀ-dÀde 

 Úad-i dilber gibi her bir sütÿnı dil-keş ü bÀlÀ 

 

8. Naôar farú itmeden èÀciz firÀz-ı saúf-ı vÀlÀsın  

 Zemìni ùÀú-ı eyvÀn-ı bülend-i çaròla hem-pÀ 

 

9. Néola BÀà-ı İremdür dirse Àdem aña ãÀdıúdur 

 Nümÿ-dÀr olmamış emåÀli dünyÀda anuñ zìrÀ 

 

10. Óüseynì perdeden her sÿya taúsìm-i neşÀù eyler 

 Çemen-zÀrında müràÀnı olup şÀm u seóer gÿyÀ 

[8a] 

11. Niçün geşt-i beyÀbÀn-zÀr idersün ey gül-i nev-òìz 

 Nice dil-keş olur gel gör feøÀ-yı bülbül-i şeydÀ 

 

12. ZebÀn kÀãır o úaãr-ı bì-úuãÿruñ vaãf-ı óüsnüñde 

 Ki her maúsÿdesi bir kÀò-ı firdevs-i feraó-peymÀ 

 

13. Görüp bu Àb u tÀbı selsebìlinden suéÀl itdüm 

 Bu rütbe óÀlet-efzÀ olmaàa bÀèiå nedür gÿyÀ 
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14. ZebÀn-ı óÀl ile her lÿle bu remzi idüp işrÀb 

 Didi ancaú ümìd-i maúdem-i şehdür aña mebnì 

 

15. Le-şeh zìb-Àver-i úaãr-ı cihÀn-bÀnì ki devrinde 

 NigÀh-ı iètibÀrı úıldı her cÀyı neşÀt-eføÀ 

 

16. Bu nüzhet-gÀhide ÀbÀd iden şevú-i úudÿmıdur 

 äalar mı hevÀya pertev ol mihr-i cihÀn-ÀrÀ 

 

17. Úuãÿr-ı èÀlem ü bir cÀy-ı vÀlÀ-yı dil-ÀrÀnuñ 

 Úudÿm-ı pÀdişehdür mÀye-i zìb ü feri zìrÀ 

 

18. Hemìşe bende-gÀnın úaãr-ı ÀmÀlı olup pür-zìb 

 İlÀhì mihr-i feyø-i luùfı úılsun èÀlemi ióyÀ 

 

19. Ümìd-i kÀm-ı teşrìfiyle yazdum NièmetÀ tÀrìò 

 Ola kÀn-ı ãafÀ nev-úaãr-ı dil-cÿ-yı feraó-eføÀ (H. 1160/M. 1748) 

 

           TÀrìò-i BÀb-ı Öaãr-ı HümÀyÿn-ı SulùÀnì Der-Beşikùaş  

     5 

 MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

1. Şeh-i maèmÿre-i cÿd u himem SulùÀn Maómÿduñ 

 Kerem bÀbında yoúdur nüsòa-i õÀtı gibi dÀnÀ 

 

2. CihÀn-bÀn-ı èadÀlet-pìşe kim taèmìr-i mülkinde 

 Tenezzül eylemez NÿşirevÀnı itmege bennÀ 
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3. O sulùÀn-ı FelÀùun-reéy ü İskender-fer-i dehrüñ 

 Bu cÀy-ı dil-güşÀyı luùf-ı ùabèı eyledi ióyÀ 

 

4. ÒudÀ itsün pey-À-pey ol şehüñ feyø-i úudÿmından 

 Bu nev-der-gÀh-ı gerdÿn-ÀsitÀnı èarşla hem-pÀ 

 

5. Görince yümn ile óüsn-i òiùÀmın bendesi Nièmet 

 Didi tÀrìòini inşÀd idüp bir beyt-i müsteånÀ 

 

6. Der-i èadlinde bu úaãr-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀruñ  

 Nigeh-dÀrı Ferruó der-bÀnı KeyvÀn óÀcibi DÀrÀ320 (H. 1161/M. 1748) 

[8b] 

                  TÀrìò-i Çeşme-i Başúadın 

 6 

FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilün  

1. Şehri-yÀrım himem-i SulùÀn Maómÿduñ ÒudÀ 

 Der-geh-i vÀlÀsın itmiş maúsim-i èayn-ı èaùÀ 

 

2. Ol şehüñ bÀnÿ-yı òÀããüél-òÀããı kim tevfìú-i Óaú 

 Devletinde oldı ol èÀlì-cenÀba reh-nümÀ 

 

3. Bu muèallÀ-mevúièi tezyìn idüp ÀåÀr ile 

 Yapdı ez-cümle münevver çeşme-sÀr-ı dil-güşÀ 

 

 

 

                                                 

320 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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4. Nÿş idenler Àb-ı Kevåer-zÀsını şÀhenşehe  

 YÀd idüp bÀni-i òayrı eylesün dÀéim duèÀ 

 

5. NièmetÀ itmÀmına ùaró itdi bir tÀrìò-i nev 

 Öıldı Başúadın bu dil-cÿ-çeşmeyi liéllÀh binÀ (H.1158/M. 1745) 

 

TÀrìò BerÀy-ı Leşker-i Fetó-i Belàrad u äulò u äalÀó-ı Öaviyyüél-EvtÀd 

    7 

FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilÀtün/ FÀèilün  

1. BÀrekaéllÀh ey vezìr-i ãaf-der-i kişver-güşÀ 

 Óayr-ı maúdem ey sipeh-sÀlÀr-ı manãÿruél-livÀ 

 

2. Sensin ol ãÀóib-úırÀn-ı dÀver-i èÀlì-cenÀb 

 ÚahramÀn-ı dÀd-pìşe Rüstem-i ceng-azmÀ 

 

3. Sensin ol şìr-i neberd-i Óaydar-ı Òayber-güşÀ 

 Bir àaøÀ itdüñ ki dil-şÀd oldı rÿó-ı MurtaøÀ 

 

4. Sen müéeyyedsin ÒudÀdan kim òulÿã-ı úalb ile 

 Öande èazm itdüñse oldı Õıør-ı tevfìú reh-nümÀ 

 

5. Mesned-ÀrÀ-yı òilÀfet Óaøret-i Maómÿd ÒÀn 

 Úuùb-ı èÀlemdür o sulùÀn-ı vilÀyet-intimÀ 

 

6. Bir senüñ gibi vezìre Óaú muvaffaú eyledi 

 Gönderüp mihr-i şerìfi itdi ser-ceyş-i veàÀ 
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7. Eyleyüp ol dem livÀéüél-óamdi ber-dÿş-ı òulÿã 

 Bì-tevaúúuf eyledüñ iclÀlile èazm-i àazÀ 

 

8. On yedi sÀèat tamÀm u muttaãıl ceng eyleyüp 

 áÀlib oldı bozdı ùaburın be-teèyìd-i ÒudÀ 

 

9. Eyleyüp himmet Beliàraduñ daòi tesòìr yine 

 Ol dilìr-i ãÀóibüét-tedbìr-i nuãret iótivÀ 

 

10. Bu èulüvv-i himmet ü bu saùvetin gördükde çÀr 

 Geldi nÀ-çÀr èacz ile pÀyende oldı cebhe-sÀ 

[9a] 

11. ÇÀre ancaú bunda taòlìã-i girìbÀna hemÀn 

 Eylemekdür dÀmen-i ãadr-ı güzìne ilticÀ 

 

12. ÓamdüliéllÀh Nemçenüñ gördük amÀn-òºÀh oldıàın 

 Saùvet-i İslÀmı iôhÀr itdük ey Rüstem-veàÀ 

 

13. Gerçi Nefèì àayruñ evãÀfında inşÀd eylemiş 

 Lafô u taèbìr-i digerle mıãraè-ı şìrìn-edÀ  

 

14. Ey şecÀèat-pìşesin şÀyÀnsuñ ol maømÿna kim 

 ÙÀú-ı èarşa itseler Àvìze şemşìrüñ sezÀ 

 

15. Bu kerÀmetdür eyÀ destÿr-ı èÀlì-menúabet 

 Niçe yıl evvel dimiş óaúúında óaúúı bì-riyÀ 
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16. Ol veliyy-i kÀmilüñ ÀåÀr-ı feyø-i nuùúıdur 

 Kim yüzinden oldı niçe fetó ü nuãret rÿ-nümÀ 

 

17. Óaú seni Òıør-ı meded-res gönderüp bu èÀleme 

 ÕÀtuñ el-óaú bÀèiå-i ÀsÀyiş oldı ıãfÀ 

 

18. èİllet-i endÿh ile rencÿr iken òalú-ı cihÀn 

Óüsn-i tedbìrüñle ãıóóat buldı ey nabø-ÀşnÀ 

 

19. Ey veliyy-i nièmet-i Risto-meniş evãÀfuñı 

 Óaúú-ı taèbìr ile mümkin mi ide Nièmet edÀ 

 

20. Şimdilik bir böyle sÀde mıãraè-ı tÀrìó ile 

 Tehniyyet gÿy-ı àazÀ oldı derüñde cebhe-sÀ 

 

21. èAfv u úahrı cemè idüp ol Àãaf-ı vÀlÀ-himem  

 Emr-i ceng ü fetó ü ãulóı bì-bedel úıldı edÀ (H. 1152/M. 1739) 

 

TÀrìò-i Çeşme-i Aómed Paşa 

8 

FÀèilÀtün/ FeèilÀtün/ FeèilÀtün/ Feèilün  

1. Baór-i mevvÀc-ı kerem Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Luùfına nisbet ile úaùre degüldür deryÀ 

 

2. Eyledi Óaøret-i Óaúú ol şeh-i èÀlì-baòta 

 Böyle bir dür-i girÀn-mÀye vezìri ièùÀ 
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3. KÀn-ı feyø-i güher ol Àãaf-ı vÀlÀ-himemüñ 

 èAhd-i adlinde ãuyın buldı umÿr-ı dünyÀ 

 

4. Şehr-i İstanbula cÀrì ãularuñ ez-cümle 

 Eyledi menbaè u mecrÀsını cümle ióyÀ 

 

5. FÀtióüñ türbesine daòi o èummÀn-ı himem 

Ùarafeyninde iki çeşme-i nev úıldı binÀ  

 

6. Rÿó-ı maàfÿr-ı Ebüél-fetóe çü murà-ı úudsì 

Bu iki çeşme cenÀóeyn ola uçmaàa sezÀ 

[9b] 

7. Óaú bu kim mevúièini buldı bu òayr-ı cÀrì 

 NÀéil-i ecr ide bÀnìsini Óayy u DÀnÀ 

 

8. Evvel Àbın içüp andan didi Nièmet tÀrìò 

 Maúam-ı èayn-ı èaùÀ çeşme-i Aómed Paşa (H. 1154/M. 1741) 

 

TÀrió-i Çeşme-i Aómed Paşa 

     9 

FÀèilÀtün/ FeèilÀtün/ FeèilÀtün/ Feèilün  

1. Menbaè-ı cÿd-ı èaùÀ Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Cÿy-bÀr-ı keremi itdi cihÀnı irvÀ 

 

2. İşte ez-cümle bu zìbende eåer kim evvel 

 Gelmedi òÀùır-ı eslÀf-ı kirÀma aãlÀ 
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3. Böyle bir şÀh-ı cihÀn-bÀn-ı èinÀyet-kÀruñ 

 Eylemiş vaút-i hümÀyÿnına merhÿn MevlÀ 

 

4. Türbe-i pÀk-ı Ebüél-fetóe iki çeşme-i nev 

 ŞÀd idüp rÿóını çün úıldı bu bÀbda ióyÀ 

 

5. Kevåer-i berri o ser-çeşme-i sulùÀn-ı àuzÀt 

 äan iki desti ile itdi sebìl ü icrÀ 

 

6. NièmetÀ bÀni-i òayr ile şehen-şÀha hemÀn 

 Bu iki mıãraè-ı tÀrìòi yazup eyle duèÀ 

 

7. YÀd idüp eyledi şÀd-Àb Muóammed ÕÀnı 

Çeşme-i Àb-ı óayÀtı Óacı Aómed Paşa (H. 1154/M. 1741) 

 

TÀrìò-i Mekteb-i Aómed Paşa 

      10 

FÀèilÀtün/ FeèilÀtün/ FeèilÀtün/ Feèilün  

1. DÀver-i dÀd-meniş Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Revnaú-ı salùanat-ÀrÀyiş-i dìn ü dünyÀ 

 

2. Eyledi Óaøret-i Óaúú ol şeh-i èÀlì-baòta 

 Böyle bir ãadr-ı òayır-òºÀh-ı kerem-kÀrı èaùÀ 

 

3. äadr-ı èÀlì-himem ol èÀlem-i èallÀme-şiyem 

 NÀéil-i beõl-i nièam mÀ-óaãal-ı luùf-ı ÕudÀ 
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4. ÕÀtıdur münteòib-i nüsòa-i pÀk-ı devlet 

 Ola maófÿô-ı kitÀb-òÀne-i óıfô-ı MevlÀ 

 

5. Reéyi üstÀd u bÿstÀn-ı óikemdür el-óaú 

 Ùıfl-ı ebced gibidür pìş-gehinde èuúalÀ 

 

6. Müşkil olsa ne úadar meséelesi bir emrüñ 

 Óall ider fiúr-i rezìn ile o ãadr-ı dÀnÀ 

[10a] 

7. Hele sÀbıúda bu ÀsÀyişi kim görmişdür 

 İşte erbÀb u dil işte cemìè-i vükelÀ 

 

8. èÁlem Àsÿde zamÀnında cihÀn rÀóatda  

 Fitnedür òºab-ı èadem bìm ü keder nÀ-peydÀ 

 

9. IãfÀ-yı Óaú seni bu èÀleme nièmet úılmış 

 Cümleyi şükrine iúdÀr ide Óaú cell-i èalÀ 

 

10. Úasem eylersem eger muãóafa olmam òÀniå 

 Gelmedi ãadra senüñ gibi vezìr-i dÀnÀ 

 

11. MuúteøÀ-yı eåer-i ãıdú u òulÿã-ı úalbi 

 Maôhar oldı niçe ÀåÀra be-tevfìú-i ÒudÀ 
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12.  İşte ez-cümle bu zìbende muèallim-òÀne  

 DÀldur Àyet-i İòlÀãına321 bì-reyb ü riyÀ 

 

13. DÀr-ı èilm oldı hemÀn eyledi ióyÀ-i èulÿm  

 Ki sebaú-òºÀnı sezÀ olsa fuóÿl-i èulemÀ 

 

14. Göricek bu eåer-i pÀki gürÿh-ı ãıbyÀn 

 El açup raóle-veş eylediler òayr-ı duèÀ 

 

15. Óaú mübÀrek ide bu òayr-ı icÀbet eåeri 

 Niçe aåÀra daòi ide muvaffaú MevlÀ 

 

16. NièmetÀ ãu gibi ezberle yazup tÀrìòin 

 èİlme úÀn oldı bu nev-mekteb-i Aómed Paşa  (H. 1152/M. 1739) 

 

TÀrìò BerÀy-ı Medrese vü CÀmiè El-ÓÀc-ı Beşìr Aàa 

 11 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

1. Şehen-şÀh-ı cihÀn SulùÀn Maómÿd-ı felek-der-gÀh  

 SezÀdur bende olsa der-gehinde Òüsrev ü DÀrÀ 

 

2. O sulùÀn-ı kerem-ver bende-perver dÀver-i dehre 

 Öarìn itmiş ÕudÀ bir õÀt-ı óayyiz bende-i dÀnÀ 

 

 

 

                                                 

321 İhlâs Sûresi. 
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3. Õayır-òºÀhì ãadÀúat-kÀrì õÀt-ı mekremet-muètÀd 

 Sütÿde-menúabet dÀrüés-saèÀde Óaøret-i Aàa 

 

4. Kerìm-i ãÀf-ùıynet dÀver-i àayret-keş-i devlet 

 EsÀs-ı maèdelet óikmet-şinÀs-ı Bÿ èAlì SìnÀ 

 

5. Vücÿd-ı muóterem memdÿó-ı èÀlem kÀmil ü ekrem 

 CihÀnı dest-i luùf u himmetile eyledi ióyÀ 

 

6. Hemìşe òayra ùÀlib meróametde cümleye àÀlib 

 Úulÿb-ı nÀssı cÀlib õÀt-ı èÀlì-úadr-ı bì-hemtÀ 

 

7. O õÀtuñ Àyet-i İòlÀãına322 bürhÀn-ı úaùıèdur 

 Bu nev-tertìb-i zìbÀ bu bihìn ÀåÀr-ı nev-peydÀ 

[10b] 

8. Münevver tekye-gÀh bì-bedel-i dÀrüél-kitÀb-ı nev 

MuèallÀ-medrese dil-cÿ-sebìl ü mekteb-i raènÀ 

 

9. Nümÿ-dÀr olmamış emåÀli mirèÀt-ı cihÀn içre 

 Ki eşbÀh u naôÀéirden muèarrÀ her biri zìrÀ 

 

10. Maóallinde òulÀãa òayr-ı pÀk-ı dil-nişìn oldı 

 Vire bÀnine FeyyÀø-ı Muùlaú ecr-i lÀ-yuósÀ 

 

11. Viúaye eyleyüp ÀfÀtdan õÀt-ı kerem-kÀrın 

 Müéebbed eyleye ãadr-ı refìèinde anı MevlÀ 

                                                 

322 İhlâs Sûresi. 
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12. Süòan-sencÀn u èirfÀn pìş-gÀhuñ her biri gerçi 

 O ÀåÀr-ı bedìèa niçe tÀrìò itdiler inşÀ 

 

13. æenÀ-òºÀn-ı úadìmi Nièmet-i dÀèì daòi anuñ 

 Faúìr-Àne beyÀn-ı vaãf-ı õÀtıyla olup gÿyÀ 

 

14. Didi tÀrìò içün itmÀmına bu beyt-i àarrÀyı 

 Ki noúùa úonmaz aña olsa ùÀú-ı bÀbına imlÀ 

 

15. Bu dÀrüél-èilm-i bÀlÀ-ùaróı lillÀh eyleyüp bünyÀd 

 Hele bu bÀbda ióyÀ-yı èulÿm itdi Beşìr Aàa (H. 1157/M. 1744) 

 

TÀrìò-i Úaãr-ı Aómed Paşa Óaøretleri 

12 

FÀèilÀtün/ FeèilÀtün/ FeèilÀtün/ Feèilün  

1. Úuùb-ı çarò-èaôamet Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Merkez-i dÀéire-i emn ü amÀn-ı dünyÀ 

 

2. ÁsumÀn-pÀye hümÀ-sÀye hümÀyÿn-aòter 

 Òüsrev-i Cem-òaşem İskender-i iúlìm-güşÀ 

 

3. O cihÀngìr-i ôafer yÀverüñ olsa lÀyıú 

 Cümle şÀhÀn-ı zamÀn der-gehine nÀãıye-sÀ 

 

4. O şehen-şÀh-ı kerem-pìşe-i òayr-endìşe 

 Niçe òayr u óasenÀt eyledi ez-cümle bu cÀ 
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5. Dil-i èÀşıú gibi bünyÀdı òarÀb olmış iken 

 Øamm idüp vaúf-ı hümÀyÿnına itdi ióyÀ 

 

6. ÓÀãılı himmet-i vÀlÀ-yı òıdìv-Àne ile 

 Gülşen-ÀbÀd-ı İrem oldı bu cÀy-ı raènÀ 

 

7. Cümleden biri bu zìbende maóallin ol şÀh 

 äadr-ı èÀlì-i felek-úadrine itdi iètÀ  

 

8. äarf-ı himmet idüp ol Áãaf-ı gerdÿn-zìnet 

 Yapdı bir böyle óarem-òÀne-i èiãmet-pìrÀ 

 

9. O òıred-mend-i melek-òaãlet Aristo-fıùnat 

İtdi bu úaãr-ı feraó-zÀyı daòi ùaró u binÀ 

[11a]  

10. Ne úasır úaãr-ı ãafÀ-baòş-ı leùÀfet-güster  

 Ki bihìn-ùaró u güzìn-resm ile olmış inşÀ 

 

11. Ne úaãır úaãr-ı şeref şems-i saèÀdet-maùlaè 

 Feyø-i nÿr itmededür mihr ü mehe ãubó u mesÀ 

 

12. Óavø-ı dil-cÿsınuñ ol rütbede Àb u ùÀbı 

 Fem-i fevvÀre óayÀt-ı Àbını eyler ìmÀ 

 

13. PÀk bir ãuyı güzel cevher-i raènÀ olmış 

 GÿyiyÀ faãã-ı nigìn óavø-ı laùìf ü zìbÀ 
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14. Selsebìlinde olan ãÿret-i müsteånÀsı  

 NÀôır-ı teşne-dile mÀye-dih-i şevú u ãafÀ 

 

15. Olsa dehlìzine ferşide sezÀ aùlas-ı çarò 

 Kéoldı ol Áãaf-ı zì-şÀna maúÀm u meévÀ 

 

16. Ola iclÀlile ol úaãr-ı feraó-zÀda muúìm 

 TÀ ola ùÀú-ı muèallÀ-yı felek pÀ-ber-cÀ 

 

17. Mihr ü meh gibi olup burc-ı saèÀdetde müdÀm 

 Şehri-yÀr ile ebed ide muèammer MevlÀ 

 

18. NièmetÀ vech-i cemìl ile didüm tÀrìòin 

 Yapdı bu úaãr felek-i der-gehi Aómed Paşa (H. 1154/M. 1741) 

 

     TÀrìò-i äadÀret-i èAlì Paşa 

       13 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

1. Muvaffaú itdi sulùÀn-ı cihÀnı Óaøret-i MevlÀ 

 Getürdi ãadra bir böyle vezìr-i maèdelet-pirÀ 

 

2. O şÀhenşÀh-ı Maómÿdüél-òiãÀlün yümn-i iúbÀli 

 Bu gÿne bir müşìr-i müsteşÀrı itdi mülk-ÀrÀ 

 

3. Şehen-şÀh-ı èadÀlet-pìşe sulùÀn-ı ôafer-yÀver 

 Õıdìv-i dÀd-güster ÚahramÀn-ı èarãa-i heycÀ 
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4. O sulùÀn-ı Ferìdÿn-ãavlet ü ãadr-ı ãalÀt kim 

 Olur der-bÀn-ı der-gÀh-ı celÀli Úayãer ü DÀrÀ  

  

5. NiôÀm-ı mülke çün kim óüsn-i niyyet birle saèy itdi 

 Bu gÿne bir NiôÀmüél-mülki itdi Óaúú aña ihdÀ 

 

6. äadÀret şimdi buldı ãÀóibin her vechle el-óaú 

 Henüz oldı müsellem ehline bu mesned-i vÀlÀ 

 

7. Maóaldür eylese eflÀúa daèvÀ-yı tefevvuú kim 

 MuèallÀ úıldı zìrÀ anı teşrìf-i èAlì Paşa 

 

8. Sikender-saùvet ÓÀtem-ùabìèat Bu èAlì-fiùnat 

 èÖmer-èadl ü èAlì-sìret Õıdìv-i mekremet-pìrÀ 

[11b] 

9. FelÀùun-òıred dÀnÀ-yı efòam melceé-i èÀlem 

 Ki miålin görmemişdür óÀãılı bu dìde-i dünyÀ 

 

10. Kerem-fermÀ-yı èÀlem zìnet-eføÀ-yı òüdÀvendi 

 Õıdìv-i muóterem-destÿr-ı èÀlì-úadr-i mülk-ÀrÀ 

 

11. SüvÀr olsa ne demde eşheb-i zerrìn-gecìm üzre 

 Esed burcına taóvìl eylemiş òurşìd-i der gÿyÀ 

 

12. MüşÀr-ı biél-benÀn olmazdı bu resme cihÀn içre 

 MüşÀbih olmasa zih-gìr nüh-mÀh-ı nev-i àarrÀ 
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13. èİlÀc-ı ber-sÀèatdür cihÀna óüsn-i tedbìri 

 Ne gÿne olsa muòtel ger mizÀc-ı devlet ü dünyÀ 

 

14. Õıdìv-i mesned-ÀrÀ dÀd-ger-i feròunde-eùvÀrÀ  

 EyÀ destÿr-ı ekrem-i dÀver bì-miål ü bì-hem-tÀ  

 

15. Sen ol yek-tÀ-süvÀr-ı èarãa-gÀh-ı şÀn u şevketsin 

 Ki evãÀfuñda èÀcizdür úalem eylerse de ıùrÀ 

 

16. Efendüm oldıàuñçün söylemem ey dÀver-i èÀlem 

 Naôìrüñ var mı görmiş devr idelden gerdiş-i mìnÀ 

 

17. SemÀóatde saña naôìr olunmaz ÓÀtem-i ÙÀyi 

 ŞecÀèatde senüñle olamaz Rüstem daòi hem-pÀ 

 

18. Senüñ bu itdigüñ óÀlÀtı bu emr-i muóÀlÀtı  

 Eger varise bir itmiş disünler idelüm ıãàa 

 

19. ŞecÀèat resmin itdüñ ol úadar èÀlemde icrÀ kim 

 Aña taósìn úıldı sÀkinÀn-ı èÀlem-i bÀlÀ 

 

20. Virüp Ìrana daòi óüsn-i reéy ü himmetüñ ãÿret 

 SezÀdur nÀmuñı levó-i sipihre itseler imlÀ 

 

21. DuèÀ-yı tehniyetdür NièmetÀ naômuñ dırÀz itme 

 Nice mümkin anuñ vaãf-ı şerìfin eylemek ióãÀ 
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22. HemÀn var der-geh-i iclÀline yüz sür duèÀ eyle 

 Veliyy-i nièmetüñ kendü efendüñdür senüñ zìrÀ 

 

23. Olup ãÀóib-úadem iúbÀli olsun gün-be-gün efzÿn 

 SaèÀdetle ola revnaú-feøÀ-yı mesned-i vÀlÀ 

 

24. HümÀ-yı baòtı farú-ı èÀleme ôıll-ı zalìl olsun 

 Öudÿmın şÀh-ı devrÀna mübÀrek eylesün MevlÀ 

 

25. CihÀna müjde idüp didi Nièmet bendesi tÀrìò 

Gelüp iclÀlle ãadra vezìr oldı èAlì Paşa (H. 1145/M. 1732) 

 

[12a] 

TÀrìò-i äadÀret-i Aàay DÀrüés-SaèÀde Óaøret-i Beşìr Aàa 

14 

    Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün 

1. ŞÀhenşeh-i muôaffer kÀm-Àver-i kerem-ver 

 Olsun derinde çÀker ãad-Úayãer ile DÀrÀ 

 

2. äadr-ı óarìm-i şÀhı dÀrüés-saèÀde cÀyı 

 BÀ-óikmet-i İlÀhì òÀli úalınca ol cÀ 

 

3. Gencÿr-ı òaããın el-óaú gördi o cÀha elyaú 

 DÀéim ide muvaffaú ãadrında anı MevlÀ 

 

4. Ol úÀn-ı cÿd u himmet yek-dÀne-i mürüvvet 

 Virdi o ãadra zìnet ol õÀt-ı pÀk-ı dÀnÀ 



     166 

 

5. Perverde-i óaremdür òºÀhende-i keremdür   

 Dest-i kerìmi yemdür cÿd u èaùası deryÀ 

 

6. Maúbÿl-ı şÀh-ı èaøam memdÿó-ı òalú-ı èÀlem  

 EùvÀrı hep müsellem yoúdur naôìri óÀlÀ 

 

7. èİlm ü hünerde kÀmil her fende bì-muèÀdil 

 Miål ü şebìhi óÀãıl yoúdur cihÀnda aãlÀ  

 

8. Gencìne-i maèÀrif sermÀye-i èavÀrif 

 EsrÀr-ı dehre vÀúıf õÀt-ı ferìd ü yek-tÀ 

 

9. İtsen ne deñlü Nièmet vaãfında ãarf-ı úudret 

 Yoúdur òulÀãa àÀyet beyhÿde itme ıùrÀ 

 

10. Demdür ki destüñ it bÀz eyle duèÀya ÀàÀz 

 Olsun senüñle dem-sÀz sükkÀn-ı èarş-ı aèlÀ 

 

11. İúbÀl-i cÀhı dÀéim õÀtıla ola úÀéim 

 Der-gÀhına müdÀvim olsun umÿr-ı dünyÀ 

 

12. Bu beytüñ itdüm ièdÀd bì-noúùa óarfin inşÀd 

 Olur idince taèdÀd tÀrìò-i pÀk u bÀlÀ 

 

13. DÀrüés-saèÀde-i cÀhın èizle úıldı pür-zìb 

 Gencÿr-ı pÀdişÀhì Beşìr Aàay-ı dÀnÀ (H. 1159/M. 1746) 
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TÀrìò-i Sebìl-i Muóammed Emìn Aàa 

15 

Mef„ÿlü FÀ„ilÀtü MefÀ„ìlü FÀ„ilün 

1. Áb daòi ricÀl-i kerem-kÀr-ı devletüñ 

 Yaèni semiyy-i mefòar-ı èÀlem Emìn Aàa 

 

2. RÀh-ı ÕudÀda ãu yerine beõl-i cÿd idüp 

 Dil-cÿ sebìl çeşme-i nev eyledi binÀ 

[12b] 

3. Bu Àb u tÀb-ı óüsn-i leùÀfetle bu eåer 

 Rÿy-feøÀy ùolmadı òÀl oldı gÿyiyÀ 

 

4. Düşdi o deñlü mevúièine NièmetÀ hemÀn 

 Oldı kenÀr-ı yemde güher gibi pür-ãafÀ 

 

5. Ùas-ı sipihre nÀmını åebt itdiler o dem 

 BÀni-i òayrı nÀéil-i Kevåer ide ÒudÀ 

 

6. Oldı mücevher aña bu tÀrìò-i bì-bedel 

 Bu nev-sebìli yapdı Mehmed Emìn Aàa (H. 1154/M. 1741) 

 

TÀrìò-i Úaãr-ı İsmaèìl Aàa 

16 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

1. CenÀb-ı Óaøret-i İsmaèìl Aàa kim maèÀrifle 

 ÕudÀ emåÀli içre eylemiş mümtÀz u müsteånÀ 
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2. O èÀlì-himmet ãÀóib-ùabìèat õihn-i pÀkile 

 Olup bir böyle úaãr-ı dil-keşe ùaró-efgen-i inşÀ 

 

3. Ne úaãr ol resm-i òÿb u ùaró-ı óÀlet-baòş-ı zìbÀsın 

 TemÀşÀ eyleyen erbÀb-ı dilde àam úomaz aãlÀ 

 

4. Nuúÿş-ı dil-firìb-i òurde-kÀrì-i zer-endÿdı 

 İder ãad MÀnì vü BihzÀdı el-óaú vÀlih ü şeydÀ 

 

5. YÀ ol òavøıla dil-cÿ selsebìl-i behcet-eføÀnuñ 

 Leb-i fevvÀresi neôôÀre cÿya şevú ider ìmÀ 

 

6. ÒudÀ iúbÀl ü cÀh u èizzetin müzdÀd idüp dÀéim 

 äafÀlar eylesün bu úaãra olduúça şeref-baòşÀ 

 

7. Aña tebrìk ile ùaró eyle Nièmet sen de bir tÀrìò 

 Zihì úaãr-ı müferrió saèd ide bÀnine MevlÀ (H. 1158/M. 1745)323 

 

TÀrìò BerÀy-ı äadÀret-i Muóammed Paşa 

17 

FÀèilÀtün/ FeèilÀtün/ FeèilÀtün/ Feèilün  

1. Müjde ey dil yine FeyyÀø-ı Kerìm-i Muùlaú 

 Yeñiden eyledi luùfıla cihÀnı ióyÀ 

 

2. Bir güher-senc-i girÀn-úadr-i mekÀrim-kÀrı 

 Eyledi yümn ü saèÀdet ile ãadrüél-vüzerÀ 

                                                 

323 Divanda mısraın yanına herhangi bir tarih verilmemiĢtir, düĢürülen tarih tarafımızdan 

hesaplanmıĢtır. 
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3. Yaèni hem-nÀm-ı şehen-şÀh-ı rüsül mefòar-ı kül 

 Óasenüél-òulú u kerìmüéş-şiyem ü kÀn-ı èaùÀ 

 

4. Merkez-i úuùb-ı cihÀn Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

[13a] İtdi bu reéy-i rezìninde kerÀmet icrÀ 

 

5. Görüp ol dÀver-i Áãaf-menişüñ reftÀrın 

 ÕidemÀtında ãadÀúatle o şÀh-ı dÀnÀ 

 

6. KetòudÀ itdi maúdem virüp iúbÀlile şÀn 

 Eyledi soñra vezÀret ile úadrin aèlÀ 

 

7. Maòø-ı tevfìú-i ÕudÀdur o şehen-şÀh-ı cihÀn 

 Şimdi buldı daòi ol ãadra vezìr-i ber-cÀ 

 

8. ÓÀãılı çeşm-i cihÀn-bìn-i felek devr ideli 

 Görmedi böyle bir Àãaf ki naôìr ola aña 

 

9. Óıfô idüp õÀtını baàışlaya sulùÀna hemÀn 

 İde biél-cümle umÿrında muvaffaú MevlÀ 

 

10. Óaøret-i Óaúú o şehen-şÀh-ı cihÀn-bÀnı müdÀm 

 Eyleye óıfø emÀnında ilÀ rÿz-ı cezÀ 

 

11. TÀ ki ber-cÀ ola nüh-ùÀú-ı sipihr-i èÀlem 

 Ola iclÀl ile zìb-Àver-i ãadr-ı vÀlÀ 
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12. NÀsa tebşìr ile Nièmet didi bÀlÀ-tÀrìò 

 Mihr ile dehre vezìr oldı Muóammed Paşa (H. 1159/M. 1746) 

 

TÀrió BerÀy-ı Çeşme-i Beşìr Aàa 

18 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

1. CenÀb-ı Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı kerem-fermÀ 

 Der-i devlet-meéÀbı maúam-ı èayn-ı şifÀ-baòşÀ 

 

2. Ùanìn-i èadli ùas-ı úubbe-i gerdÿna peyveste 

 ZülÀl-i cÿdın itmiş şeş-cihÀt-ı èÀleme icrÀ  

 

3. Felekde biñde bir luùfın èUùÀrid idemez taórìr 

 NihÀlÀn-ı çemen òÀme midÀdı olsa da deryÀ 

 

4. Bu da teésìridür baòt-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀruñ 

 Dem-À-dem òayra sÀèì oldı rükn-i devleti zìrÀ 

 

5. Mükerrem-i muóarrem òaã-güzìn-i mekremet-cÿyı 

 Beşìr Aàa-yı dÀnÀ èÀùıfet-kÀr-ı kerem-pirÀ 

 

6. DuèÀ-yı òalúı isticlÀb içün sulùÀn-ı zì-şÀna 

 Niçe ÀåÀr-ı òayrı úıldı yümn-i himmeti ióyÀ 

 

7. ÒuãÿãÀ bu maóalde mihterÀn-ı òayme der-gÀhın 

 Bu nev-çeşmeyle itdi bÀrgÀh-ı çaròa dek aèlÀ 
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[13b] 

8. Şehen-şÀh ile ãÀóib-òayrı MevlÀ eyleyüp dÀéim 

 Hemìşe cÿy-bÀr-ı luùfı itsün èÀlemi irvÀ 

 

9. Didi èaùşÀna Nièmet bì-nuúaù ìmÀ idüp tÀrìò   

 Budur mÀ-çeşme-sÀr-ı òayr-ı cÀrì-i Beşìr Aàa (H. 1161/M. 1748)  

 

ÓARFÜéL-BÁ 

ÙÀriò BerÀy-ı Çeşme-i VerdinÀz Öadın 

19 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Óüsrev-i èÀlì-naøar òÀúÀn-ı İskender-ôafer 

 Şehri-yÀr-ı baór ü ber şÀhenşeh-i vÀlÀ-cenÀb 

 

2. Sÿy-ı òayra meşreb-i pÀkìzesi cÀrì olup  

 Cÿy-bÀr-ı cÿdı sìr-Àb itdi dehri hem-çü Àb 

 

3. Gül-nihÀl-i ravøa-i èismet-sarÀy-ı òaãda 

VerdinÀz Öadın o èiffet-cÿy-ı himmet-intiãÀb 

 

4. SÀye-i luùfında ol İskender-i dÀrÀ-derüñ 

 Òıør-ı tevfìú itdi bu òayr ile anı kÀm-yÀb  

 

5. Yapdı bÀlÀ-mekteb zìbÀ-sebìl ü çeşme-sÀr 

 Kim èıùÀşuñ eyledi òayr-ı duèÀsın iktisÀb 
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6. PÀdişÀh-ı èÀlemi AllÀh òaùÀdan òıfô idüp 

 Eyleye bÀni-i òayrı nÀéil-i ecr ü åevÀb 

 

7. Ùabèa cÀrì oldı bir tÀrìò-i raènÀ NièmetÀ 

 VerdinÀz Öadın muèallÀ çeşmesinden iç gel Àb (H. 1154/M. 1741) 

   

    TÀrìò BerÀy-ı Çeşme 

20 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. KÀtib-i dÀrüés-saèÀde münşi-i şìrìn-òiùÀb 

Ol semiyy-i mefòar-ı èÀlem maèÀrif-intisÀb 

 

2. Eyleyüp eåer veliyyüén-nièmete çün ıútifÀ 

 Mevúièinde çeşme bünyÀd eyledi èayn-ı ãavÀb 

 

3. Böyle niçe òayra tevfìú ile bÀnisin ÒudÀ 

 Merkezinde ide èizziyle mekìn ü kÀm-yÀb 

  

4. NièmetÀ didi bu yek-tÀ mısraè-ı tÀrìò ile  

Gel Muóammed èışúına bu çeşmeden iç Àb-ı nÀb (H. 1154/M. 1741) 

[14a] 

TÀrìò BerÀy-ı Çeşme-i äarıca-zÀde 

21 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. èAyn-ı aèyÀn-ı vilÀyet menbaè-ı cÿy-ı himem 

 äarıca-zÀde Muóammed ol mekÀrim-intisÀb 
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2. Bu maóallüñ Àba muótÀc oldıàın fehm eyleyüp 

 Yapdı çeşme úıldı ebnÀé-i sebìli kÀm-yÀb 

 

3. Buldı el-óaú mevúièin bu òayr-ı cÀrì-i güzìn 

 Vire Óaú bÀnine luùfıla ecr-i bì-óesÀb 

 

4. Müjde birle NièmetÀ èaùşÀna tÀrìòin didüm  

 İç Muóammed èışúına bu çeşme-i nevden gel Àb (H. 1159/M. 1746) 

 

TÀrìò-i Mekteb-i Başúadın 

    22 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

1. ŞÀhenşeh-i feròunde-fÀl ôıll-ı CenÀb-ı lÀ-yezÀl 

 SulùÀn-ı Maómÿdüél-fièÀl kÀm-Àver-i vÀlÀ-cenÀb 

 

2. ŞÀhÀn-ı dehre eber ü aókÀmı cÀrì sÿ-be-sÿ 

İtsün derinde ser-fürÿ şehler ilÀ yevmüél-óısÀb 

 

3. Hep bende-gÀn-ı devleti itmekde òayra raàbeti 

ÁfÀúı óüsn-i himmeti itmekdedür pür-Àb u tÀb 

 

4. O şehri-yÀruñ bendesi bÀnÿ-yı raàbet-gerdesi 

èİãmet-serÀ perverdesi Başúadın-ı èÀlì-cenÀb 

 

5. Oldı o õÀta lÀyıóa ÀåÀr-ı òayr-ı ãÀlióa 

Yapdı civÀr-ı FÀtióe nev-òayr-ı pÀk u müsteùÀb 
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6. Dil-cÿ sebìl-i nev-zemìn hem çeşme-sÀr-ı dil-nişìn 

İcrÀ idüp mÀé-i maèìn èaùşÀnı itdi kÀm-yÀb 

 

7. Öıldı o èiãmet-intimÀ bu mektebi daòi binÀ 

Ùaróı bihìn ü bì-bahÀ hem-ùÀú-ı çarò-ı nüh-úıbÀb 

 

8. Ol mekteb-i feyø-ÀşiyÀn óaúúa ki oldı èilme kÀn 

Seyr eyleyen pìr ü civÀn itdi duÀè-yı müstecÀb 

 

9. Oldı hele òayr-ı cezìl resmi güzìn ü bì-èadìl 

Virsün ÒudÀvend-i Celìl bÀnisine ecr ü åevÀb 

 

10. ŞÀhen-şehi daòi hemÀn óıfô ide Óayy-ı MüsteèÀn 

Olsun øiyÀ-baòş-ı cihÀn mÀnend-i mÀh u ÀfitÀb 

 

11. TÀrìò didi Nièmet gibi bì-óadd u èad şeyò ü ãabì 

Yapdı bu zìbÀ mektebi Başúadın-ı èÀlì-cenÀb (H. 1158/M. 1745) 

 

[14b] 

TÀrìò-i BÀb-ı Öaãr-ı HümÀyÿn Der-Beşikùaş 

23 

MefÀ„ìlün Fe„ilÀtün MefÀ„ìlün Fe„ilün  

1. Mekìn-i úaãr-ı òilÀfet-güzìn-i òalú-ı cihÀn 

Ki óüsn-i òulú ile oldur güzìde-i ensÀb 

 

2. Ne emre itse teveccüh o dÀver-i devrÀn 

Olur şürÿèına der-pey teheyyüè-i esbÀb 
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3. Virüp bu cÀya da ãÿret úarìóasıyla hemÀn 

Yapıldı böyle muèallÀ úaãr-ı çarò-ı úıbÀb 

 

4. Didüm duèÀ ile tÀrìòini dü-dest-efşÀn 

GüşÀd ide der-i cÿdın miftÀóuél-ebvÀb (H. 1160/M. 1747) 

 

TÀrìò-i Medrese-i Reéìsüél-KüttÀb El-Óac MuãùafÀ Efendi Der-Öasùomonı 

24 

  FÀ„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilün 

1. Zìver-i mesned-i vÀlÀ-yı riyÀset kim odur 

Aúdem-i cümle-i erbÀb-ı kemÀl ü küttÀb 

 

2. Maùlaè-ı mihr-i vilÀdet-gehi olmaàla o õÀt 

Virdi ÀåÀr-ı meberrÀtıla bu beldeye tÀb 

 

3.  Neşr-i èilm itmekiçün eyledi ez-cümle binÀ 

 Birile bir buúèa-i pÀkize-gerdÿn-ı úıbÀb 

 

4. äÀóibüél-òayrÀd-ı kerem-kÀr CenÀb-ı FeyyÀø 

İde maúrÿn-ı saèÀdet vire çoú ecr-i åevÀb 

  

5. Buldı tÀrìòe øafer-i kilk-i bedìè Nièmet 

Óarf-i menúÿùını bu maùlaèuñ itdikde óisÀb 

 

6. Öıldı iólÀãla ióyÀ-yı èulÿm u ÀdÀb  

Yapdı bir medrese-i pÀk reéìsüél-küttÀb (H. 1160/M. 1747) 
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TÀrìò-i GermÀbe-i Şehri-yÀrı Der-Maóbÿbiyye 

25 

FÀ„ilÀtün Fa„ilÀtün Fa„ilÀtün Fa„ilün 

1. MÀlik-i taòt-ı òilÀfet Óaøret-i Maómÿd ÒÀn 

Bende-i der-gÀhıdur İskender ü EfrÀsiyÀb 

 

2. ÁsumÀn-ı dìn ü devlet mÀh-ı burc-ı salùanat 

Nÿr-ı rüéyetden olur erbÀb-ı óikmet feyø-yÀb 

 

3. Áb-ı şemşìr-i cihÀn-gìrile taùhìr eyleyüp 

Çirk-i küfr-i rafødan pÀk oldı çün rÿy-ı türÀb 

 

4. Baèd-ezìn ièmÀrını úaãd eyleyüp ol şehri-yÀr 

Gördi çün eéã-ãulóu òayrun324 rüéyeti emr-i ãavÀb 

[15a] 

5. Himmet-i şÀhÀnesiyle itdi ióyÀ èÀlemi 

Devletinde oldı ÀbÀdÀn niçe cÀy-ı òarÀb 

 

6. Ol şehen-şÀh-ı Aristo-reéy-i EflÀùun-òıred 

 Eyledi devlet-sarÀyından bu cÀyı intiòÀb 

 

7. Ùabè-ı maùbÿè-ı hümÀyÿnıla resm ü ùaró idüp 

İtdi Maóbÿbiyye nÀmıyla anı zìnet-i bÀb 

 

8. Gerçi óüsn-i Àn anuñ ùaróında hep mevcÿd lìk 

 İtdi bu óammÀm néola óüsn-i diger iktisÀb 

                                                 

324 “Barış, daha hayırlıdır.”; Nisâ/ 128. 
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9. ÓabbeõÀ óammÀm-ı gerdÿn ùÀú-ı nev-bünyÀd kim 

 Olsa cÀrÿbı sezÀ şehbÀl-i simurà u èuúÀb 

 

10. ÁsitÀn-ı devlet-i şÀhen-şehi taòbìr içün 

 Oldı gÿyÀ bir mücevher micmer-i pür-sÿz u tÀb 

 

11. ÁsumÀnì sÀye-bÀndur yÀ feøÀ-yı cÀhına 

 Meh èalem olmış şuÀè-i mihr aña zerrìn-ùınÀb 

 

12. Şemè-i iúbÀle yaòud fÀnÿs-ı rÿşen-dildür ol 

 Óıfô ider her dem muòÀlif bÀddan hem-çün nikÀb 

 

13. Her ruòÀm-ı ãÀfı bir Àyìne-i endÀmdur 

 Rÿ-nümÀdur ãÿret-i ebkÀr-ı şÀdı bì-óicÀb 

 

14. Her ser-cÀmı anuñ bir mihr-i èÀlem-tÀbdur 

 İktisÀb-ı feyø u nÿr itmekde her rÿz ÀfitÀb 

 

15. Òan-úÀh-ı òalvet-i pür-nÿrın itsün tekye-gÀh 

 Òalvetì dervìşine dönüp ãoyunsun şeyò ü şab 

 

16. Sengi gevher Àbı Kevåer lÿlesi mìzÀb-ı zer 

 Úubbesi bÀlÀ-ter-i çarò-ı berìn-i nüh-úıbÀb 

 

17. NÀrı nÿr u dÿdı èanber-bÿy-ı zülf-i óÿrdur 

 Külòeni hem-reng-i gülşen cÀyıdur müşgìn-türÀb 
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18. ÓÀãılı şeró eylemek mümkin degül evãÀfını 

Naôm-ı maènÀ-perverüñ her beyti olsa bir kitÀb 

 

19. İètirÀf-ı èacz ile der-gÀh-ı Óaúúa yüz sürüp 

 Kim duèÀ-yı devleti olsun hemÀn faãlüél-òiùÀb 

 

20. Óaú òaùÀdan óıfô idüp ôÀt-ı hümÀyÿnın hemÀn 

 Şüst ü şÿ úılsun ãafÀyıla ilÀ yevmüél-óisÀb 

 

21. NiémetÀ itmÀmına ùaró itdi bir tÀrìò-i òÿb 

 Buldı germÀbeyle Maóbÿbiyye şeh-i Àb u tÀb (H. 1154/M. 1741) 

 

[15b] 

ÓARFÜéT-TÁ 

TÀrìò-i Çeşme-i El-Óac Beşìr Aàa Der-Burÿsa 

26 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd ÒÀn-ı DÀrÀ-der-gehüñ 

Bende-i òÀããı Beşìr Aàa-yı feròunde-simÀt 

 

2. Yaèni kim dÀrüés-saèÀde ol mekÀrim-perverüñ 

 Áb-ı iósÀnıyla sìr-Àb olmada bu şeş-cihÀt 

 

3. İşte ez-cümle Burusa şehrini tenvìr iden  

 èÁrif-i biéllÀh Emìr SulùÀn-ı kerrÿbì-ãıfÀt  
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4. Ol velìnüñ cÀmièiyle türbe-i pür-nÿrını 

 Öıldı taèmìr ile ióyÀ ol kerìm-i pÀk-õÀt 

 

5. Luùf-ı Óaú taèmìri õeylinde bu Àb-ı òoş-güvÀr 

 Oldı ôÀhir kim anuñ evãÀfıdur èaõb-ı Fırat 

 

6. Gÿş idince ol kerem-cÿ çeşme bünyÀd eyleyüp 

 Cÿy-ı cÿd u luùfın icrÀ itdi çün úand-i nebÀt 

 

7. Ol mekÀrim-pìşe ãÀóib-òayr-ı vÀlÀ-himmetüñ 

 Devlet ü iúbÀl ü baòtı óaşre dek bulsun åebÀt 

 

8. NièmetÀ vaãfında yaz tÀrìò içün bu beyti kim 

 Teşne-lebler itmesün bir daòi Òıøra iltifÀt 

 

9. Ol Beşir-i kÀm-kÀruñ èayn-ı cÿdından gel iç  

MÀ Emìr SulùÀn-ı rÿó-ı pÀkine Àb-ı óayÀt (H. 1154/M. 1741) 

 

TÀrìò-i Sebìl-i äadr-ı Aèzam Óasan Paşa 

27 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Áb-ı rÿy-ı şehri-yÀrÀn-ı cihÀn Maómÿd Õan 

 Cÿy-ı cÿd u luùfıdur sìr-Àb-sÀz-ı kÀéinÀt 

 

2. èAhd-i èadlinde o şehen-şÀh-ı İskender-ferüñ 

 Sÿ-be-sÿ ÀåÀrıla oldı müzeyyen şeş-cihÀt 
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3. SiyemmÀ ol òüsrev-i dehrüñ vezìr-i aèôamı 

 Óaøret-i Seyyid Óasan Paşa-yı memdÿóuéã-ãıfÀt 

 

4. Ol òıdìv-i mekremet-cÿyı ÕudÀ tevfìú idüp 

 İtdi ióyÀ niçe òayrÀt-ı óisÀn-ı bÀúıyÀt 

 

5. Yapdı ez-cümle bu dil-cÿ nev-sebìl-i dil-keşi 

 Kim zülÀl-i cÿdınuñ evãÀfıdur úand-i nebÀt 

 

6. Selsebìl-i cennet-ÀsÀ Àb-ı Kevåer-zÀsınuñ 

Nÿş iden dil-teşne Àb-ı Õıøra itmez iltifÀt  

[16a] 

7. Ùaró-ı zìb-efzÀsını seyr eyleyüp evãÀfda 

 Cüst (ü) cÿ itdi dili çoú şÀèir-i şìrìn-nikÀt 

 

8. Lìk Nièmet naôm-ı rengìn-i letÀfet-baóşıla 

 Böyle vaãf itmek saña maòãÿã maóø-ı vÀridÀt 

  

9. äÀóibüél-òayrı òaùÀdan óıfô idüp iúbÀlile 

Óaşre dek ÀåÀr-ı òayrÀtı bula yÀ Rab åebÀt 

 

10. Ábı geldikde didüm tebşìr idüp tÀrìòini  

MÀ-Óasan Paşa sebìlinden gel iç Àb-ı óayÀt (H. 1158/M. 1745) 

 

 

 

 

 



     181 

 

ÓARFÜéæ-æÁ 

TÀrìò-i Cülÿs-ı HümÀyÿn 

   28 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

1. HirÀsÀn olma ey dil böyledür taúdìr-i RabbÀnì 

 Bu çarò-ı bì-åebÀtuñ devridür bìş ü keme bÀèiå 

 

2. Bulur şeh-rÀh-ı fırãat böyle keç-reftÀr-ı ôımnında 

 Olur menzil-res-i maúãÿd ile defè-i àama bÀèiå 

 

3. Nedür bu rÿşenÀyì-i feraó dirsen bu èÀlemde 

 Ùulÿè-ı mihr-i şevketdür bu vaút-i óurreme bÀèiå 

 

4. Ki yaèni Óaøret-i SulùÀn Maómÿd ÒÀn-ı õì-şÀnuñ 

CihÀna oldı şevú-i maúdemi èayş u deme bÀèiå 

 

5. Ola dÀéim şeref-baòşÀ-yı evreng-i òilÀfet kim 

Öudÿmın itdi Óaú taóãìl-i kÀm-ı Àdeme bÀèiå 

 

6. ÒudÀ itsün serìr-i salùanatda dÀéim ü åÀbit 

Ki õÀt-ı bì-naôìridür niôÀm-ı èÀleme bÀèiå  

 

7. NiåÀr-ı cevher-i şevú ile yazsam néola tÀrìòin 

 Ki oldur NièmetÀ bu beyt-i pÀk-ı mülheme bÀèiå 

 

8. MiåÀl-i rÿó cism-i dehri feyøile idüp ióyÀ 

 Cülÿs-ı ÕÀn-ı Maómÿd oldı emn-i èÀleme bÀèiå (H. 1143/M. 1731) 
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[16b]     

ÓARFÜéL-CÌM 

     TÀrìò BerÀy-ı Çeşme 

        29 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. RÀh-ı Óaúda yapdı bu nev-çeşmeyi 

 NÀmı İsmÀèil bir õÀt-ı behìc 

 

2. Zemzem-ÀsÀ úıldı her sÿya revÀn 

 Eyledi reşk-Àver-i nehr-i Merìc 

 

3. Nÿş iden Nìl ü FırÀtı didiler  

 áÀlibÀ yoúdur bunuñ bir miåli hìç 

 

4. NièmetÀ èaùşÀna tÀrìòin didüm 

 Çeşme-i pÀk oldı gel mÀ-Kevåer iç (H. 1157/M. 1744) 

 

ÓARFÜéL-ÓÁ 

TÀrìò-i VilÀdet 

        30 

FaèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

1. Şükr-i BÀrì yine bir mÀh-ı nev-i gül-çehre 

 TÀb-baòşÀ-yı cihÀn oldı miåÀl-i mıãbÀó 

 

2. Rüéyeti cÀm-ı dili eyledi leb-rìz-i neşÀù 

 Reşk ile cürèa-ãıfat olsa néola neşve-i rÀó 
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3. Yaèni kim bÀàçe-i ãulb-ı èAlìden oldı 

 Yümnile rÿy-nümÀ àonçe-i gül-zÀr-ı ãalÀó 

 

4. Bir melek-ùalèat oàul ile bekÀm itdi ÒudÀ 

 Şevú-i rÿyı ile mihr ü mehi itdi seyyÀó 

 

5. Zìver-i mehd vücÿd oldı muèammer ide Óaú 

 ÙÀèir-i èizzet ü iúbÀline feyø ola cenÀh 

 

6. NièmetÀ mevlidine yaz bu duèÀyı tÀrìò 

 Ùÿl-i èömr ile muèazzez ola èAbdüél-FettÀó (H. 1159/M. 1746) 

 

ÓARFÜéL-ÒÁ 

TÀrìò-i Úaãr 

       31 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

1. Zihì nev-úaãr-ı dil-keş bÀrekaéllÀh 

 Naôìri var diyen olmaz mı küstÀò 

 

2. Göreydi bÀni-i úaãr-ı Óavernaú 

 Açardı sìne-i reşkine sÿrÀò 

 

3. MüşÀbihdür sehì-úad dil-rübÀya 

 Bihìn-i naúş-ı nihÀl-tÀze her şÀò 

[17a] 

4. Yazılsa ùÀúına şÀyeste tÀrìò 

 Ne raènÀ oldı pÀkìze bu nev-kÀò (H. 1157/M. 1744) 
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ÓARFÜéD-DÁL 

TÀrìò-i SÀl BÀ-Medó-i Şehen-şÀh-ı Maómÿdüél-FièÀl 

32 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Yine mÀh-ı sÀl-i ferrÿò-fÀl-i nev oldı bedìd 

 Yümnile sulùÀn-ı devrÀna ÕudÀ itsün saèìd 

 

2. Öyle sulùÀn-ı sipihr-evreng-i DÀrÀ-òaşmetüñ 

 ÙÀú-ı èarşa ôıll-ı luùf-ı reéfeti oldı resìd 

 

3. İşte tÀrìò-i selef inãÀf idüp eyle naôar 

 Var mı görmiş böyle bir sulùÀn-ı õì-şÀn-ı reşìd 

 

4. äafóa-i meh zìr-i meşú-i dest-i óüsn-i òaùùıdur 

 èÁlem-i èilm-i hünerde õÀtı mihr-ÀsÀ ferìd 

 

5. MÀh-ı nev ãanma felek zer-kilk ile åebt eyledi 

 ÓamdüélillÀh kim feraó nezdìk başed àam baèìd 

 

6. Niçe mÀh u sÀl olup zìb-i serìr-i salùanat 

 Óıfø ide õÀtın òaùÀdan dÀéimÀ Rabb-i Mecìd 

 

7. NièmetÀ tebrìk-i sÀl idüp didi tÀrìòini 

 Saèd ola èizzle Maómÿd ÒÀna bu sÀl-i cedìd (H. 1162/M. 1749) 
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TÀrìò-i Cebe-òÀne-i SulùÀnì 

33 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

1. Òüsrev-i memleket-ÀrÀ-yı ebüél-fetó-i zamÀn 

 Revnaú-ı mülk-i cihÀn Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

  

2. Rÿ-nümÀ olalı Àyìne-i ãunè-ı MevlÀ 

 Olmadı ol şehüñ èÀlemde miåÀli meşhÿd 

 

3. Gösterüp şevket-i İslÀmı o àayret-keş-i dìn 

 El-amÀn gibi úavì düşmana bÀ-èavn-ı Vedÿd 

 

4. Nezè idüp aldı úılÀèı yed-i menóÿsından 

 Rÿz-ı bÀzÿ-yı celÀdetle o feròunde-cünÿd 

 

5. O cihÀn-gìr-i ôafer yÀverüñ olsa lÀyıú 

 Õıùùa-i mülkine ecrÀm-ı felek óadd u óudÿd 

 

6. Mesned-i salùanatı Óaú buña teşrìf ideli 

 DÀéim endìşesi tertìb-i mühimmÀt-ı cünÿd 

[17b] 

7. İşte ez-cümle cebe-òÀnenüñ eùvÀr-ı zamÀn 

 CÀ-be-cÀ itmişidi pÀy-ı esÀsın fersÿd 

 

8. O şehen-şÀh-ı àazÀ-pìşe-i èÀlì-himemüñ 

 İtdi ièmÀrına fermÀn-ı hümÀyÿnı vürÿd 
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9. Bì-tevaúúuf idüp ol emr-i Meóemmed iúdÀm 

 İtdiler saèy ile inşÀsına beõl-i mechÿd 

 

10. Cebe ãatarsa néola küngüre-i ùÀúı anÿñ 

 Ki firÀzìde ider çarò-ı berìn üzre ãuèÿd 

 

11. Gÿş idüp bu eåeri ben de tefeéül itdüm 

 Oldı Naãr Àyeti 325 pìrÀye-i ser-saùr-ı şühÿd 

 

12. Naãra dÀll oldıàına şüphe mi vardur zìrÀ 

 Aña ùaró-efgen-i bünyÀd ola şÀh-ı mesèÿd 

 

13. Der-geh-i Óaøret-i Óaúdan budur ümmìd hemÀn 

 Her ùarafdan niçe iòbÀr-ı sürÿr ide vürÿd 

 

14. O şehen-şÀh-ı cihÀn ola serìrinde muúìm 

 Ola aèdÀları kem nÀm u nişÀnı nÀ-bÿd 

 

15. NièmetÀ kilk-i hüner yazdı mücevher tÀrìò 

 İtdi ióyÀ bu cebe-òÀneyi SulùÀn Maómÿd (H. 1157/M. 1744) 

 

TÀrìò-i Úaãr-ı HümÀyÿn Der-Maóbÿbiyye 

34 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Òüsrev-i yem-i himem iúlìm-güşÀ-yı èÀlem 

 Zìb-i ser-tÀc-ı kerem Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

                                                 

325 Nasr Sûresi. 
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2. O cihÀn-gìr-i ôafer-yÀver-i òurşìd-ferüñ 

 Olmada pertev-i iclÀli cihÀna memdÿd 

 

3. Öyle yek-tÀ güher-i kÀn-ı èaùÀ kim dehre 

 Gelmedi gelmez anuñ gibi cihÀn dÀver-i cÿd 

 

4. O şehen-şÀh-ı felek der-geh-i èÀlì-cÀha 

 Neşr-i ÀåÀr-ı himem feyø-i keremdür maúãÿd 

 

5. İntiòÀb eyledi òÀã bÀàçeden ez-cümle 

 Ùabè-ı maùbÿèına òoş geldi bu cÀy-ı bihbÿd 

 

6. Böyle bir úaãr-ı nev-ìcÀda olup ùaró-endÀz 

 İtdi bünyÀd yine fermÀn-ı hümÀyÿnı vürÿd 

 

7. Ne úaãır úaãr-ı feraó-perver-i rÿó-eføÀ kim 

 Ùaró u resminde anuñ óüsn-i leùÀfet mevcÿd 

 

8. Rÿó-baòş oldı mücessem ãÿrì ervÀóa 

 Naúş-ı rengìni nigÀr-òÀne-i Çìne maósÿd 

[18a] 

9. Müjdesin òÀme-i mÿyìn òayÀl eyler idi 

 Çeşm-i MÀnìde eger olsa bu ãÿret meşhÿd 

 

10. Gören ol òurde nuúÿş u ãuveri eyler mi 

 Eåer-i òÀme-i BihzÀdı hünerden maèdÿd 

 

 

 



     188 

 

11. Görse revzenlerinüñ cÀm-ı cihÀn-bìnin eger 

 VÀúıf-ı fen-i menÀôır olan erbÀb-ı şühÿd 

 

12. Naôar-endÀz-ı temÀşÀ-yı cihÀn olsa hemÀn 

Bì-muóÀbÀ olur aóvÀl-i maôÀhir meşhÿd 

 

13. Pìş-gÀhında o penc-i óavø-ı muãaffÀ ki anuñ 

 Her biri óüsn ile reşk-Àver-i óavø-ı mevrÿd 

 

14. SiyemmÀ óavø-ı kebìrindeki evãÀfın òod326 

 èAşr u mièşÀrı zebÀn ile olunmaz maódÿd 

 

15. Olmış eùrÀfına maãnÿè olan aóvÀø ile ãan 

 ÇÀr-gül-i kÀse-i faàfÿr-ı letÀfet endÿd 

 

16. Meşk-i ãaúúa fevvÀre-i devvÀreleri 

 äu arar rÀh-ı şehen-şÀhı be-resm-i mehdÿd 

 

17. äafveti Àb-ı muãaffÀsınuñ ol mertebe kim 

 Görinür Àyìne-veş anda cemÀl-i maúãÿd  

 

18. SÀóasın KÀşi-i Çìni ile òÀúÀn-ı Õuten 

 Duysa eylerdi gelüp ùaróına beõl-i mechÿd  

 

19. Eylesek her ne úadar vaãfına iròÀ-yı èinÀn 

 Edhem-i òÀme o vÀdìde olur pÀ-fersÿd 

                                                 

326 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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20. NièmetÀ muèterif ol èacze hemÀn eyle duèÀ 

 Cümleden òüsrev-i devrÀna duèÀdur maúãÿd 

 

21. Ola ol úaãr-ı feraò-õÀd-ı saèÀdetle muúìm 

 èÖmr ü iúbÀlini efzÿn ide ÒallÀú-ı Vedÿd 

 

22. Mihr-i õÀtı ola zìb-Àver-i kÀò-ı şevket 

 Meh-i tÀbende-i iclÀlin ide Óaú mesèÿd 

 

23. Didi sükkÀn-ı gül-istÀn-ı ãafÀ tÀrìòin 

 Bih ne şÀhÀne bu nev-úaãr-ı maúÀm-ı Maómÿd (H. 1157/M. 1744) 

 

 

TÀrìò-i İnşÀ-yı äandal-ı HümÀyÿn 

35 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün   

1. ÒudÀvend-i muôaffer şehri-yÀr-ı maèdelet-güster 

 Òidìv-i baór ü ber SulùÀn Maómÿd-ı kerem-muètÀd 

[18b]  

2. O şehen-şÀh-ı devrÀna felek òidmet yanaşdurdı 

 Meh-i nevden idüp bir böyle felek bì-bedel-ìcÀd  

 

3. Ne fülk ammÀ ki úaãd eylerse evvel cümleden bì-şek 

 İder ùay baór-i imkÀnı sebük seyride hem-çün bÀd 

 

4. Yaòÿd bir murà-ı zerrìn bÀl-i baòrìdür ki bì-pervÀ 

 İder pervÀze èanúa gibi şeh-bÀl ü perin ièdÀd  
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5. Ya ol naúş u nigÀr-ı òurde-kÀrìsin eger görse 

 İderdi baóre ilúÀ şübhesiz ÀåÀrını BihzÀd 

 

6. Keşìde bÀ-i bismiéllÀhi mecrÀhÀ327 olur ôÀhir 

 Ki óırz içün anı óikmet ile resm eylemiş üstÀd 

 

7. ÒulÀãa ãandal olmaz zevrÀú-ı mihr-i felek zìrÀ 

 SüvÀr ola aña iclÀl ile sulùÀn-ı KisrÀ-dÀd 

 

8. Gehì sÀóil-serÀ vü geh binişlerde o şehen-şÀh 

 äafÀ-yı ùabè u èömr ü devletin MevlÀ ide müzdÀd 

 

9. Anuñ itmÀmına ùaró itdi Nièmet daòi bir tÀrìò 

 Şeh-i baórine bu ãandal-ı meh-peyker hümÀyÿn-bÀd (H. 1157/M. 1744) 

   

  TÀrìò BerÀy-ı Tecdìd-i Maózen-i TersÀne-i èÁmire 

     36 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

    1. Òüsrev-i memleket-ÀrÀ vü mühim-sÀz-ı àazÀ 

 RÀéyet-efrÀz-ı veàÀ Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 

2. äarf idüp himmet-i vÀlÀsını baór ü bere 

 Emr-i techìz-i èasÀkirde o şÀhen-şeh-i cÿd 

 

 

 

 

                                                 

327“Onun akıp gitmesi Allah‟ın adıyladır.”; Hûd/ 41. 
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3. SiyemmÀ emr-i donanmay-ı hümÀyÿnında328 

 Fikr ü endìşesi tanôìm-i mühimmÀt-ı cünÿd 

 

4. Baèø-ı ÀlÀtını tersÀne-i maèmÿresinüñ 

 Óıfôa maòãÿã idi bu cÀy-ı güzìn ü behbÿd 

 

5. NÀ-gehÀn yaúdı derÿnın şerer-i nÀr-ı úaøÀ 

 İtdi ol cÀya eåer bed-naôar-ı çeşm-i óasÿd 

 

6. Der-èaúab ol şeh-i àayret-keş-i deryÀ-himemüñ 

 İtdi bünyÀdına fermÀn-ı hümÀyÿnı vürÿd 

 

7. Aósen-i vechle ãÿret bulup az müddetde 

 Oldı evvelkiden aèlÀ ide Mevla mesèÿd 

 

8. Göricek emr-i cihÀda himem-i pÀdişehi 

 Düşdi Àteş dil-i aèdÀya çü nÀr-ı Nemrÿd 

 

9. Óaú hemÀn õÀtını óıfô ide òaùÀdan o şehüñ  

 Eyleye ôıll-ı hümÀyÿnını dehre memdÿd 

[19a] 

10. Hem livÀsın ide manãÿr u muôaffer dÀéim 

 Baór u berde nereye eyler ise baièå cünÿd 

 

11. Geldi Nièmet gibi bir bende didi tÀrìòin 

 Yapdı aèlÀ yine bu maòzeni SulùÀn Maómÿd (H. 1158/M. 1745) 

                                                 

328 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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  TÀrìò-i BinÀ-yı CÀmiè-i Şerìf Der-ÓiãÀr-ı Rÿm İli 

    37 

 FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

1. Dürr-i deryÀ-yı himem òüsrev-i feròunde-şiyem 

 Güher-i kÀn-ı kerem Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 

2. O meh-i burc-ı òilÀfet ki be-teéyìd-i ÒudÀ 

 Pertev-i reéy-i óükm-zÀsı cihÀna memdÿd 

 

3. èAhdidür bÀèiå-i maèmÿre-i rubè-i meskÿn 

 ÕÀtıdur èÀleme maóø-ı kerem-i Rabb-i Vedÿd 

 

4. Nev-be-nev luùfı ile olmada èÀlem ÀbÀd 

 İşte ez-cümle biri daòi bu cÀy-ı behbÿd 

 

5. Varıdı evvel o cÀy-ı feraó-eføÀda meger 

 Maèbed ammÀ yanup ÀåÀrı da olmış nÀ-bÿd 

 

6. Gerçi ôÀhirde bu óÀlet sebeb-i sÿziş idi 

 Lìk maènÀda velì oldı aña mÀye-i sÿd 

 

7. Olıcaú semè-i hümÀyÿna resìde zìrÀ 

 Bì-tevaúúuf o şehen-şÀh-ı cihÀn dÀver-i cÿd 

 

8. Oldı tecdìdine evvelkiden aèlÀ vü güzìn 

 Emr ü fermÀn-ı hümÀyÿnı şeref-rìz-i vürÿd 
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9. Hem-çü İskender idüp úaèrıla vaøè-ı esÀs 

 İtdiler saèy ile teşyìdine beõl-i mechÿd 

 

10. Eyleyüp vüsèat ü zìnetle anı ùaró u binÀ 

 Oldı bir cÀmiè-i pür-nÿr-ı leùÀfet-endÿd 

 

11. Ùaró-ı şÀhÀnesi zìb-Àver-i kÀò-ı cennet 

 Resm-i òÿb-ı feraó-zÀsı daòi óüsn-alÿd 

 

12. ÙÀú-ı úadr u şerefi tÀ o úadar èÀlìdür 

 Ki ider hem-çü duèÀ èarş-ı berìn üzre ãuèÿd 

 

13. ÓÀãılı zìr-i leb-i yemde o zìbÀ-mÀbed 

 Bir güherdür ki úomış ne ãadef-i çarò-ı kebÿd 

 

14. Farødur gerçi duèÀsı o şehüñ maòlÿúa 

 İtdi böyle eåer-i òayrı velì vaúf-ı sücÿd 

 

15. NièmetÀ destini bÀz eyle ki güft ü gÿdan 

[19b] O şehen-şÀh-ı cihÀn-bÀna duèÀdur maúãÿd  

 

16. Eyleyüp ol şehi şevketle serìrinde muúìm 

 Óıfô ide õÀt-ı hümÀyÿnını dÀéim Maèbÿd 

 

17. Zìver-i minber-i iúbÀl ola nÀmuñ ki ola 

 Bu èibÀdet-gehi çarò içre úıyÀmıla úuèÿd 

 

 



     194 

 

18. Hem livÀsın daòi manãÿr ide AllÀh dÀéim 

 Nev-be-nev yümnile iòbÀr-ı sürÿr ide vürÿd 

 

19. Didi taósìnile tÀrìò-i dü-bÀlÀ Nièmet 

 Nÿr-ı ùÀèat-dih-i nev cÀmiè-i SulùÀn Maómÿd (H. 1159/M. 1746) 

 

 

TÀrìò-i Úaãr-ı HümÀyÿn Der-BÀàçe-i Toúat 

   38 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèilün 

1. Şeh-i İskender-Àyìn-i cihÀn-gir-i felek-cÀhuñ 

 Der-i iclÀlidür şÀhÀn-ı dehre mÀye-i emcÀd  

 

2. O òÀúÀn-ı cihÀn-bÀnuñ kemÀl-i luùf-ı cÿdıla  

 ÒarÀb-ÀbÀd-ı èÀlem oldı nev-zìb ü bihìn-ÀbÀd  

 

3. Bu nüzhet-gÀha ùabè-ı şÀh-ı èÀlem meyl idüp yapdı  

 Bu dil-keş úaãr-ı nev-ùaróı güzìde eyleyüp ìcÀd  

 

4. Ne úaãr ol sÀóa-i nev-sebzi dil-bend ü zümürrüd-fÀm  

 Ne úaãr ol zìb-i saúf u bÀm-ı aèlÀsı felek-bünyÀd  

 

5. Ne úadir ùaró u ìcÀda SinimmÀr-ı felek anuñ  

 Ne cÀnı var ki naúşını ide bu ùarzla BihzÀd  

 

6. ÕıyÀbÀn-zìb olan ol nev-nihÀlÀn-ı felek-zÀyı  

 Dizilmiş ãan civÀnÀn-ı sehì-úadden u serv-èÀzÀd 

 



     195 

 

7. LeùÀfet lehçe-i nev-ùaró-ı pÀkında muèayyen kim  

 Gören erbÀb-ı dil o cÀy-ı zìbÀyı olur dil-şÀd   

 

8. TamÀm óüsn ü bahÀ ile bu úaãr-ı pÀk u dil-cÿyuñ  

 BinÀ-yı dil-keşi olup tamÀm óaúúa ki bì-endÀd  

 

9. Olup gül-bün-ùırÀz şevú-i dil-i bülbülleri ol dem  

 İdüp yümn-i úudÿm-ı pÀdişÀh-ı dehr içün feryÀd  

 

10. Öuãÿrı şimdi ancaú ey çemen-i zìb cihÀn-bÀnı  

 MübÀrek maúdemüñdür kim bu cÀy-ı pÀke revnÀú-zÀd  

 

11. HümÀ-i evc-i iúbÀlüñ hemÀn ièzÀz u şevketle  

 Bu úaãra sÀye-endÀz olsın ey sulùÀn-ı KisrÀ-dÀd 

 

12. İde cÀy-ı mesìrüñ Óaú hemÀn dÀéim feraó-zÀylar  

 äafÀ-yı ùabè-ı pÀk-ı devlet ü èömrüñ ola müzdÀd  

[20a] 

13. O cÀyuñ NièmetÀ evãÀf-ı óüsn-i cÀn-feøÀsında  

 İdince òÀme-i muèciz-dile bÀ-luùf-ı Óaúú imdÀd  

 

14. Olur tÀrìò her bir mıãraèı zìbÀ bir èad ile  

 Ki erbÀb-ı hüner seyrÀn idüp nÀmuñ olsun yÀd  

 

15. Dü-úat tÀrìòi lafôından çıúar yÀ bÀàçe lafôından  

 İdince sÀóasın øam kim olur tÀrìò-i nev-ìcÀd (H. 1159/M. 1746) 
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TÀrìò-i BÀb-ı Öaãr-ı èÁlì Der-Beşikùaş 

39 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

1. Maùlaè-ı mihr-i òilÀfet şeh-i gerdÿn-òaşmet 

 MÀh-ı çarò-èaôamet ôıll-ı ÕudÀvend ü Vedÿd 

 

2. Yümn-i iúbÀlile ol dÀver-i èÀlì-fıùrat 

 Yapdı bu úaãrı ki èÀlemde miåÀli mefúÿd 

 

3. Nev-be-nev açıla ebvÀb-ı fütÿó u nuãret 

 Óaşre dek der-gehini itmeye MevlÀ mesdÿd 

 

4. Düşdi yek-pÀrçe-i tÀrìò bu mıãraè-ı Nièmet 

 Mevrid-i naãr ola nev-der-geh-i SulùÀn Maómÿd (H. 1160/M. 1747) 

 

TÀrìò-i Çeşme-i Õurşìd-nişÀn Der-Úurb-ı SulùÀn Ebüél-Fetó-i Meómed ÒÀn 

40 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

1. Òüsrev-i devr-i zamÀn Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Úulzüm-i cÿd u müberrÀtına yoú óadd-ı óudÿd 

 

2. BÀ-òuãÿã işte bu nev-òayr-ı güzìn-i cÀrì 

 Mevúiè-i lÀyıúına düşdi be-tevfìú-i Vedÿd 

 

3. Öyle muótÀc idi sükkÀnı ki her şÀm u seóer 

 Öıllet-i Àbıla sÿzÀn idi ammÀ ki çi-sÿd 
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4. Lìk gÿş eyleyecek cÿş idüp Àb-ı keremi  

 Öıldı èaùşÀnını sìr-Àb o şeh-i dÀver-i cÿd 

 

5. Kevåer-i cÿdını icrÀ içün ol şÀh-ı kerìm 

 Böyle bir çeşme binÀ itdi çü óavø-ı mevrÿd 

 

6. ÓabbeõÀ çeşme-i nev-ùaró u güzìn inşÀ kim 

 Resm-i dil-cÿsınuñ emåÀli cihÀnda mefúÿd 

 

7. Kÿçe-gÀn-ı Óacı BektÀşa úarìb olmaàla 

 Óiããe-yÀb oldı bu Àb-ı kereminden de cünÿd 

[20b] 

8. Nitekim çeşme-i òurşìd ola dehre cÀrì 

 Ol şehüñ eyleye aókÀmını icrÀ Maèbÿd 

 

9. Müjde birle didi tÀrìòini Nièmet anuñ 

 èÁleme itdi revÀn cÿdını SulùÀn Maómÿd (H. 1160/M. 1747) 

 

TÀrìò-i Filika-i HümÀyÿn 

41 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèilün 

1. Muóìù-i cÿd u himmet gevher-i kÀn-ı òilÀfet kim 

 Der-i iclÀlidür şÀhÀn-ı dehre mÀye-i emcÀd 

 

2. CenÀb-ı Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı èadÀlet-kÀr 

 Mutìè-i emridür devrinde bu çarò-ı sitem-muètÀd 
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3. Degüldür mihr ü meh gerdÿn o şÀhen-şÀha ãayfiyye 

 Yine bir ãandal u nev-filika-zerrìn idüp ìcÀd 

 

4. Biri birinden aèlÀ her biri òÿb-ı meh-sìmÀ 

 ÒuãÿãÀ filika nev-resminüñ ùaróı güzìn-inşÀd 

 

5. Şafaú pÿşìde-i cÀy-ı nişesti olsa şÀyÀndur 

 Ola rÀkib aña devletle ôıll-ı Óayy-ı bì-endÀd 

 

6. SüvÀr olduúda ol fülk-i felek-peymÀya şevketle 

 İder taóvìl o demde burc-ı Àba mihr-i pertev-dÀd 

 

7. GüşÀd itdikde mıúzÀf-ı zer-endÿdın dem-i reftÀr 

 Bir èanúadur ki pervÀze ider gÿyÀ perin ièdÀd 

 

8. ÓudÀ mesèÿd idüp şÀh-ı cihÀn-bÀna selÀmetle 

 Vücÿdın óıfô ide bÀd-ı muòÀlifden ileél-ebed 

 

9. Çıúardum ben de yek-tÀ-baór-i dilden NièmetÀ tÀrìò 

 Şeh-i baór ü bere bu filika zìbÀ mübÀrek-bÀd (H. 1160/M. 1747) 

 

TÀrió-i äandal-ı HümÀyÿn 

42 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. MÀliküél-baóreyn-i èÀlem pÀdişÀh-ı yem-i himem 

 Şehri-yÀr-ı pür-kerem ôıll-ı ÕudÀvend-i Mecìd 
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2. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı SüleymÀn-cÀh kim  

 Óükmi baór u bere cÀrì emrine èÀlem èabìd 

 

3. Ol şehe geşt ü güõÀr-ı baór içün iúbÀlile 

 MÀh-ı nevden ãandal ióøÀr eyledi gerdÿn cedìd 

 

4. äandal ammÀ nesr-i ùÀéir gibi açmış bÀl ü per 

 Sÿy-ı maúãÿda ider pervÀz çün bÀd-ı ümìd 

[21a] 

5. Şuèle-i fÀnÿs-ı mihr-ÀsÀsı èÀlem-tÀbdur 

 Kim fürÿàından olur mÀh-ı şeb-ÀrÀ müstefìd 

 

6. Levó-i baór üzre görenler resmini olmış ãanur 

 Kilk-i zerle bÀ-i bismiéllÀhi mecrÀhÀ329 keşìd 

 

7. Seyr iden zer-óall ile naúş-ı nigÀr-ı òurdesin 

 Didi olmaz óüsn-i ùaró u resmine güft ü şinìd 

 

8. Nitekim seyr eyleye keştì-i mihr-i ÀsumÀn 

 Ola sulùÀn-ı cihÀnuñ sÀyesi dehr-i medìd 

 

9. Didi tebrìk ile Nièmet bendesi tÀrìòini 

 ÒÀn-ı Maómÿda ola bu ãandal-ı vÀlÀ saèìd (H. 1160/M. 1747) 

 

 

                                                 

329 “Onun akıp gitmesi Allah‟ın adıyladır.” ; Hûd/41. 
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TÀrìò-i SÀl BÀ-SitÀyiş-i Şehen-şÀh-ı Maómÿdüél-ÕıãÀl 

43 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Dün çıkup òÀver-i zemìn çaròdan oldı bedìd 

 Geldi müjdeyle maórem-nÀm bir peyk-i nevìd 

 

2. Eyleyüp tebşìr yümn-i maúdem-i feróundesin 

 Didi dÀòil oldı şehre bu gice sÀl-ı cedìd 

 

3. Ùayy idüp aókÀmını ùÿmÀr-ı sÀl-ı köhnenüñ 

 Çekdi mÀh-ı nev daòi aña o dem rÀé-i resìd 

 

4. ÓabbeõÀ nev-sÀl-ı ferruò-fÀl-ı behcet iştimÀl 

 Neşèe-yÀb-ı inbisÀù itdi cihÀnı hem-çü èìd 

 

5. Görinen şekl-i hilÀl sÀl-ı nev itme úıyÀs 

 Der-geh-i şehde felek çevgÀnıla oynar cirid 

 

6. Öyle şeh kim maóz iderdi èÀlem-i gerdÿnda 

 Olmasa keyvÀn-ı felek der-gÀhına èabd-ı èabìd 

 

7. Yaèni sulùÀn-ı sipihr-evreng ü òÀúÀn-ı zamÀn 

 Óaøret-i Maómÿd ÒÀn-ı sÀye-i Rabb-i Mecìd 

 

8. Öyle sulùÀn úadr-i úudret maèÀli-menúabet 

 Kim muùìè-i emridür óükm-i kaøÀ-yı çarò èanìd 
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9. Óaú hümÀyÿn eyleyüp tÀ kim tamÀm ãala dek 

 Geçe eyyÀmı feraóla õevú ü şevú ola mezìd 

 

10. Şehri-yÀr-ı dÀd-fermÀ kÀm-baòş her dilÀ 

 Ey olan ôıll-ı hümÀyÿnı cihÀn üzre medìd 

 

11. Olmasam Àzürde-i ÀlÀm-ı cevr-i rüzgÀr 

 Böyle mi eylerdüm evsÀfuñda hìç güft ü şinìd  

[21b] 

12. Gerçi kim vaãf u åenÀ-yı devletüñ óaddüm degül 

 Olsa da naômum eger reşk-Àver-i şièr-i Lebìd 

 

13. Lìk şarù-ı èafv ile eylerdüm ammÀ terk ü tÀz 

 Olmasam pÀ-mÀl-i esb-i naòvet-i çarò-ı èanìd 

 

14. èİllet ü úıllet o rütbe eyledi iøèÀf kim 

 Çü beden lerzÀn olur cism çü berk-i naòl-i bìd 

 

15. Var iken şevketlü óünkÀrum gibi çÀker-nevÀz 

 Úalmasun Nièmet úuluñ da künc-i àamda nÀ-ümìd 

 

16. Eyleyüp teftìş óÀl-i bendeñi úıl meróamet 

 SÀye-i luùfında olsun úadr u şÀnı ber-mezìd 

 

17. Çekme àam ùaãdìè idersin itme taùvìl-i süòan 

 Baèd-ezìn eyle duèÀ-yı devletin beytüél-úaãìd 
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18. Niçe mÀh u sÀl olup zìb-Àver-i taòt-ı cihÀn 

 Şevket ü iúbÀlini müzdÀd ide Rabb-i Mecìd 

 

19. Her günin nev-rÿz u èìd idüp şebin úadr-i sürÿr 

 Eyleye õÀt-ı hümÀyÿnın óaùÀlardan baèìd 

 

20. NièmetÀ tÀrìò-i sÀli didi tebrìk eyleyüp 

 İde MevlÀ ÕÀn-ı Maómÿda bu nev-sÀli saèìd (H. 1160/M. 1747) 

 

TÀrìò BerÀy-ı Úaãr-ı HümÀyÿn Der-Beşikùaş 

          44 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

1. Baór-i zeòòÀr-ı kerem maèden-i elùÀf u himem 

 Menbaè-ı cÿd u nièam pÀdişÀh-ı pÀk-nijÀd 

 

2. Úuùb-ı èÀlem o şehen-şÀh-ı kerÀmet-kÀruñ 

 DÀéir-i meémenidür cümle ricÀl-i evtÀd 

 

3. Herkesüñ òÀne-i ÀmÀlini itdi maèmÿr 

 Oldı luùfıla cihÀn òalúı ser-À-pÀ dil-şÀd 

 

4. Şehri-yÀrÀn-ı selef itmediler èÀlemde 

 İtdigi òayr u müberrÀtı o èÀlì-ecdÀd 

 

5. Kerem ü maèdelet ü feyø-i kerÀmet anda 

 Gelmedi dehre daòi öyle şeh-i ãÀóib-dÀd 
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6. Mihr-i raòşende-i burc-ı şeref-i devletdür 

 Rÿó-ı èÀlemdür o sulùÀn-ı cihÀn-nÿr-ı fuéÀd 

 

7. Óükmi cÀrì o şehüñ tÀ o úadar baór u bere 

 Kéoldı şÀhÀn-ı cihÀn emrine yek-ser münúÀd 

 

8. Óarc-ı yek-rÿze-i elùÀfına olmaz vÀfì 

 Genc-i bÀd-Àver ü ãad-daòmede olsa ìrÀd 

[22a] 

9. äıfr-ı erúÀm-ı elÿf olsa nücÿm-ı eflÀk 

 Biñde bir vaãf-ı şerìfin idemezler taèdÀd 

 

10. Luùfıdur Àyìne-i dehre viren istiókÀm 

 Farødur edèiye-i devletin itmek evrÀd 

 

11. Öıùèa-i cennet iden her ùarafı himmetidür 

 Nev-be-nev itmede ÀåÀr-ı bedìèa ìcÀd 

 

12. İşte ez-cümle leb-i yemde dür-i õÀtı içün 

 Reşk-i aãdÀf-ı bióÀr oldı bu dil-cÿ bünyÀd 

 

13. Dil-güşÀ cÀy-ı feraó-perver-i rÿó-eføÀ saúìm  

 Her gören ùaróın olur úayd olmadan ÀzÀd 

 

14. Olur üftÀde-i deryÀ-yı óased bì-şebìh 

 Görse bu úaãrı SinimmÀr-ı Õavernaú inşÀd 
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15. Hem-çü ebrÿ-yı bütÀn reéy-i revÀk-ı ùÀúı 

 Her sütÿnı elif-i úıùèa-i nev-resm-i èimÀd 

 

16.  ÒÀne-i mÿyını eylerdi benÀn-ı óayret 

 Görse naúşında olan şìve-i kilki BihzÀd 

 

17. Necm-i raòşendeden aèlÀ mı degül gülmiòi 

 Naôar it saúfına ey ùabè-ı selìm-i naúúad 

 

18. èAks-i cüftinden olur reng-peõìrÀ-yı eåer 

  äanmañuz úavs-i úuzaóda ola bu istièdÀd 

 

19.  SÀóasında ider envÀr-ı leùÀfet lemeèÀn 

  ÇÀr-dìvÀr-ı mücellÀsı birer Àyìne-õÀd 

  

20. Atlas-ı Àl-ı şafaú-gÿnını hem-vÀre seóer 

 Ferşe şÀyÀn ola mı diyü ider pìş-i nihÀd 

 

21. Ùÿb-ı zìb-i èalem-i úubbe degül dest-i felek 

 İtdi úandìl-i meh bÀm-ı sipihri ìúÀd 

 

22. El ãalar şÀhid-i feyø-i seóere revzenesi  

 Şevúıla bÀb-ı muèallÀsı olur sìne-güşÀd 

 

23. ÓÀãılı èAdne degüşmez gören Àdem zìrÀ 

 Oldı reşk-Àver-i úaãr-ı İrem õÀt-ı èİmÀd 
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24. Vaãfı bu úaãr-ı hümÀyÿnuñ olınmaz taórìr 

 Óaúúa gerdÿn u şecer òÀme vü baór olsa midÀd 

 

25. NièmetÀ úaãr-ı kelÀm ile úuãÿruñ ôÀhir  

 Naômuñ olursa da reşk-Àver-i İbn-i èAbbÀd 

 

26. Baèd-ezìn ãıdúla Àgaz u duèÀ ile hemÀn 

 Ki odur vÀcibe-i õimmet cümle èibÀd 

[22b] 

27. DÀéimÀ zìver-i burc-ı şeref ü şevket ide 

 Mihr-i õÀtıla bu nev-úaãrı ebed Rabb-i èİbÀd 

 

28. Õıfô idüp ol şeh-i devrÀnı giderdi MevlÀ 

 Gün-be-gün ola ãafÀ-yı dil-i pÀkı müzdÀd 

 

29. Mündericdür iki tÀrìò bu beyt-i pÀka 

 Mıãraèını biri birine idince imdÀd 

 

30. CÀy-ı nev der-geh-i şevú-Àver-i SulùÀn Maómÿd 

 Bì-bahÀ úaãr-ı Beşikùaş-ı hümÀyÿn-ÀbÀd (H. 1161/M. 1748) 

 

TÀrìò BerÀy-ı Şeyòüél-islÀm EsèÀd Efendi 

45 

Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün 

1. Şehen-şeh-i muôaffer kÀm-Àver-i kerem-ver 

 SulùÀn-ı bende-perver şÀh-ı güzìn-ecdÀd 

  



     206 

 

2. Ol úuùb-ı çaró-ı himmet reéyi medÀr-ı óikmet 

 İtdi yine kerÀmet úıldı cihÀnı irşÀd 

 

3. EsèÀd Efendi gibi bir õÀt-ı erc-mendi 

 ÁfÀúa itdi müfti neşr oldı gevher-i dÀd 

 

4. Ol dÀver-i kerem-zÀ oldıúda zìb-iftÀ 

 İtdi cihÀnı gÿyÀ hengÀm-ı rÿz-ı aèyÀd 

 

5. ErbÀb-ı èilme muùlaú rÀóat-res oldı el-óaú 

 Ol õÀt-ı pÀk-eşfaú itmekde òalúı dil-şÀd 

 

6. VaããÀf-ı õÀtı ãÀéib der-bÀnı İbn-i ÓÀcib 

 Olur kimine ùÀlib dersinde sÀèd-ı üstÀd 

 

7. Bì-şübhe úuùb-ı rÀzı itmez mi iótirÀzı 

 Pìşinde Faòr-i RÀzì eylerken èöõrin ìrÀd 

 

8. Ol fÀøıl-ı muèanèan müşkil-güşÀy her fen 

 Òulú-ı kerìmi aósen-i ùabè selìmi veúúad 

 

9. Teéåìr-i nuùúı àayet müstelzim-i beşÀret 

 Luùfıla yek-işÀret dünyÀyı eyler ÀbÀd 

 

10. èAllÀme-i zamÀndur elùÀf vücÿda kÀndur 

 Çeşm-i èulÿma cÀndur ol fÀøıl-ı hüner-õÀd 
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11. Niórìr-i  HemidÀnì İbn-i HümÀm-ı åÀnì 

 Ol seyyid-i zamÀnı görmiş mi çeşm-i naúúad 

 

12. Mevrÿåıdur bu mesned itsün ÕudÀ müéeyyed 

 Zeyd u èAmr u müéebbed emrine ola münúad330 

 

13. Ol fÀøıl-ı yegÀne yek-dÀne-i zamÀne 

 EvãÀfını beyÀna úadir mi İbn-i èAbbÀd 

[23a] 

14. Sen daòi itme èıùrÀ àayrı duèÀdur evlÀ 

 TÀrìòin eyleye imlÀ ey òÀme-i nev-inşÀd331 

 

15. äadr-ı refìè-i dÀéim õÀtıla ola úÀéim 

 Der-gÀhına mülÀzım olsun fuóÿl-ı emcÀd 

 

16. Bu beyt-i tÀ ki Nièmet derc itdi iki tÀrìò 

 Tebrìk-i ãadrı oldı çün bende-gÀna muètÀd 

 

17. Esèad Efendi cÀh-ı fetvÀyı úıldı pür-zìb 

 İtsün hemìşe CevvÀd iclÀl-i cÀhın esèad (H. 1161/M. 1748) 

 

 

 

 

 

                                                 

330 Bu mısraın vezni bozuktur. 

331 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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TÀrìò-i VilÀdet-i Mehmed Beg 

46 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün  

1. CenÀb-ı mìr-i Àlì-úadr hem-nÀm-ı ÕalìluéllÀh 

 Kim oldur bende-i òaã şeh-i tÀc-Àver-i Cemşìd 

 

2. ÒudÀ ol õÀta bir ferzend-i nìk-aòter èaùÀ úıldı 

 Olur şermende rÿy-ı tÀb-nÀkından anuñ óurşìd 

 

3. Münevver-sÀz-ı mehd-i èÀlem olduúda o necl-i pÀk 

 CihÀn şevú-i úudÿmiyle ser-À-ser itdi ol dem èìd 

 

4. Degüldür òuşe-i Pervìn úudÿmın eyleyüp tebrìk 

 Felek Àvìze-i mehd itdi ihdÀ aña mürvÀrìd 

 

5. O necl-i pÀküñ ÀåÀr-ı necÀbet vech-i pÀkından 

 NümÀyÀn kim ider serrÀ-yı bihì remzini temhìd 

 

6. Olup òayrüél-òalef iúbÀlile MevlÀ bu èÀlemde 

 Muèammer eyleyüp bünyÀn-ı èömrin eylesün teşyìd 

 

7. Berìd-i müjde-res tebşìr idince ben daòi Nièmet 

 İderken şevúıla tÀrìò-i mevlüdın o dem tesvìd 

 

8. Bu yek-tÀ mıãraè-ı tÀrìò oldı ùabèıma lÀyıó 

 Bu şeb müjde ùulÿè itdi Meómed Beg çü mÀh-ı èìd (H. 1160/M. 1747) 
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TÀrìò-i ÒÀne-i Nev-BinÀ-yı KetòudÀ-yı äadr-ı èÁlì Pìr Muãùafa Aàa 

47 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. Zihì devlet-sarÀy-ı ketòudÀ-yı ãadr-ı èÀlì kim 

 Anuñ her gÿşesi úaãr-ı dilÀrÀ-yı feraó-Àlÿd 

 

2. Beri ez-cümle bu úaãr-ı nev-ìcÀd u şeref-bünyÀd 

 Ki resm ü ùaró-ı zìbÀsında el-óaú óüsn-i Àn mevcÿd 

 

3. Ne úaãr ol revzeninden rÿ-nümÀ cÀy-ı neşÀù-ÀbÀd 

 GüşÀde dÀéimÀ rÿy-ı meserret semt-i àam mesdÿd 

[23b] 

4. Şeref-baòş-ı sükÿn oldıúça bÀnìsi saèÀdetle 

 ÔılÀl-ı devleti ÀfÀúa olsun gün-be-gün memdÿd 

 

5. DuèÀ birle didi itmÀmı tÀrìòin daòi Nièmet 

 Ola bu òÀne-i vÀlÀ-binÀ bÀnìsine mesèÿd (H. 1154/M. 1741) 

 

Tariò-i Sebìl ü Mekteb ü Medrese Ez-ÀåÀr-ı äadr-ı aèzam Óasan Paşa 

48 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. Şehen-şÀh-ı sipihr-evreng ü sulùÀn-ı Sikender-fer 

 CihÀn-dÀr-ı muôaffer ÕÀn-ı Maómÿd-ı güzìn-ecdÀd 

 

2. O sulùÀn-ı kerem-ver bende-perver maèdelet-güster 

 Muvaffaúdur umÿrında be-luùf-ı Óayy-ı bì-endÀd 
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3. ÒuãÿãÀ kim degül mi óüsn-i tevfìú-i ÒudÀvendì 

 Getürdi ãadra bir böyle vezìr-i bÀhirüél-esèad 

 

4. Görüp ol Áãafuñ óüsn-i sülÿk u ãıdú u iòlÀãın  

 Teveccüh-sÀz-ı raàbet oldı aña ol şeh-i naúúad 

 

5. VezÀretle muúaddem eyleyüp úırú biñ úula ser-dÀr 

 Getürdi soñra ãadr-ı mihre itdi şÀnını müzdÀd 

 

6. Virüp ol mesned-i vÀlÀ daòi öyle revnaú kim 

 ÒalÀiú ser-be-ser luùfıla oldı emrine münúad 

 

7. O deñlü eylemiş tehzìb aòlÀú-ı èalÀyı kim 

 Sirişt-i õÀt-ı pÀkı maşrıú-ı envÀr-ı istièdÀd 

 

8. Velì yoú iètinÀ vü iètimÀdı reéy ü tedbìre 

 İder cümle umÿrında CenÀb-ı Óaúdan istimdÀd 

 

9. Muvaffaúdur anuñ çün intiôÀm-ı emr-i devletde 

 İder ol Àãaf-ı ãÀhib-derÿna feyø-i Óaúú imdÀd 

 

10. Ne Àãaf Àãaf-ı kÀn-ı himem kim olamaz åÀnì 

 Keremde ÓÀtem ü cÿd u èaùÀda Caèfer-i BaàdÀd 

 

11. CenÀb-ı Óaøret-i Seyyid Óasan Paşa-yı dÀnÀ-dil 

 ÒudÀ òulú-ı óüsnle õÀt-ı pÀkın eylemiş ìcÀd 
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12. ÒudÀya ãad-hezÀrÀn óamd u şükr olsun ki devrinde 

 Zemìn reşk-Àver-i BÀà-ı İrem òalú-ı cihÀn dil-şÀd 

 

13. ÒuãÿãÀ rÀh-ı Óaúda ãarf idüp naúdìne-i himmet 

 Sebìl ü mekteb ü dÀrüél-ulÿm-ı nev idüp bünyÀd 

 

14. Sebìl-i ãÀf u dil-cÿ-ùaróı èayn-ı Kevåer-i cennet 

 Felekde çeşme-i mihre olur nÿr-pÀş u pertev-dÀd 

[24a] 

15. Muèallim-òÀne-i feyø-ÀşiyÀn-ı mekteb-i èirfÀn 

 Gören bernÀ olur ol dem àam-ı Àyìneden azÀd 

 

16. Biri birinden aèlÀ her biri zìb-Àver-i dünyÀ 

 Zihì tertìb-i zìbÀ habbeõÀ ÀåÀr-ı òayr-ÀbÀd 

 

17. Gören naúş u nigÀr-ı dil-firìb ü cÀn-fezÀsın dir 

 Ne cÀnı var ki naúş ide anı MÀnì ile BihzÀd 

 

18. YÀ dÀrüél-èilm ile óaúúa ki ióyÀ-yı èulÿm itdi 

 SezÀdur olsa Saèdeéd-dìn ile Seyyid aña üstÀd 

 

19. Bedìèüéù-ùaró èaceb mecmÿèa-i òayriyye kim anuñ 

 BeyÀn-ı vÀúıè ile vaãfını mümkin degül taèdÀd 

 

20. ÒulÀãa ùayy idüp ùumÀr-ı naômı NièmetÀ şimdi 

 Şürÿè ile duèÀ-yı bÀni-i òayra odur muètÀd 
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21. Müşeyyed eyleyüp ùÀú-ı bülend eyvÀn-ı iclÀlin 

 Müéeyyed eyleye ãadrında dÀéim Óayy-ı bì-endÀd 

 

22. Didüm itmÀmını tebrìk idüp bu beyt-i àarrÀnı 

 Ki her bir mıãraèı tÀrìò-i nev-ùaró u bihìn-inşÀd 

 

23. Sebìl-i ãÀf u dil-cÿ vü müzeyyen ùarzıla mekteb 

 Mükemmel medrese yapdı Óasan Paşa mübÀrek-bÀd (H. 1158/M. 1745) 

 

TÀrió-i èİmÀret-i Óaøret-i CihÀn-dÀrì 

49 

MefÀ„ilün Fe„ilÀtün MefÀ„ilün Fe„ilün 

1. Veliyy-i nièmet èÀlem-i şehen-şÀh-ı àazì 

 CihÀnı eyledi luùf-ı èamìm-i òayr-ÀbÀd  

 

2. O şehri-yÀr-ı muèazzam ki õÀtını MevlÀ 

 KemÀl-i rüşd ü sedÀd ile eylemiş ìcÀd    

 

3. O şÀh-ı èÀdilüñ endìşesi bu èÀlemde 

 èİmÀr-ı mülk ü refÀh èibÀd u emn-i bilÀd 

 

4. ZamÀn-ı devlet èahd-i güzìn-i èadlinde 

 CihÀn àarìú-i nièamdur be-inşirÀó-ı fuéÀd 

 

5. Òuãÿãan eyledi Ayoãofya CÀmièini332 

 Úarìóadan niçe ÀåÀr-ı nev ile ÀbÀd 

                                                 

332 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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6. CihÀna basù-ı bisÀù-ı simÀù içün yapdı 

 Bu nev-èimÀreti daòi şeh-i kerem muètÀd 

 

7. Zihì èimÀret-i nev kim sezÀ felek her rÿz 

 İderse nÀnın eger úurã-ı mihrden ièdÀd 

[24b]  

8. O deñlü ùÀúı bülend kim dem-i temÀşÀda 

 Düşerdi refè-i ser itse zemìne tÀc-ı ÖubÀd 

 

9. Bu irtifÀèıla tanôìr iderdüm eflÀkı 

 FirÀz-ı ùÀúına hem-ser olaydı sebè-ŞeddÀd 

  

10. Eger göreydi SinimmÀr iderdi ãad-taósìn 

 Ki resm-i òÿb ile ùaró eylemiş anı üstÀd 

 

11. O şehri-yÀr-ı ebüél-òayr idüp ebüél-fetóüñ 

 Bu bì-bedel-i eåer òayr ile revÀnını şÀd 

 

12. O rütbe eyledi beõl-i nièam bu ÀfÀúa 

 Ki òºÀn-ı luùfına seyr oldı bende vü ÀzÀd 

 

13. ÕulÀãa ol şeh-i vÀlÀ-cenÀb-ı minèÀmuñ   

 Degül mekÀrim-i aòlÀúı úabil-i taèdÀd 

 

14. Úalem òizÀne-i deryÀ-nevÀl-i cÿdından 

 Ne úaùre åebt ide baór muóìù olursa midÀd 
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15. HemÀn duèÀya şürÿè it be-muúteøÀ-yı vücÿd 

 Odur ehemm-i meérebe odur etemm-i murÀd 

 

16. ÒudÀ serìr-i òilÀfetde eyleyüp dÀéim 

 CihÀnı emrine rÀm eyleye be-vefú-i murÀd 

 

17. Yazıldı bÀbına cevherle NiémetÀ tÀrìò 

 Bu zìb èimÀreti yapdı şeh-i kerem muètÀd (H. 1155/M. 1742) 

 

TÀrìò BerÀy-ı Úaãr-ı HümÀyÿn-ı Dil-cÿ Der-Maèmÿre-i Ùopúapu 

50 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. Şehen-şÀh-ı muèaôôam Óaøret-i SulùÀn Maómÿduñ  

 DuèÀ-yı devletin ins ü melÀéik eylemiş evrÀd 

 

2. BinÀ-yı şevketi bulsa èaceb mi dÀéim istiókÀm 

 Ki zìrÀ rÿ-nümÀ Àyìne-i ùabèında èadl u dÀd 

 

3. Bu cÀy-ı nev-dil-i pÀk-ı hümÀyÿnına òoş geldi 

 KenÀr-ı yemde bu úaãr-ı latìfi eyledi bünyÀd 

 

4. Bu beytüñ iki tÀrìò oldıàın itsün úalem Nièmet 

 Dür-i maènÀyı her bir mıãraèa derc ile istişhÀd 

 

5. Òıdìv-i Cem-sipeh SulùÀn Maómÿda ola esèad 

 Leb-i deryÀda bünyÀd oldı raènÀ úaãr-ı nev-ìcÀd (H. 1161/M. 1748)  
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[25a]      

ÓARFÜéÕ-ÕÁL 

TÀrìò-i Çeşme 

       51 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Yapdı bu nev-çeşmeyi Allah içün Aómed Aàa 

 Oldı cÀrì Kevåer-ÀsÀ içelüm Àb-ı eleõõ 

 

2. ÙÀlibÀn-ı keés-i enhÀr-ı cinÀnız çünki hep 

 Neylerüz biz cÀm-ı ãahbÀ içelüm Àb-ı eleõõ 

 

3. Hem temÀşÀ idelüm ey neşée-i mÀéiél-óayÀt 

 Nÿş iden yÀrÀna ãıóóa içelüm Àb-ı eleõõ 

 

4. Böyle bir õÀt-ı şerìfüñ çeşmesinden dÀéimÀ 

Şìr ü sükker gibi iólÀ içelüm Àb-ı eleõõ 

 

5. Nièmet kilk-i terüñden eyle tÀrìòin revÀn 

 èAyn-ı  Zemzem oldı bu mÀ içe Àb-ı eleõõ (H.1157/M. 1744) 

 

ÓARFÜéR-RÁ 

TÀrìò-i Çeşme-i CihÀn-dÀrì Der-Óaleb 

52 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. MÀlik-i mülk-i òilÀfet Àb-ı rÿy-ı salùanat 

 KÀm-baòşÀ-yı èinÀyet dÀd-kÀr-ı Cem-maãìr 
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2. ÕÀt-ı pÀkìdür cihÀna çeşme-sÀr-ı maèdelet 

 Dest-i cÿd-efşÀnıdur mÀnende-i ebr-i maùìr 

 

3. Nüsòa-i midóat-fezÀ-yı şehri-yÀr-ı aèôamuñ 

 Ne Óarìrì vaãfına úÀdirdür anuñ ne Cerìr 

 

4. Nuòbe-i èOåmÀniyÀn şehen-şeh-i devr-i zamÀn 

 Óaøret-i SulùÀn Maómÿd ÒÀn-ı İskender-serìr 

 

5. Ol şehen-şÀh-ı kerem-fermÀ-yı ÓÀtem-meşrebüñ 

 Cÿy-bÀr-ı cÿd u iósÀnıla èÀlem oldı sìr 

 

6. Zìb-i taót-ı şevket ol şehen-şeh-i èÀlì-güher 

 Nÿr-ı òayrÀtıla úıldı cÀy-ı dehri müstenìr 

 

7. Belde-i ŞehbÀya ez-cümle nigeh-endÀz olup 

 Yapdı dil-cÿ çeşme-i dÀrüél-èulÿm-ı bì-naôìr 

 

8. Bir şeh-i õì-şÀna tevfìú olmamışken bu eåer 

 Ol şehen-şÀha muvaffaú eyledi luùf-ı Öadìr 

[25b] 

9. Çeşme-i òurşìd-veş Àb-ı muãaffÀsın görüp 

 èAyn-ı aèyÀn-ı şehr oldı meserretle úarìr 

 

10. Oldılar müstaàraú cÿy-ı èaùÀ-yı şehri-yÀr 

 Bu duèÀya el açar Àbın içen bernÀ vü pìr 
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11. Çeşmesinüñ ùÀúı mÀh-ı nevden olursa sezÀ 

 Lÿlesi zer-nav-dÀn ü ùası dür-i mihr-i münìr 

 

12. DÀéimÀ mÀéüél-óayÀt-ı luùfı dehri sìr idüp 

Her umÿrında ola tevfìú-i MevlÀ dest-gìr 

 

13. Yaz be-kilk-i cevherin tÀrìò Nièmet sen daòi 

 İç revÀn oldı Óalebde hem-çü Zemzem èayn-ı şìr (H. 1161/M. 1748) 

 

TÀrìò-i Çeşme-i Şehri-yÀr-ı Muèaôôam 

53 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Menbaè-ı cÿd u himem òÀúÀn-ı İskender-èalem 

 Şehri-yÀr-ı yem-himem şÀhen-şeh-i èÀlì-tebÀr 

 

2. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı FelÀùun-reéy kim 

 Áb-ı iósÀnıla sìr-Àb olmada  şehr ü diyÀr 

  

3. Ol òıdìv-i kişver-ÀrÀnuñ zamÀn-ı devleti 

 ÓamdüliéllÀh sÿ-be-sÿ nuãretle itmekde güõÀr 

  

4. El-amÀna el-amÀn didürdi cell-i himmeti 

 Fetó olındı èahd-i èadlinde niçe óıãn u óiãÀr 

 

5. Her birinüñ eyleyüp ièmÀrına beõl-i himem 

 Nice òayrÀt u müberrÀtıla úıldı üstüvÀr 
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6. Maèbed-i pür-nÿr u dil-cÿ-çeşme vü óammÀm-ı nev 

 Eyleyüp inşÀ o şeh virdi bu óıãna iştihÀr 

 

7. Yapdı ez-cümle bu vÀla çeşme-i pÀkìzeyi 

 Cÿy-ı cÿd u luùfın icrÀ eyledi ol şehri-yÀr 

 

8. Niçe fetó u nuãret ü òayrÀta tevfìú ile Óaú 

 Ol şehi ide serìr-i salùanatda  pÀy-dÀr 

 

9. Müjde birle NièmetÀ èaùşÀna tÀrìòin didüm 

 Cÿdıdur SulùÀn Maómÿduñ bu dil-cÿ çeşme-sÀr (H. 1156/M. 1743) 

 

[26a] 

TÀrìò-i Çeşme-i El-Óac Beşìr Aàa Der-Úurb-ı Ayaãofya 

54 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. äorarsañ ey lebìb-i teşne-leb bu òayr-ı cÀrìden 

 Öılan icrÀ anı Beşìr Aàa-yı mekremet-cÿdur 

 

2. Aàa-yı óaøret-i dÀrüés-saèÀde ol kerem-kÀruñ  

 CihÀn ÀåÀr-ı òayrÀt-ı müberrÀtıla memlÿdur 

 

3. Bu èayn-ı cÿdıla èaùşÀnı daòi eyleyüp sìr-Àb 

 ÒudÀ ecr-i cezìl iósÀn ide èÀlem duèÀ-gÿdur 

 

4. Gelince Àbı tebşìr eyleyüp Nièmet didüm tÀrìò 

 Bu vÀlÀ-çeşme haúúa bu maóalde bir içim ãudur (H. 1157/M. 1744)  
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  TÀrìò-i Çeşme-i El-Óac Beşìr Aàa 

    55 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. NÀôır-ı dÀrüés-saèÀde óaøret aàa ki odur 

 Áb-ı rÿy-ı mücrimÀn-ı pÀdişÀh-ı Cem-serìr 

 

2. Mesned-i vÀlÀsına teşrìf idelden Óaú bu kim 

 Cÿy-bÀr-ı luùf u cÿdıla cihÀnı úıldı sìr 

 

3. Yapdı ez-cümle Beliàrada bu raènÀ çeşmeyi 

 Ravôa-i cennetde cÀrì oldı gÿyÀ cÿy-ı şìr 

 

4. Buldı àayet mevúièin bu òayr-ı cÀri-i güzìn 

 èÖmr-i Òıør iósÀn ide bÀnìsine Óayy u Öadìr 

 

5. Düşdi ùabèa NièmetÀ bir böyle tÀrìò-i selìs 

 Çeşme-i ãÀf-ı zülÀl-i cÿd-ı el-Óac Beşìr (H. 1156/M. 1743) 

 

TÀrìò-i Òaù-ı ÙÀhir Aàa Maòdÿm-ı äÀdıú Aàa 

56 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Necl-i saèd-aòter maòdÿm-ı maèÀrif-perver 

 Óaøret-i äÀdıú Aàa-zÀde Muóammed ÙÀhir 

 

2. Öyle maòdÿm-ı òıred-mend-i necìbüñ el-óaú 

 Cebhe-i enver-i pÀkinde necÀbet ôÀhir 
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3. Öyle yek-tÀ-güher-i kÀn-ı feùÀnet ki ÕudÀ 

 İtmiş emåÀlini aúrÀnı içinde nÀdir 

 

4. İtdi evãÀf-ı maóÀsinde raúam-perdÀzı 

 Gÿş idince òat-ı nev-òìzini kilk-i sÀóir 

 

5. Gösterüp rìş-i sefìd ile eb ü ceddi gibi 

 Eyleye òalúa nevÀziş ile celb-i òÀùır 

[26b] 

6. Ùÿl-i èömrile muèammer idüp iòvÀnı ile 

 Her umÿrında ÕudÀ ola muèìn ü nÀãır 

 

7. Yazdı bu vechle tÀrìòini kilk-i Nièmet 

 Oldı òaù-ı óüsni nev-vech-i Muóammed ÙÀhir (H. 1157/M. 1744) 

 

 

ÓARFÜéZ-ZÁ 

TÀrìò BerÀy-ı ÒÀne-i Aómed Big 

       57 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Maèrifet-pìşe hüner-endìşe mìr-i kÀm-kÀr 

 Ùabè-ı cevher-pÀş u èaúl u reéyi mÀnend-künÿz 

 

2. Óüsn-i aòlÀúı mühezzib-i ãaóib-èilm ü edeb 

 Noúùana dil-dÀdedür hep cümle erbÀb-ı rumÿz 

 

3. İtdi ol ÓÀtem-meniş bu meémeni faãã-ı nigìn 

 Eyledi mièmÀr-ı ùabèıyla anı behcet-firÿz  
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4. äÿret-i dìvÀr olur BihzÀd óüsn-i naúşına 

 Yapdıàı beyt-i laùìfüñ resmini úılsa bürÿz 

 

5. Reşk ile olsa èaceb mi zÀhidüñ úaddi kemÀn 

 Gÿşına girdükçe tÀze naàmelerle sÀz u sÿz 

 

6. Mesned-i iúbÀlde bÀnisi ola müstedÀm 

 èİzz ü devletle ãafÀ-yÀb ide MevlÀ şÀm u rÿz 

 

7. NièmetÀ zìb-i kitÀbe eyledüm tÀrìòini 

 Dil-güşÀ beyt eyledi meévÀsın Aómed Big henüz (H. 1156/M. 1743)  

 

ÓARFÜéS-SÌN 

TÀrìò BerÀy-ı ÒÀne-i Nevres Çelebi 

       58 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

1. MaèÀrif ehline ser-çeşme bir õÀt 

 BenÀn-ı lÿlesi Àb-ı hüner-res 

 

2. NeşÀù-efzÀna dil-keş òÀne yapdı 

 Ki dil-dÀde temÀşÀsına herkes 

 

3. Düşürdi èaksini envÀè-i ezhÀr 

 Degüldür naúş-ı nev-saúf-ı muúarnes 
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4. İótibÀ-yı naàme-rìz midóat iken333 

 Çıúarmasun bu bÀàun bülbüli ses 

[27a] 

5. CevÀhirle yazılsa daòi tÀrìò 

 MurÀd olan duèÀdur böylece bes 

 

6. Zihì beyt eyledi inşÀd-ı Nevres 

 Hemìşe ola ÀbÀd u müéesses (H. 1161/M. 1748) 

 

ÓARFÜéŞ-ŞIN 

TÀrìò BerÀy-ı Seng-i NişÀndan Gencver-i SulùÀnì-yi Beşìr Aàa Der-Maúsim-i 

Beşikùaş 

          59 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Şehri-yÀr-ı dÀd-ger SulùÀn Maómÿduñ müdÀm 

 Eylemiş der-gÀhını Óaú maúam-ı rızú u maèÀş 

 

2. Ol şehüñ gencver-i òÀããı Óaøret-i Beşìr Aàa 

 Aòter-i iúbÀli olmaúda felekde şuèle-pÀş  

 

3. Ol hüner-pirÀ tüfeng-endÀz olup ãad-şevúle 

 Aldı bÀzÿ-yı saèÀdet-baòtına bì-irtièÀş 

 

4. Atdı iki biñ yedi òatve mesÀfe menzile 

 Urdı óaúúa kim nişÀnı dikdi bunda daòi ùaş 

 

                                                 

333 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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5. Úalb-i sengìnüñ eritdi úurşun-ÀsÀ bu kemÀl 

 ÒÀliye virdi óasid iúbÀli oldı pür-telÀş  

 

6. KÀr-ı MÿsÀ oldıàından tÀ tüfeng-i zer-nişÀn 

 äad-ser-i düşmen bürìde olmasın itdüm tirÀş 

 

7. Óaú veliyy-i nièmeti şÀhen-şehi manãÿr idüp 

 Öande  varısa èadüvv virsün yolında  cÀn (u) baş  

 

8. Bu kemÀlüñ gerçi kim ãayt u ãadÀ-yı vaãfını 

 Çaròa úÀbildi resìde-úÀfiye olsaydı kÀş 

 

9. Gÿş idüp Nièmet duèÀ-gÿyı didi taósìn ile 

 Olsa tÀrìòi sezÀ bu beyt-i pÀk u nev-úumÀş 

 

10. Müjde bì-pervÀ sebÿ urdı Beşìr-i kÀm-cÿ 

 Sikkeyi mermerde úazdı bu maóalde dikdi ùaş (H. 1158/M. 1745) 

 

ÓARFÜéä-äÁD 

ÙÀriò-i Úaãr-ı HümÀyÿn-ı Felek Der-Der-bend-i Nev-ÌcÀd-ı Kemerler 

    60 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Nuòbe-i pÀdişahÀn Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Devr ider mihr-i felek bÀbını her gün maóãÿã  

[27b] 

2. Ol şehen-şÀh-ı Ferìdÿn-fer-i DÀrÀ-óadeng 

 Bende-i der-gehidür òüsrev-i meémÿn maòãÿã 
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3. Òarc-ı yek-rÿze-i iósÀnına olmaz vÀfì 

 Olsa gencìne-i bÀd-Àver ü ÚÀrun maòãÿã 

 

4. ÕÀtı raòşende-güherdür ãadef-ÀsÀ úaãrı 

 Oldı emvÀc-ı füyÿøÀt ile meşóÿn maòãÿã 

 

5. Aùlas-ı al-ı şafaú-gÿnını olsaydı sezÀ 

 Ferş iderdi der-i şÀhen-şehe gerdÿn maòãÿã  

 

6. Ùaró içün pìş-geh-i úaãrına òÀúÀn-ı Õoten 

 TÀ èAdenden getürüp lüélüé-i meknÿn maòãÿã 

 

7. Nÿr-ı òurşìd gibi ôıll-ı hümÀyÿnına Óaú 

 Gün-be-gün şevket ile eyleye efzÿn maòãÿã 

 

8. Cevher-i òÀme-i Nièmet gibi tÀrìò oldı 

 Şeh-i devrÀna bu nev-úaãr-ı hümÀyÿn maòãÿã (H. 1162/M. 1749) 

 

ÓARFÜéë-ëÁD 

   TÀrìò BerÀy-ı Tekye-i SÀlikÀn 

           61 

 FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Yine bir ãÀóib-i òayrÀt u óisÀn 

 İtdi bu tekye-gehi gülşen-i feyø 

 

2. Bì-riyÀ eyledi bünyÀd el-óaú 

 SÀlikÀna ne güzel mesken-i feyô 
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3. Görmedi çeşm-i felek böyle daòi 

 Ùaró-ı pÀkìze-i nÿr-efgen-i feyø 

 

4. DÀòil-i silk-i leéÀl-i vaãl ol 

 Ola gör sÀèì-yi dür-süften-i feyø 

 

5. BÀùının õikr ile taùhìr eyle 

 ÔÀhir olsun dir isen maòzen-i feyø 

 

6. Merd isen mezraèa-i dünyÀda 

 ÓÀãıl it sünbüle-i òirmen-i feyø 

 

7. Söyle itmÀmına Nièmet tÀrìò 

 Oldı bu cÀy-ı bihìn meémen-i feyø (H. 1161/M. 1748) 

 

[28a]     

    ÓARFÜéÙ-ÙÁ 

TÀrìò BerÀy-ı Òaùù-ı Aómed Big 

     62 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. HÀle-dÀr itdi bu şeb bir meh-cebìn ruòsÀrını 

 Buldı zìver yaèni levó-i nüsòa-i behcetde òaù 

 

2. ÒÀl ãanma úıùèa-i òaùù-ı ruòında cÀ-be-cÀ 

 KÀtib-i úudret úodı ser-ãafóa-i òüsne nuúaù 
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3. Mÿ-şikÀfÀn buldılar nÀz u niyÀzuñ beynini 

 ÔÀhir oldı nükte-i òayruél-umÿrı fiél-vasaù 334 

 

4. ŞÀne-i feyø ü gül-Àb-ı luùf-ı Óaúla pìr ola 

 Micmer-efrÿz-ı temennÀ vü duèÀmuz bu faúaù 

 

5. NièmetÀ evrÀú-ver-i dÀle yaz tÀrìòini 

 Oldı sünbül gibi rÿy-ı Aómede pÀkìze-òaù (H. 1161/M. 1748) 

 

ÓARFÜéÔ-ÔÁ 

TÀrìò-i VilÀdet-i Nesìb Çelebi 

       63 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Rÿ-nümÀ eyledi miréÀt-i èaùÀyÀ-yı İlÀh 

 Bu kerem olmış idi òayli zamÀndur melóÿô 

 

2. Yaèni kÀm aldı bir oàul ile Seyyid Yümnì 

 Úadem-i yümn-eåeri úıldı cihÀnı maóôÿô 

 

3. NièmetÀ böyle duèÀ-gÿne gerekdür tÀrìò 

 Mehd-i kevn içre Nesìb ola hünerle maòfÿô (H.1155/M. 1742) 

 

 

 

                                                 

334 “Hayır, ancak ortadadır.”; Yılmaz, age., s. 101. 
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ÓARFÜéL-èAYN 

        TÀrìò-i VilÀdet-i Kerìme-i ÙÀhir Aàa 

      64 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. äadıú Aàa-yı kerem-kÀr-ı güzìnüñ yümn ile  

 Geldi nesl-i ôÀhirinden eyledi bir meh ùulÿè 

 

2. Öyle meh kim tÀb-baòş olsa ruò-ı pÀkìzesi 

 Õerredür bu meşèal-i encümdeki nÿr u lümÿè 

 

3. Òÿşe-i Pervìn mehd-i nÀzınuñ Àvìzesi 

 Zühre vü NÀhìd eùrÀfında mÀnend-i şümÿè  

[28b] 

4. TÀbiş-i ruòsÀrını seyr eyleyen aóbÀbınuñ 

 Şevúi dillerde ider Àb-ı óayat-ÀsÀ nübÿè 

 

5. Eyleye èayn-ı òaùÀdan òÀnedÀnın Óaúú emìn 

 Nehr-i Ceyòÿn ola aèdÀ dìdesi üzre dumÿè 

 

6. NièmetÀ cevherle yazdum mevlidi tÀrìòini 

 äulb-ı ÙÀhirden Òadice itdi gün gibi ùulÿè (H. 1151/M. 1738) 
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ÓARFÜéL-áAYN 

TÀrìò BerÀy-ı ÒÀne-i Nuèman Big 

65 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. ÚÀfiye-teng oldıàından sünbül-i kilk-i teri  

 Eyledi Àşüfte ser-baòt-ı siyeh mÀnend-i tÿà 

  

2. Çaròa peyveste ider memdÿóınuñ evãÀfını 

 äÀdır olmaz òame-i muèciz-beyÀnımdan dürÿà 

 

3. İktifÀ itdüm duèÀ-yı devletile NièmetÀ 

 Olmadı ùıfl-ı ùabìèat vÀãıl óadd-ı bülÿà 

 

4. ÙÀú-ı bÀbın cevherì-tÀrìò ile zeyn eyledüm 

äala mihr-ÀsÀ bu cÀyuñ ãÀóibi güne fürÿà (H. 1157/M. 1744) 

 

ÓARFÜéL-FÁ 

TÀrìò-i CÀmiè-i Şerìf KetòudÀ-yı Şerìf Òalìl Aàa Der-Úaãaba-i Şumnı 

      66 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. KetòudÀ-yı ãadr-ı èÀlì-melceéyi òÀãã u èam 

 Ol semiyy-i bÀni-i Beytüél-Óarem õÀt-ı şerìf 

 

2. İki defèa ketòudÀlıú mesned-i vÀlÀsını 

 Eyledi iúbÀl ü èizzetle müşerref ol èafìf 

 

3. Ol mühim-sÀz-ı umÿr-ı dìn ü devlet kim odur 

 Mecra-i senet-i muèìn òÀdim-i şerè-i münìf  
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4. Menşeé-i pÀk-ı vücÿdı olmaàıla ol kerìm 

 Eyledi ÀåÀr ile bu beldeyi pÀk u naôìf 

 

5. Yapdı ez-cümle bu zìbÀ-maèbed-i pür-nÿr kim 

 Ùaróı òÿb u resmi maóbÿb u binÀsı hem-raãìf 

 

6. ÓabbeõÀ manôÿme-i nev-maèbed-i dil-keş binÀ 

 Kim sezÀ Beytüél-Óareme olsa mÀnend ü redìf 

[29a] 

7. Óaú bu kim óubbuél-vaùan335 mıãdÀkın icrÀ eyledi 

 NÀéil-i ecr-i cezìl itsün ÒudÀvend-i Laùìf  

 

8. Vaãfına ùaró itdi Nièmet daòi bir tÀrìò-i òÿb 

 Hem-çü nÿr iòyÀ olındı cÀmiè-i pÀk-ı şerìf (H. 1157/M. 1744) 

 

ÓARFÜéL-ÚÁF 

TÀrìò-i SÀl BÀ-Medó-i Şehen-şÀh-ı Maómÿduél-FièÀl 

67 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. MÀh-ı sÀl-i nevine tenvìr-sÀz-ı çarò olup 

 Köhne taúvìm oldı aókÀm-ı şühÿr-ı mÀ-sebaú 

 

2. Óaú şeh-i devrÀna mesèÿd eyleyüp günden güne  

 Kevkeb-i iúbÀli pertev-baòş ola tÀ àarb u şarú 

  

                                                 

335 “Hubbu‟l-vatan mine‟l- îmân”:“Vatan sevgisi imandandır” ;Yılmaz, age., s. 70-71. 
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3. Öyle şeh kim nüsòa-i evãÀf-ı şÀhÀn-ı cihÀn 

 Olamaz şeh-nÀme-i nÀ-yÀb õÀtından varaú  

 

4. TÀ o rütbe mürtefièdür kevkeb-i iclÀl kim 

 ÙÀú-ı èarş-ı eyvÀn cÀh-ı şevketile yek-nesaú336 

 

5. Niçe mÀh u sÀl zìb-eføÀ-yı tÀc u taòt olup 

 Óıfz ide dÀéim òatÀdan õÀtını Rabbüél-FelÀú337 

 

6. NièmetÀ bu vechle tebrìk-i sÀl idüp didi 

 ÒÀn-ı Maómÿda bu nev-sÀlı hümÀyÿn ide Óaú (H. 1161/M. 1748) 

 

ÓARFÜéL-KÁF 

TÀrìò BerÀy-ı ÕÀne-i NuèmÀn Big 

     68 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Mìr-i ekrem Haøret-i NuèmÀn Bigüñ Óaúú eylemiş 

 Nÿr-ı óüsn-i òulú ile ùabè-ı şerìfin tÀb-nÀk 

 

2. Òıør-ı tevfìk-i ÒudÀdur reh-nümÀsı dÀéimÀ 

 VÀãıl-ı ser-menzil-i maúãÿd olur bì-vehm ü bÀk 

 

3. Óaú mübÀrek eylesün yapdurdı nev-beyt-i laùìf 

 Bes berÀber saúfına nüh-úubbe-i bÀm-ı simÀk 

 

                                                 

336  Bu mısraın vezni bozuktur. 
337 “Sabahı meydana getiren Rabb”; Felâk/1. 
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4. Néola terfìé eylese MevlÀ binÀ-yı èizzetin 

 Dest-i cÿd u himmeti yanında bir iksìr ü òak 

[29b] 

5. Dìdesi düş olsa mièmÀr-ı SinimmÀruñ eger 

 Deşne-i ser-tìz-i reşk ile olurdı sìne çÀk 

 

6. Cÿy-bÀr-ı èizz ü iúbÀli ola dÀèim revÀn 

 Eylesün nÀr-ı óasedle cism-i aèdÀsın helÀk 

 

7. NièmetÀ tÀrìò içün cümle åenÀ-òºÀn didiler 

 Yapdı NuèmÀn Big bu dil-cÿ úaãr-ı nev-resmi ne pÀk (H. 1157/M. 1744) 

 

ÓARFÜéL-LÁM 

TÀrìò-i BÀb-ı Öaãr-ı Şehen-şehì Der-Beşikùaş 

      69 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. DÀver-i mülk-i kerem Haøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Kim odur zìb-i òilÀfet-gede-i cÀh u celÀl 

 

2. O ÒudÀvend-i felek-der-geh-i èÀlì-himemüñ 

 Eyleyüp ùabè-ı hümÀyÿnı bu cÀya iúbÀl 

 

3. Yapdı bir böyle güzìn úaãr-ı bülend-eyvÀn kim 

 İremez küngüre-i ùÀúına evhÀm u òayÀl 

 

4. Şìve-i óüsn-i rüsÿmı o úadar raènÀ kim 

 Óaú taèbìr ile vaãf itmek anı emr-i muóÀl 
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5. SÀye-endÀz olup úaãr-ı feraó-zÀya hemÀn 

 Geçe eyyÀmı ãafÀ ile nice rÿz u leyÀl 

 

6. Bende-i der-gehi Nièmet didi aña tÀrìò 

 BÀb-ı úaãr-ı şeh ola úıble-i rÿy-ı iclÀl (H. 1160/1747) 

 

TÀrìò-i Çeşme-i Vezìr-i Mükerrem Bekir Paşa-yı VÀlì-yi Õıùùa-i Mora 

70 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. ÁãafÀnuñ Àb-ı rÿyı luùf-ı cÿduñ menbaèı 

 Ol semiyy-i Óaøret-i äÀdıú kerrÿbì-òıãÀl 

 

2. Belde-i Morayı teşrìf ideli iúbÀlile 

 èAdl u òayrÀt ile ióyÀ itdi ol ãÀóib-kemÀl 

 

3. Feyø-i luùf-ı cÿdı sìr-Àb eyleyüp dil-teşneyi 

 Yapdı dil-cÿ çeşme icrÀ eyledi Àb-ı zülÀl 

 

4. Umaruz FeyyÀô-ı Muùlaúdan o kÀn-ı maèdelet 

 NÀéil-i ecr-cezìl ola ilÀ yevmüés-suéÀl 

 

5. Ola cÀrì lÿle her bir böyle tÀrìò NièmetÀ 

[30a] Çeşme-i cÿd-ı Bekir Paşada iç èayn-ı zülÀl (H. 1154/M. 1741)   
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TÀrìò-i Çeşme 

         71 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Menbaè-ı èayn-ı èinÀyet çeşme-sÀr-ı maèdelet 

 Mecmaè-ı baór-ı kerem SulùÀn Maómÿd-ı celìl 

 

2. Ol şeh-i İskender-Àyìnüñ muóìù-i cÿdına 

 Hem-terÀzÿ-yı tesÀvì olamaz èUmmÀn u Nìl 

 

3. Sÿy-ı òayra münceõib olmaàla ùabè-ı enveri 

 İtmede rükn-i rekìn-i devleti òayr-ı cemìl 

 

4. Yaèni kim dÀrüé-saèÀde Óaøret-i Beşìr Aàa 

 Òıør-ı tevfìú ÒudÀ ol dÀvere olup delìl 

 

5. Bu maóalde eyledi icrÀ bu dil-cÿ çeşmeyi 

 Oldılar sìr-Àb-ı cÿy-ı luùfı ebnÀé-i sebìl 

 

6. èÖmr ü iúbÀl-i şeh-i devrÀnı efzÿn eyleyüp 

  BÀni-i òayra daòi virsün ÒudÀ ecr-i cezìl 

 

7. NièmetÀ yaz òÀme-i zìbÀ ile tÀrìòini 

 MÀé-i Kevåerdür bu raènÀ-çeşme-sÀr-ı bì-èadìl (H. 1161/M. 1748) 
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TÀrìò-i Çeşme vü Sebìl-i Başúadın 

     72 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Menbaè-ı èayn-ı èinÀyet maèden-i luùf u himem 

 MÀye-baòş-ı èÀùıfet SulùÀn Maómÿd-ı celìl 

 

2. Ol şehen-şÀh-ı kerem-kÀr èAzìz-i Mıãr-ı cÿd 

 Eyledi luùfıla sìr-Àb èÀlemi mÀnend-i Nìl 

 

3. ÓamdüliéllÀh èahd-i èadlinde cihÀn maèmÿr olup 

 İtdi herkes bir eåer bünyÀd yine saèy-ı cemìl 

 

4. Ol òıdìv-i aèôamuñ bÀnÿ-yı òÀããı Başúadın 

 Óıôr-ı tevfìú oldı ol èÀlì-cenÀb çün delìl 

 

5. ŞÀd idüp rÿó-ı Ebüél-fetói edÀmüél-òayr-ı cÿd 

 CÀmiè-i pür-nÿrını teõyìl idüp yapdı sebìl 

 

6. Şehri-yÀr-ı èÀleme celb-i duèÀ-i òayr içün  

 Yapdı vÀlÀ mekteb ü nev çeşme-sÀr-ı bì-èadìl 

  

7. Didiler seyr eyleyüp dil-teşneler taósìn ile  

 Mevúiè-i şÀyÀnına düşdi bu nev òayr-ı cemìl 

 

8. Óaú veliyyüén-nièmeti şÀhen-şehi iúbÀlile 

 DÀéim itsün mesned-i şevketde niçe ay u yıl 
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[30b] 

9. Ábı-veş tÀrìòi cÀrì oldı Nièmet òÀmeden 

 MÀè-i cÿdın úıldı Başúadın reh-i Óaúda sebìl (H. 1158/M. 1744) 

 

TÀrìò-i Çeşme-i VerdinÀz Úadın 

73 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Menbaè-ı Àb-ı zülÀl-i meróamet Maómÿd ÒÀn 

 Maúsim itmiş cÿy-ı òayra der-gehin Óayy-ı Celìl 

 

2. Òacle-pirÀ-yı óarìm-i òÀãã-ı pÀkinden biri 

 VerdinÀz Öadın ki òayrÀta idüp saèy-ı cemìl 

 

3. Devletinde maôhar oldı böyle nev-ÀåÀra kim 

 Òıør-ı tevfìk-i mufìøuél-cÿd olup aña delìl 

 

4. Oldı ez-cümle muvaffaú böyle zìbÀ mevúièe 

 Yapdı raènÀ nev-sebìl-i çeşme-sÀr-ı bì-èadìl 

 

5. Óaøret-i şÀh-ı cihÀn-bÀn ile bÀnisin hemÀn 

 Eyleye luùfıla MevlÀ nÀéil-i ecr-i cezìl 

 

6. Òalúa işrÀb eyle Nièmet bì-bedel tÀrìò ile 

 VerdinÀz Öadın gül-Àb-ı èayn-ı cÿd itdi sebìl (H. 1154/M. 1741) 
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ÓARFÜéL-MÌM 

TÀrìò-i ÓammÀm-ı Nev-Ùaró-ı Óaøret-i CihÀn-dÀrì 

74 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Áb-ı rÿy-ı òulefÀ Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

 Menbaè-ı cÿd u himem maúam-ı erzÀú-ı enÀm 

 

2. O şehen-şÀh-ı rıøÀ cÿy-ı kerìm-i bì-çÿn 

 Her ne eylerse irÀde ider aókÀmına rÀm 

 

3. Himmet-i şÀh-ı cihÀn-bÀn ile az müddetde 

 Buldı bu cÀy-ı feraó-baòş-ı derÿn zìver-i tÀm 

 

4. Dil-nişìn böyle zemìni görüp ióyÀya sezÀ 

 Vaúf içün eyledi fermÀn-ı binÀ-yı óammÀm 

 

5. Görmedi çeşm-i òıred böyle binÀ-yı dil-keş 

 æebt-i erúÀm ideli levó-i beyÀna aúlÀm 

 

6. Kerem ıssı o úadar tÀb u øiyÀ virmiş kim 

 Feyz-i nÿr itmededür mihre úıbÀbındaki cÀm 

 

7. RÿşenÀdur o úadar levó-i ruòÀm-ı ãÀfì 

 Görinür anda èayÀn ãÿret-i maúãÿd-ı merÀm 

[31a] 

8. SÀdedür gerçi anuñ úubbesi ammÀ ki olur 

 Çarò-ı aùlas gibi bÀlÀy cemìè-i ecrÀm 
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9. CÀme-kÀnında sezÀ ferş olına aùlas-ı çarò 

 İdelüm cÀme-i vaãfında anÿñ òatm-i kelÀm 

 

10. Olmasam serdì-i eyyÀm ile Nièmet bì-tÀb 

 Böyle mi eyler idüm medó-i şehe ser ü maúÀm 

 

11. Kerem ıssı o şehen-şÀhı hemÀn èÀlemde 

 Niçe ÀåÀra muvaffaú ide bir vefú-i merÀm 

 

12. Lüéleé-i òÀmeden itdi cereyÀn bir tÀrìò 

 Ùaróı óaúúa ki bihìn resmi müferrió óammÀm (H. 1155/M. 1742) 

 

ÙÀriò-i äadÀret-i Vezìr-i Aèzam èAbduéllÀh Paşa 

75 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Úuùb-ı èÀlem Óaøret-i SulùÀn Maómÿdüéş-şiyem 

 Hep kerÀmetdür işi bÀ-luùf-ı Óayy lÀ-niyÀm 

 

2. Bu kerÀmet mi degül kim bir úadìmì bendesin 

 Getürüp ãadra o şÀhen-şÀh-ı İskender-àulÀm 

 

3. Niçe dem olup rikÀbı òidmetile kÀm-yÀb 

 Şimdi daòi dÀver-i mihr eyleyüp itdi bekÀm 

 

4. Eyleyüp reéy-i rezìninde iãÀbet èizz ile 

 İtdi èAbduéllÀh Paşa bendesin vÀlÀ-maúam 
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5. Daòi ãadr-ı mihre böyle bir vezìr ibnüél-vezìr 

 Gelmedi devr ideli bu nüh-sipihr-i kec-òırÀm 

 

6. Ol vezìr-i bì-naôìrüñ òizmet-i dìrìnesi 

 Olmaàıla cümle hep maúbÿl-i sulùÀn-ı enÀm 

 

7. KÀr-ı evvelde vezÀretle idüp úudretin refè 

 Eyledi soñra vekìl-i salùanat idüp bekÀm 

 

8. Geldi bir peyk-i berìd-i müjde-res ãad-şevúle 

 Didi ey Nièmet gözin aydın ÕudÀ-yı lÀ-niyÀm 

 

9. YÀver oldı baòtuña zìrÀ kerem-verdür gelen 

 äadr-ı mihre ey iden luùfından ümmìd-i merÀm 

 

10. Buldı el-óaú ãÀóibin ol ãadr-ı vÀlÀ-yı güzìn 

Maôhar-ı tevfìú-i Óaúú ola umÿrında müdÀm 

 

11. Şimdilik tÀrìò-i teşrìfiyle tebrìk eyleyüp 

 Öıl duèÀ-yı devlet ü iclÀline bu dem úıyÀm 

[31b] 

12. Óaú şehen-şÀh-ı cihÀn-bÀnı òaùÀdan òıfô idüp 

 SÀyesinde ide ol ãadr-ı güzìni ber-devÀm 

 

13. Õidmeti maúbÿl u saèy u himmeti meşkÿr olup 

 Gün-be-gün iúbÀlin efzÿn eylesün Rabbüél-EnÀm 
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14. ŞÀd olup ser-cümle èÀlem yazdılar tÀrìòini 

 Geldi ãadr-ı mihre èAbduéllÀh Paşa-yı benÀm (H. 1160/M. 1747)  

 

TÀrìò BerÀy-ı Mekteb-i äadr-ı Aèôam èAbduéllÀh Paşa Óaøretleri 

    76 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Efêal-i şÀhÀn-ı èÀlem ekmel-i devr-i zamÀn 

 Óaøret-i SulùÀn Maómÿd ÒÀn-ı İskender-rüsÿm 

 

2. Ol şehen-şÀh-ı kerem-kÀr-ı èadÀlet-perverüñ 

 ÓamdüliéllÀh úalmadı èahdinde ÀåÀr-ı àumÿm 

 

3. İşte ez-cümle òayır-òºÀhı vezìr-i aèôamı 

 Seyyid èAbduéllÀh Paşa kim odur faòr-i úurÿm 

 

4. Menbaè-ı òayr u óisÀnı oldı her sÿya revÀn 

 Olalı ãadr-ı muèallÀ-yı şeref-baòş-ı úudÿm 

 

5. Zìver-i ser-ãafóadur mecmÿèa-i òayrÀtına 

 Bu müzeyyen mekteb-i pÀkìze-i dil-keş ruúÿm 

 

6. Rÿz u şeb itmekde maóãÿãÀ duèÀ-yı devletin  

Pìr ü bernÀ hem-zebÀn olmış èalÀ-vechüél-èumÿm 

 

7. Başladı Nièmet elif bÀdan yazup tÀrìòini 

 Yapdı èAbduéllÀh Paşa mekteb-i kenz-i èulÿm (H. 1161/M. 1748) 
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TÀrìò-i Şeyòüél-islÀm-ı ÓayÀtì-zÀde Muóammed Emìn Efendi 

    77 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Müjde erbÀb-ı dil ü dÀnişe çün bÀd-ı nesìm 

 Feyø-res oldı yine luùf-ı ÕudÀvend-i Kerìm 

 

2. Eyledi yümnile zìb-Àver-i ãadr-ı fetvÀ 

 Bir kerem-perver-i èÀlì-güheri Rabb-i Rahìm 

  

3. Yaèni hem-nÀm-ı şehen-şÀh-ı rüsül mefòar-ı gül 

 İsm-i sÀmìsi gibi miåli de nÀ-yÀb-ı èadìm 

 

4. O kerem-kÀr-ı mufaòòam ki olup niçe zamÀn 

 CÀh-ı vÀlÀ-yı eùıbbÀya riyÀsetle muúìm 

 

5. äıdúla òidmeti maúbÿl şeh-i èÀlem olup 

 Eyledi mesned-i iftÀ ile daòi tekrìm 

[32a] 

6. Virdi ol ãadr-ı muèallÀda zìb ü revnaú 

 O FelÀùun-reviş ol dÀver-i dÀnÀ-yı kerìm 

 

7. ÕÀtıdur müntaòib-i nüsòa-i nÀ-yÀb-ı kemÀl 

 Õihn-i naúúad-ı süòan-perveridür ùabè-ı selìm  

 

8. Öyle bir fÀøıl u taórìr-i zamÀnuñ el-óaú 

 Olsa şÀkirdi sezÀ Bÿ èAli SìnÀ-yı óakìm  
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9. Hep òakìm-Ànedür eùvÀr-ı óikem-perdÀzı 

 Eyler üslÿb-ı óakìm üzre her emri tanôìm 

 

10. Óüsn-i òulúı o úadar kim o gül-i bÀà-ı kerem 

 Gösterür òalúa nevÀziş iderek rÿy-ı nìm 

 

11. Şebih ü mÀnend-i ney tecvìz idenüñ èÀlemde 

 Bir ùarìúile hele èaúlını itmem teslìm 

 

12. ÓÀãılı midóat u evãÀfına yoúdur pÀyÀn 

 Ne úadar eylese iróÀ-yı èinÀn ùabè-ı fehìm 

 

13. Şimdilik eyleme taùvìl-i süòanla ùaãdìè 

 Vaút-i tebrìk ü duèÀdur anı eyle taúdìm 

 

14. Ola biél-cümle umÿrında be-vefú-i dil-òºÀh 

 Yümnile maôhar-ı tevfìú-i ÒudÀvend-i Kerìm 

 

15. Óıfô idüp õÀtını evlÀd-ı kirÀmıyla müdÀm 

 Eyleye èizzet ü iúbÀlile ãadrında mukìm 

 

16. Ez-derÿn dÀìè-i òÀliãdür efendüm çoúdan 

 NièmetÀ bende-i òÀk-i derk-i AllÀh-ı èAlìm   

 

17. Ey veliyy-i nièmet-i èÀlem budur ümìd velì 

 Naôar-ı luùfuñ ile görmeye baòtı àam u bìm 
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18. Yazdı bu mıãraè-ı bÀlÀ ile tÀrìò-i duèÀ 

 äadr-ı iftÀda emìn eyleye èAllÀm-ı Óakìm (H. 1159/M. 1746) 

   

TÀrìò BerÀy-ı Medrese-i MuãtafÀ Efendi 

    78 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Mesned-ÀrÀ-yı riyÀset rükn-i cÀh-ı salùanat 

 VÀúıf-ı esrÀr-ı devlet dÀver-i faòr-i úurÿm 

 

2. Ol semiyy-i MuãùafÀ èallÀme-i müşkil-güşÀ 

 Münşì-i èatebi ola Veysì-nihÀd mülk-i Rÿm 

 

3. Mevlid-i vÀlÀsı olmaàla bu zìbÀ-beldeye 

 Öıldı ióyÀ maèbed ü nev-buúèa-i dil-keş rüsÿm 

[32b] 

4. Ol èulüvvüél-hemme õÀt-ı ekremi iúbÀlile  

 NÀéil-i ecr ide MevlÀ keyfe şÀé ve mÀ-yerÿm  

 

5. Gÿş idince NièmetÀ bu beyt-i pÀkile o dem 

 Cevherìn iôhÀr idüp tÀrìòine dökdi ruúÿm 

 

6. Medrese bünyÀd idüp bu mevúièe iòlÀã ile 

Öıldı Óacı MuãùafÀ Efendi ióyÀ-yı èulÿm (H. 1160/M. 1747) 
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TÀrìò-i Mekteb-i KetòudÀ-yı äadr-ı èÁlì Pìr MuãùafÀ Aàa 

    79 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

 1. KetòudÀ-yı ãadr-ı èÀlì MuãùafÀ Aàa ki anuñ338  

 Pìr ü bernÀ maómidet-òºÀnı èalÀ-vechüél-èumÿm 

 

2. Eyledi òayrÀt ile ióyÀ o kÀn-ı maèdelet 

 Olalı bu semte el-óaú meymenet-baòş-ı úudÿm 

 

3. Yapdı bir böyle muèallim-òÀne-i zìbende kim 

 Ùaró-ı vÀlÀsın görüp reşk itdi aãóÀb-ı rüsÿm 

 

4. Pìr idüp ãadrında iúbÀlüñ füzÿn itsün ÕudÀ 

 Görmesün miréÀt-ı pÀk-ı òÀtırı gerd-i àumÿm 

 

5. ÚudsiyÀn tebrìk idüp Nièmet didi tÀrìòini 

 Mevúiè-i esrÀr-ı vaóy-i MuãùafÀ kenz-i èulÿm (H. 1154/M. 1741) 

 

ÓARFÜéN-NßN 

TÀrìò BerÀy-ı BinÀ-yı CÀmiè-i Şerìf Der-ÓiãÀr 

                 80 

 Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

1. ŞÀhen-şeh-i èÀlì-tebÀr ôıll-ı CenÀb-ı Kird-gÀr 

 Kişver-güşÀ-yı kÀm-kÀr kÀm-Àver-i òalú-ı cihÀn 

 

                                                 

338 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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2. Ol şehri-yÀr-ı yem-èaùÀ yek-tÀ-şeh-i cÿd-ÀzmÀ 

 Niçe eåer úıldı binÀ ol kÀn-ı cÿd-ı bì-gerÀn 

 

3. Bu maèbedi daòi hemìn evvelkiden pÀk u güzìn  

 BünyÀd idüp ol şÀh-ı dìn virdi ÕisÀra zìb ü şÀn 

 

4. Óaúúa ki dil-keş bu eåer mÀnende-i dür ü güher 

 Virmiş leb-i deryÀda fer ol cÀmiè-i feyø-ÀşiyÀn 

 

5. Resminde yoú aãlÀ óalel ùaróı bihìn ü bì-bedel 

 EşbÀhını itme cedel görmiş degül çeşm-i cihÀn 

 

6. Saúfı rehìn-i nüh-úıbÀb ùÀúı anuñ gerdÿn-tÀb 

 Hem-çü duèÀ-yı müstecÀb peyveste-i nüh-ÀsumÀn  

[33a] 

7. Naúş-ı cidÀr-ı aóseni şermende eyler Erjeni339 

 Behcet-nümÀ her revzeni mÀnende-i úaãr-ı cinÀn 

 

8. BÀnìsi şÀhen-şÀh-ı dìn olsun serìrinde mekìn 

 ÕÀt-ı hümÀyÿnın hemìn óıfô ide Óayy-ı MüsteèÀn 

 

9. Nièmet gibi bir bendesi didi anuñ tÀrìòini 

 Yapdı bu vÀlÀ-cÀmièi sulùÀn-ı dìn Maómÿd ÕÀn (H. 1159/M. 1746) 

 

 

 

                                                 

339 “Erjeng” şeklinde yazılması gereken kelime vezin gereği “Erjen” şeklinde yazılmıştır. 
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TÀrìò BerÀy-ı BinÀ-yı CÀmièi Şerìf Der-ÓiãÀr-ı Rÿm İli 

    81 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. PÀdişÀh-ı yem-himem sulùÀn-ı bÀlÀ-menzilet  

 äaf-der ü dÀd-Àver ü İskender-i sÀmì-mekÀn  

 

2. Ol enÀm-ı mülk ü millet pÀdişÀh-ı èÀlemüñ  

 Ber-vücÿdı yümnile ÀfÀúa virdi zìb ü şÀn  

 

3. Eyleyüp ióyÀluca Óaú niçe òayr-ı cezìl  

 SiyemmÀ biri bu vÀlÀ-cÀmiè-i úuds-ÀsitÀn340  

 

4. Ùaróı dil-keş çün mineél-bÀb-ı ileél-miórÀb kim  

 Bir gören şÀbÀş ile didi ki dil-cÿ-óüsn ü Àn  

 

5. LÀmiè-i envÀr her cÀm bulur revzeni  

 RÿşenÀ-efzÀ-yı mÀh oldı çü mihr-i ÀsumÀn  

 

6. İrkeèÿ ve’s-cudÿ vaèbudÿyı341 kilk-i ter  

 ÙÀúına iòlÀã ile yazdı duèÀ idüp hemÀn  

 

7. Óaú òaùÀsız ide dÀéim ol cihÀn-bÀnuñ felek  

 Óükmini icrÀ ide tÀ ki ùura bu ÀsumÀn  

 

8. NièmetÀ tÀrìò olur her mıãraèı bì-reyb (ü) şek 

 O bihìn-òayr-ı nev-ìcÀda eyÀ muèciz-beyÀn  

                                                 

340  Bu mısraın vezni bozuktur. 
341 “Rükû edin, secdeye kapanın.” ; Hacc/ 77. 
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9. Zìr-i yemde pür-güher faãã-ı nigìn oldı hemìn 

 CÀmiè-i vÀlÀ-yı sulùÀn-ı zamÀn Maómÿd ÕÀn (H. 1159/M. 1746) 

 

TÀrìò-i Maófil-i HümÀyÿn Der-CÀmiè-i Şerìf-i ÓiãÀr 

82 

FÀèilÀtün FaèilÀtün FaèilÀtün Faèilün 

1. Maófil-ÀrÀ-yı òilÀfet zìb-i ãadr-ı salùanat 

 SÀye-endÀz-ı èinÀyet ôıll-ı Rabbüél-èÁlemìn 

 

2. Öyle şÀhen-şÀh-ı kişver-gìr-i èÀlem kim ider 

 äìt-i şÀn u şevketi ùas-ı sipihri pür-ùanìn 

 

3. Öıble-i ÀmÀl-ı şÀhÀn-ı cihÀn itmüş ÕudÀ 

 Kim sezÀdur itseler der-gÀhına vaøè-ı cebìn 

[33b] 

4.  Ol şeh-i fermÀn-revÀ-yı heft-iúlìm-i kerem 

  Eyledi ÀåÀr-ı luùfıla cihÀnı kÀm-bìn 

 

5. SiyemmÀ bu cÀmiè-i pÀkìzeyi bünyÀd idüp342 

 Hem-çü BeytuéllÀh-ı maèmÿr oldı úalb-i müéminìn 

   

6. Yapdılar iúbÀl ile teşrìfine ol dÀverüñ 

 Böyle bir nev-maófil-i zìbende-ùaró u dil-nişìn 

 

7. ÓabbeõÀ manôÿme-i ùÀèat-geh-i nev-iòtirÀè 

 Kim bu maófil oldı gÿyÀ şÀh-beyt-i nev-zemìn 

                                                 

342 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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8. LevóaşuéllÀh maófil-i óÀlet-dih-i rÿó-ÀşinÀ 

 Kim derÿn-ı enveri olmış maùÀf-ı óÿr-ı èìn 

 

9. Ùaró-ı maùbÿè u nev-ìcÀd-ı feraó-zÀsın görüp 

 Didiler taósìn ile üstÀdına ãad-Àferin 

 

10. SÀóasında berú urur nÿr-ı leùÀfet öyle kim  

 Feyø-yÀb olmaúda andan mihr-i çarò-ı çÀrümìn 

 

11. ÓÀãılı zer-kilk-i úudret ùÀúına åebt eylemiş 

 HÀzihì cennÀtü èAdnin fe‟dòulÿhÀ òÀlidìn343  

 

12. Óaøret-i Óaúú ol şehen-şÀh-ı cihÀn-dÀruñ hemÀn 

 Eyleye õÀt-ı hümÀyÿnuñ òaùÀlardan emìn 

 

13. Eyleyüp iclÀl ile zìb-i serìr-i salùanat 

 Ola her kÀrında tevfìú-i ÒudÀ yÀr u muèìn 

 

14. Cevherin iôhÀr idüp Nièmet duèÀ-gÿyı yine 

 Yazdı iki mıãraè-ı berceste tÀrìò-i bihìn 

 

15. Resmi pÀk u dil-nişìn ü ùaróı daòi nev-zemìn 

 Maófil-i dil-keş binÀ-yı ÕÀn-ı Maómÿd-ı güzìn (H. 1159/M. 1746) 

 

 

 

                                                 

343 “Bunlar Adn cennetleridir, ebedî kalmak üzere girin buraya.” ; Yılmaz, age., s. 68. 
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TÀrìò-i Diger BerÀy-ı Maófil-i HümÀyÿn Der-CÀmiè-i Şerìf-i ÓiãÀr 

    83 

Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün Mef„ÿlü FÀ„ilÀtün 

1. ŞÀhen-şeh-i muôaffer òÀúÀn-ı heft-kişver 

 Olsun derinde çÀker tÀc-ÀverÀn-ı gerdÿn 

 

2. Ol şehri-yÀr-ı èÀdil óikmet-şinÀs-ı kÀmil 

 Olmaz aña muèÀdil ãad-Úayãer ü FelÀùun  

 

3. äubó u mesÀ òayÀli ÀåÀr-ı òayr-ı èÀlì 

 AókÀmınuñ meéÀli icrÀ-yı şerè ü úanÿn 

 

4. Yek-tÀ şeh-i kerem-zÀ yoúdur naôìri óÀlÀ 

 èAhdinde oldı ióyÀ luùfıla rubè-ı meskÿn 

 

5. Bu cÀmiè-i münevver yapdı şeh-i kerem-ver 

 äan úıùèa-i muãavver resmi o deñlü mevzÿn 

[34a] 

6. Bu maófilüñde óaúúa ùaró-ı güzìni vÀlÀ 

 Naúş u nigÀrı zìbÀ seyr iden oldı meftÿn 

 

7. Manôÿme-i èibÀret anuñla buldı zìnet 

 GÿyÀ ki oldı şeh-beyt bu maófil-i hümÀyÿn 

 

8. Ola bu cÀy-ı behbÿd ol şehri-yÀra mesèÿd 

 Ôıllını ide memdÿd tÀ şarú u àarba Bì-çÿn 
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9. DÀéim ola İlÀhì zìb-i serìr-i şÀhı  

 Óıfô it o pÀdişÀhı tÀ kim dura bu gerdÿn 

 

10. DÀèì-i òaããı Nièmet cÿyende-i èinÀyet 

 Yazdı bu resme bir beyt tÀrìò-i tÀm u mevzÿn 

 

11. ŞÀhÀne ùaróı el-óaú yÀ Rabb ola mesèÿd  

 èİzzle şehri-yÀra nev-maófil-i hümÀyÿn  

 

12. Bu ùaró-ı pÀk néola ola saèìd İlÀhì 

 SulùÀn Maómÿda dÀéim bu maófil hümÀyÿn (H. 1159/M. 1746) 

 

Nüzÿl-i Şüden Be-DeryÀ Úalyon-ı Bì-hemtÀ-yı Óaøret-i Şehri-yÀr 

    84 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

1. Şeh-i deryÀ-yı himem SulùÀn Maómÿd 

 Dil-i pÀki kerÀmet ile meşóÿn 

 

2. O yek-tÀ gevher-i kÀn-ı süòanuñ 

 Naôìrin görmemişdür çeşm-i gerdÿn 

 

3. Yetişmez maãraf-ı yek-rÿzesine 

 HezÀrÀn genc-i bÀd-Àverle ÚÀrun 

 

4. Kef-i dür-pÀşıdur èayn-ı èinÀyet 

 CihÀn olmaúda elùÀfıla memnÿn 
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5. äadÀ-yı ùob-ı úahrından dem-À-dem 

 Muèaùùaldur ãımÀò-ı deşt ü hÀmun 

 

6. İdüp dÀéim àazÀya ãarf-ı maúdÿr 

 O sulùÀn-ı muôaffer ôıll-ı Bì-çÿn 

 

7. ÒuãÿãÀ nev-be-nev olmaúda maèmÿr 

 ZamÀnında donanmay-ı hümÀyÿn 

 

8. Yapıldı niçe fülk-i kÿh-ı peyker 

 Dil-i aèdÀ-yı dìni itdi pür-òÿn 

 

9. Ki ez-cümle bu úalyon-ı nev-ìcÀd 

 Olur resmin gören óayrÀn u meftÿn 

[34b] 

10. Nüzÿlinde şehen-şÀh-ı cihÀnuñ 

 TemÀşÀya úudÿmı oldı úÀnun 

 

11. İdüp iclÀl ü şevket ile teşrìf 

 Nüzÿli emrine olmaàla merhÿn 

 

12. O keştì-i girÀn-temkìni gör kim  

 RevÀn olmış iken çün Àb-ı Ceyòÿn 

 

13. KemÀl-i dehşetinden pìş-i şehde 

 Tevaúúuf itdi nìm-saèÀtden efzÿn 
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14. Neheng-ÀsÀ hemÀn atladı baóre 

 äudÿr itdükde fermÀn-ı hümÀyÿn 

 

15. Ne zevraú aldırur seyr ile bir gün 

 İdince sÿy-ı aèdÀya şebìóÿn 

 

16. Yeter taãdìèi úo ùayy-ı kelÀm it 

 Ki fülk-i òÀmede ùopùolu maømÿn 

 

17. Şürÿè it baèd-ezìn semt-i duèÀya 

 Odur zìrÀ süòanda emr-i mesnÿn 

 

18. O şÀhen-şÀh-ı baór-i cÿduñ olsun 

 Musaòòar emrine bu rubè-ı meskÿn 

 

19. LivÀé-i devletin manãÿr ide Óaú 

 Telaffuô olına tÀ kÀf ile nÿn344 

 

20. Yazınca òÀme-i õì-bÀl-i Nièmet 

 Bu beyt oldı iki tÀrìò-i mevzÿn 

 

21. Şeh-i baórinüñ èizz-i himmetiyle 

 Yemme èanúa-ãıfat süzüldi úalyon (H. 1162/M. 1749) 

 

 

                                                 

344 Kef ve nun (kün):“O, bir şeyi yaratmak isterse ona yalnız “Ol” demesi yeter. Ol dediği şey hemen 

oluverir.”, Yılmaz, age., s. 89; Bakara/ 117; Âl-i İmrân/ 47; Nahl/40. 
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TÀrìò-i Bend-i Cÿy-bÀr-ı ElùÀf-ı SulùÀnì 

85 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Baór-i èummÀn-ı kerem SulùÀn Maómÿdüéş-şiyem 

 PÀdişÀh-ı muóterem òÀúÀn-ı İskender-tüvÀn  

 

2. Menbaè-ı enhÀr-ı elùÀf-ı ÕudÀdur der-gehi 

 Feyø-yÀb olmaúda dÀéim mülket-i èOåmÀniyÀn 

 

3. Pür-ùarÀvet cÿy-bÀr-ı èadli ile her ùaraf 

 Şÿre-zÀr-ı dehri itdi himmetile gül-sitÀn 

 

4. Ol şehen-şÀh-ı mekÀrim-kÀr-ı ÓÀtem-meşrebüñ 

 Nev-be-nev sìr-Àb-ı cÿy-ı cÿdıdur pìr ü civÀn 

 

5. Úahrı cÀrì düşmene mÀnende-i seylüél-èArim345 

 Luùfı sÀrì hem-çü Zemzem èÀleme bì-imtinÀn 

[35a] 

6. Çeşme-sÀr-ı himmeti dehri ãuvardı ser-be-ser 

 Oldı ReyyÀn cÿy-bÀr-ı şevú ile òalú-ı cihÀn 

 

7. áarúa-i àufrÀn SüleymÀn ÒÀn idüp ãarf-ı himem 

 Gerçi bu Àb-ı muãaffÀyı bulup itmiş revÀn 

 

8. Vüsèat eyyÀmında ammÀ eyleyüp cÿş u òurÿş 

 Öıllet avÀnında dil-sìr olmaz idi teşne-gÀn 

                                                 

345 “Arim seli”; Sebe/16. 
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9. Lìk bu maènÀ olup şevú-Àver-i ùabè-ı selef 

 Bulmadılar øabùı tedbìrinde rÀh-ı şÀygÀn  

 

10. Ser-keşìde deşt ü ãaórÀya yine pÿyÀn olup 

 Dìdeden olur iken dÀéim serÀb-ÀsÀ nihÀn 

 

11. Óıøır ilhÀm eyleyüp tebşìr-i ùabè-ı pÀkine 

 Oldı óaúúa kim delìl rÀh-ı òayrÀt-ı óisÀn 

 

12. Bend idüp óükm-i şeh-i devrÀn o Àb-ı ser-keşi 

 Cemè olan cÿlar ser-À-pÀ oldı baór-ı bìgerÀn 

 

13. Baór-ı cÿdı dÀéimÀ dünyÀyı şÀd-Àb eylesün 

 TÀ ola mihr-i münevver èÀleme pertev-feşÀn 

 

14. Sen de işrÀb eyle Nièmet yaz bu beyt-i dil-keşi 

 ÒÀmeden bu iki tÀrìò oldı ãu gibi revÀn 

 

15. Çekdi mecrÀ-yı kemerler cÿy-ı ãÀfìsine bend 

 Eyledi SulùÀn Maómÿd seddin İskender-nişÀn (H. 1161/M. 1748) 

 

TÀrìò BerÀy-ı BinÀ-yı CÀmiè-i Şerìf-i Şehri-yÀrì 

    86 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Mesned-ÀrÀy-ı òilÀfet iftiòÀr-ı salùanat 

 Rÿó-baòş-ı dìn-i devlet Óaøret-i Maómÿd ÒÀn 

 

 



     254 

 

2. Ol imÀmüél-müslimìnüñ der-geh-i iclÀlini 

 Eylemiş Óaú úıble-gÀh-ı şehri-yÀrÀn-ı cihÀn 

 

3. Ol şehüñ ÀåÀr-ı òayrÀtıyla maèmÿr olmada 

 Devr-i èadlinde åüàÿr-ı ser-óad-i İslÀmiyÀn  

 

4. İşte ez-cümle bu zìbÀ-belde-i manãÿreyi 

 Eyledi ÀåÀr ile ióyÀ o şÀh-ı Cem-nişÀn 

 

5. Yapdı bir böyle muèallÀ maèbed-i pür-nÿr kim 

 Olsa òuddÀmı sezÀ ãad-şevúle kerrÿbiyÀn 

 

6. ÓabbeõÀ nev-maèbed-i dil-keş binÀ kim rÿz u şeb 

 İútibÀs-ı feyø-i nÿr itmekde mihr-i ÀsumÀn 

 

7. äÀóibüél-òayr ol şehen-şÀh-ı mekÀrim-perverüñ 

 Óıfô ide õÀtın òaùÀlardan CenÀb-ı MüsteèÀn 

[35b] 

8. NièmetÀ itmÀmına ùaró itdi bir tÀrìò-i òÿb 

 Öıldı bu nev-cÀmiè-i pÀkı binÀ Maómÿd ÒÀn (H. 1159/M. 1746) 

 

TÀrìò-i èİmÀret-i èÁmire Óaøret-i PÀdişÀh-ı Gìtì-sitÀn Der-Úurb-ı SerÀy-ı CihÀn-bÀnì 

    87 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Şehri-yÀr-ı dÀd-ger òÀúÀn-ı İskender-ôafer 

 PÀdişÀh-ı baór u ber şÀhen-şeh-i gìtì-sitÀn 
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2. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı FelÀùun-reéy kim  

 Oldı õÀtı bÀèiå-i ÀsÀyiş-i kevn ü mekÀn 

 

3. Ol şehüñ olmaúda miréÀt-ı cihÀnda nev-be-nev 

 Vech-i pÀkinden niçe ÀåÀr-ı òayriyye èayÀn 

 

4. İşte ez-cümle AyÀãofiyye gibi maèbedüñ 

 Öıldı eùrÀfın niçe ÀåÀr ile cennet-nişÀn 

 

5. Mekteb ü dÀrüél-kütüb dil-cÿ sebìl inşÀd idüp 

 Eyledi sükkÀnını àarú-Àb-ı cÿd-ı bìgerÀn 

 

6. Baèd-ezìn dÀrüén-nièam bünyÀd idüp ol kÀm-kÀr 

 Oldı sìr iósÀnına ãad-vechle pìr ü civÀn 

 

7. MÀh-ı nev ãanma görince ùÀú-ı vÀlÀ ùaróını 

 ÁsumÀn olmış aña óayretle engüşt-der-dehÀn  

 

8. ÓÀãılı bir böyle sulùÀn-ı kerem-ver gelmedi 

 Gerçi geldi èÀleme çoú pÀdişÀh-ı Cem-nişÀn 

 

9. Óaúú edÀ-yı şükrine iúdÀr ide bu èÀlemi 

 Görmedük böyle veliyyüén-niémete bì-imtinÀn 

 

10. PÀyidÀr itsün hemÀn AllÀh o şÀh-ı ekremi 

 VÀye-dÀr-ı nièmet-i iósÀnı olsun bende-gÀn 
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11. Didi Nièmet òºÀr-òºÀn-ı devleti tÀrìòini 

 DÀr-ı nièmet yapdı nev SulùÀn Maómÿd-ı cihÀn (H. 1155/M. 1742)  

 

TÀrìò BerÀy-ı Maófil-i HümÀyÿn Der-CÀmiè-i ÓiãÀr-ı Rÿm İli 

    88 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Mesned-ÀrÀ-yı òilÀfet zìb-i cÀy-ı salùanat 

 MuútedÀ-yı ehl-i sünnet Óaøret-i Maómÿd ÒÀn 

 

2. Ol şeh-i dìn-perver-i ôıll-ı ÕudÀ kim olmada 

 Niçe ÀåÀr-ı müberrÀt vech-i pÀkinden èayÀn 

 

3. LÀ-cerem bu maèbedi nÀr-ı úaøÀ sÿzÀn idüp 

 Öalmamışdı hìç esÀsından daòi nÀm u nişÀn 

[36a] 

4. Olıcaú semè-i hümÀyÿna resìde der-èaúab 

 Bì-bedel ièmÀrın emr itdi o sulùÀn-ı cihÀn 

 

5. Eyleyüp evvelkiden aèlÀ anı ùaró u binÀ 

 Oldı bir nev-cÀmiè-i pÀkìze-i feyø-ÀşiyÀn 

 

6. Hem yapıldı yümnile teşrìfine şÀhen-şehüñ 

 Böyle cÀy-ı dil-nişìn ü maófil-i çarò-ÀsitÀn 

 

7. Resm-i òÿb-ı dil-güşÀsı bì-naôìr olmış hele 

 Kim leùÀfetde olur reşk-Àver-i úaãr-ı cinÀn 
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8. Óaú hümÀyÿn eyleyüp bÀnìsi şÀh-ı èÀlemüñ 

 èÖmrini efzÿn ide iúbÀl ü şÀnın bìgerÀn 

 

9. Seyr idüp Nièmet duèÀ-gÿyı didi tÀrióini 

 Maófil-i zìbende-cÀy u mesned-i Maómÿd ÒÀn (H. 1159/M. 1746) 

 

TÀrìò-i Tecdìd-i Cebe-òÀne Der-SarÀy-ı HümÀyÿn 

    89 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Úuvvet-i úalb-i òilÀfet iftiòÀr-ı salùanat 

 Zÿr-ı bÀzÿ-yı celÀdet Óaøret-i Maómÿd ÒÀn 

  

2. Ol zamÀn ãavlet ü Rüstem-i neberd-i èÀlemüñ 

 Pertev-i şemşìr-i Àteş-tÀbıdur berú-i cihÀn 

 

3. Úande irsÀl-i cüyÿş itdiyse bÀ-teéyìd-i Óaú 

 Oldı manãÿruél-livÀ ol dÀver-i gìtì-sitÀn 

 

4. Himmet-i şÀhÀnesin el-óaú ki iôhÀr eyledi 

 áÀlib oldı düşmen-i dìne be-luùf-ı MüsteèÀn 

 

5. Fetó u tesòìr eyledi nice bilÀdıla úılÀè 

 Tìàini Àvìze-i èarş itdi ol ãÀóib-úırÀn 

 

6. Ol şehe bir saùvet ü şevket èaùÀ itmüş ki Óaú 

 Bìm-i tìà-i úahrına düşdi gürÿh-ı düşmenÀn   
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7. Şimdi oldur ãaf-der-i kişver-güşÀ-yı nÀm-ver 

 Der-gehinde úulluàıla faór ider ãad-ÚahramÀn 

 

8. Ol hem-sÀz-ı umÿr-ı dìn ü devlet kim anuñ 

 Fikr-i tertìb-i cüyÿş u deèbi ièmÀr-ı cihÀn 

 

9. SiyemmÀ dÀrüés-silÀó-ı ceyş-i sulùÀnì ki anuñ346 

 İnhidÀma meylini gÿş itdigi demde hemÀn 

 

10. Oldı fermÀn-ı hümÀyÿnı şeref-baòş-ı ãudÿr 

 Yapıla evvelkiden aèlÀ vü cÀy-ı dil-sitÀn 

 

11. Öyle dil-keş ùaró néola eyleyüp inşÀ anı 

 Kim firÀz-ı úubbe-i vÀlÀsı farú-ı FerúadÀn 

[36b] 

12. ÓabbeõÀ dÀrüés-silÀó-ı bì-bedel kim seyr idüp 

 Müjde-i nuãretle tebşìr eyledi KerrÿbiyÀn 

 

13. Óaú òaùÀdan òıfô idüp ol şehri-yÀr-ı èÀlemi 

 Eyleye dÀéim serìr-i salùanatda kÀm-rÀn 

 

14. Boynı baàlu bende itsün der-geh-i iúbÀline 

 Úande var ise gürÿh-ı düşmen-i gerden-keşÀn 

 

15. NièmetÀ sen daòi yaz tÀrìò-i bÀlÀsın anuñ 

 Yapdı dÀrüél-eslióa ióyÀ idüp Maómÿd ÒÀn (H. 1157/M. 1744) 

                                                 

346 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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 TÀrìò BerÀy-ı Öaãr-ı Beşìr Aàa Der-SarÀy-ı HümÀyÿn 

    90 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı èadÀlet-perverüñ 

 èAhd-i pÀkinde esÀs-ı salùanat oldı metìn 

 

2. Úalb-i ÀgÀhı çü beyt-i Óaú münevver-sÀz-ı çarò 

 Der-geh-i èadli muùÀf-ı pÀdişÀhÀn-ı güzìn 

 

3. Bundan aúdem zìver-i ser-ãafóa-i evãÀf idüp 

 Böyle inşÀd eylemiş bir şÀèir-i siór-Àferìn 

 

4. İrtifÀè-i úadrine irmez yine medd-i baãar 

 Mihr ü meh şìşe èamÿd-ı ãubó olursa dÿr-bìn 

 

5. BÀàçe-i óÀãã-ı leùÀfet-iòtiãÀãından o şeh 

 İntiòÀb idüp bu cÀyı itdi firdevs-i berìn 

 

6. Ùabè-ı maùbÿè-ı hümÀyÿnıla ùaró u resm idüp 

 Yapdı nÀdìde niçe kÀşÀne vü kÀò-ı bihìn 

 

7. Her biri óüsn-i nezÀketde leùÀfet-baòş olup 

 Oldı bir manôÿme-i şeh-beyt-i pÀk u nev-zemìn 

 

8. SÀóasında berú urur envÀr-ı şevú-i inbisÀt 

 Her nişìmen-gÀh-ı zìbÀsı birer faãã-ı nigìn 
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9. Niçe hem-seng ü mümÀåil ola úaãr-ı çil-sütÿn 

 Her èimÀd-ı úaãrı zìrÀ hem-ser-i çarò-ı berìn 

 

10. Her nihÀl-i nev-resÀnı gülşeninde ãaf-be-ãaf 

 Dest-i bestedür kemer-mÀnend-i óÿr-ı meh-cebìn 

 

11. Ol feraó-baòşÀ-sarÀy-ı òaãdan taòãìã idüp 

 Eyledi inşÀd u ióyÀ ol şehen-şÀh-ı güzìn 

 

12. Kim ola dÀrüés-saèÀde mesnedin tezyìn iden 

 Bendesi Beşìr Aàa ol cÀy-ı raènÀda mekìn 

 

13. Öyle aàay-ı ãadÀúat-kÀr kim emåÀlini 

 Görmemiş devr ideli çeşm-i sipihr-i çÀrümìn 

[37a] 

14. Maèrifet-pìşe hüner-endìşe naúúad-ı zamÀn 

 Kim odur óikmet-şinÀs-ı èaúl-ı kül dÀniş-úarìn 

 

15. Şìve-i óüsn-òaùùı dil-dÀdesi şeyò ile şebÀb 

 ŞÀhid-i èirfÀn der-i cÿdında èabd-ı kem-terìn 

 

16. Her kemÀl ü maèrifetde fÀéiúuél-aúrÀndur 

 SÀye-i şehde İlÀhì ola dÀéim kÀm-bìn 

 

17. Öyle dil-keş oldı bu zìbÀ-maóall-i bì-bedel 

 Pertev-endÀz olsa şÀyÀn ôıll-ı Rabbüél-èÁlemìn 
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18. Nièmet-ÀsÀ bÀz idüp revzenleri dest-i duèÀ 

 Böyle eyler ilticÀ iòlÀã ile her Àn u ìn 

 

19. Pür-øiyÀ itsün ÒudÀ nüzhet-sarÀy-ı şevketin 

 Görmesün ùabèı keder olsun òaùÀlardan emìn 

 

20. Eyleyüp zìb-i serìr-i salùanat iúbÀlile 

 Eyleye bünyÀn-ı èömr ü devletin dÀéim raãìn 

 

21. NièmetÀ vech-i cemìl ile didi tÀrìòini 

 Mesned-i dÀrüés-saèÀde cilve-gÀh-ı nev-zemìn (H. 1161/M. 1748) 

 

TÀrió-i Úaãr-ı HümÀyÿn-ı Bì-BahÀne Der-Maèmÿre-i ÙopòÀne 

    91 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı maàazì-pìşenüñ 

 Eyledi ãìt ü ãadÀ-yı èadli çaròı pür-ùanìn 

 

2. Devletinde ùopcıyan ocaàı ÀbÀdan olup 

 Hem yapıldı böyle zìbÀ iki cÀy-ı nev-zemìn 

 

3. ÓabbeõÀ cÀy-ı temÀşÀ-gÀh kim vaút dökem 

 Eyleye seyrÀn içün teşrìf o sulùÀn-ı güzìn 

 

4. NièmetÀ taósìn birle didi tÀrìòin anuñ 

Bì-bedel cÀy-ı muèallÀ ùaró-ı zìbÀ şeh-nişìn (H. 1156/M. 1743) 
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TÀrìò BerÀy-ı Oùa-yı Mütevellì Der-èİmÀret-i èÁmire 

92 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. VÀúıf-ı dÀrüén-nièam SulùÀn Maómÿd-ı kerìm 

 Her cihetden oldı sìr iósÀnına òalú-ı cihÀn 

 

2. FÀtiòüñ manôÿme-i evúÀfını ÀåÀr ile  

 Eyledi teõyìl o sulùÀn-ı kerìm-i nükte-dÀn 

[37b] 

3. ØÀbiùÀn-ı vaúf içün ez-cümle bünyÀd eyledi 

 Böyle bir kÀşÀne-i vÀlÀ der-i çarò-ÀsitÀn 

 

4. ÓabbeõÀ kÀşÀne-i zìbende kim şÀyestedür 

 Olsa gül-mìò-i dür-i iclÀli mÀh-ı ÀsumÀn 

 

5. Ùaróı dil-keş resmi àayet dil-nişìn olmış hele 

 Kim leùÀfetde naôìr olmaz aña ki úaãr-ı cinÀn 

 

6. BÀni-i òayr ol şehen-şÀh-ı muèallÀ-mesnedi 

 PÀyidÀr itsün maúÀmında CenÀb-ı MüsteèÀn 

 

7. NièmetÀ ùaró itdi yek-tÀ mıãraè-ı tÀrìòini 

 Bu oùa dìvÀn-ı vaúfa şÀh-beyt aldı hemÀn (H. 1155/M. 1742) 
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TÀrìò-i Tedrìs-i MìrÀn-ı MükrimÀn-ı VahhÀb Efendi vü èAbduér-raómÀn Efendi 

     93 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. ÒÀn-ı Maómÿd-ı èadÀlet-pìşe 

 Şeh-i õì-şÀn u güzìn-i devrÀn 

 

2. KÀm-ver eyledi her bendesini 

 èÁlemi gül gibi úıldı òandÀn 

 

3. İşte ez-cümle bu maòdumÀnı 

 Medrese eyleyüp itdi şÀdÀn 

  

4. DÀòil-i buúèa-i kÀm ola ebed 

 Olalar zìver-i bezm-i èirfÀn 

 

5. Úalbini her birisi vÀlidinüñ 

 İtdi bu şevúle mihr-i raòşÀn 

 

6. NièmetÀ åebt idelüm tÀrìòin 

 Öılalum biz daòi bu beyti èayÀn 

 

7. Müjde bÀdÀ ki müderris oldı  

 Mìr-i VahhÀb ile èAbduér-raómÀn (H. 1159/M. 1746) 
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ÓARFÜéL-VÁV 

TÀrìò-i Bend-i Dil-Pesend-i Óaøret-i Şehri-yÀrì 

94 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. Çeşme-sÀr-ı meróamet SulùÀn Maómÿduñ müdÀm 

 Der-gehine itmede şÀhÀn-ı èÀlem ser-fürÿ 

 

2. Böyle sìr-Àb-ı èinÀyet olmaz idi her ùaraf 

 VÀúıf-ı aóvÀl-i dünyÀ olmasaydı mÿ-be-mÿ 

[38a] 

3. Gördi kim ser-şÀrdur óavø-ı èaùÀ vü himmeti 

 äanma mihr ü meh felek ãunar tehì iki sebÿ 

 

4. Cÿy-bÀr-ı òayr u iósÀnı ùutardı èÀlemi  

 Yapmasa bu ùÀú-ı bendi ol òıdìv-i nìk-òÿ 

 

5. áarúa-i àufrÀn SüleymÀn ÒÀn himmet ãarf idüp 

 Olmış aãóÀb-ı óisÀn u òayra gerçi Àb-ı rÿ 

 

6. Böyle ãÀóib-òayr-ı cÀrì pÀdişÀhı görmedi 

 Eyleyen ezber selef tÀrìòini mÀnend-i ãu 

 

7. Neşr içün ÀfÀúa Nièmet söyledi tÀrìòini 

 End-bend itdi bu bend Àb-ı óayÀtı sÿ-be-sÿ (H. 1161/M. 1748) 
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ÓARFÜéL-HÁ 

TÀrìò-i SÀl-i BÀ-SitÀyiş-i Şehen-şÀh-ı Maómÿdüél-ÒiãÀl 

95 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. Yine tecdìd idüp menşÿr-ı sÀli münşi-i taúdìr 

 Meh néola çeküp ùuàrÀ-yı àarrÀ-yı zer-endÿda347 

 

2. İder òayra delÀlet evvel sÀl ile nev-rÿzuñ 

 TeãÀdüf itmesi taóvìlinüñ ol mÀh-ı mesèÿda 

  

3. HilÀl-i sÀl-i nev ôan itme bir Bercìs-i felek şimdi  

 Yazar taúvìm-i nev zer-kilk ile SulùÀn Maómÿda 

 

4. O òurşìd-i cihÀn ol ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀnuñ 

 ÔılÀl-ı şefúati olmaúdadur ÀfÀúa memdÿde 

 

5. YegÀne dÀver-i devrÀn ki miréÀt-ı cihÀn içre 

 Felek devr ideli olmış degül emåÀli meşhÿde 

 

6. Olur ÀåÀr-ı yümn-i himmetile ol cihÀn-bÀnuñ 

 ZamÀn-ı èadl u dÀd-ı devletinde èÀlem Àsÿde 

 

7. O Õüél-úarneyn-i èaãruñ berr ü baóre óükmi cÀrìdür 

 Der-i bì-dÀd-ı Yeécÿc-ı fiten devrinde mesdÿde 

 

 

                                                 

347 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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8. O rütbe kevkeb-i iúbÀli èÀlìdür o sulùÀnuñ 

 SezÀ şÀhÀn-ı èÀlem olsa der-gÀhında fersÿde 

 

9. Yeter taãdìè idersin ùayy-ı ùÿmÀr-ı süòan it kim 

 O şÀh-ı emcedüñ evãÀfı zìrÀ àayr-ı maódÿda  

 

10. HemÀn her sÀl u mÀh iúbÀl ü şevketle olup dÀéim 

 Muvaffaú ola óüsn-i reéy ile tevfìú-i Maèbÿda 

 

11. Didi tebrìk idüp tÀrìòini Nièmet duèÀ-gÿyı 

[38b] HümÀyÿn eyleye nev-sÀlı MevlÀ ÒÀn-ı Maómÿda (H. 1154/M. 1741) 

 

TÀrìò-i KitÀb-òÀne-i Óaøret-i PÀdişÀh-ı DevrÀn Der-Úurb-ı Ebüél-Fetó-i SulùÀn 

Meómed ÒÀn

    96 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. Şeh-i çarò-ÀsitÀn SulùÀn Maómÿd ÒÀn-ı dÀrÀ-der 

 SezÀ şÀhÀn-ı èÀlem olsa der-gÀhında ruò-sÿde 

 

2. MiåÀl-i pertev-i òurşìd-i dehre ol cihÀn-bÀnuñ 

 ÔılÀl-ı şevketi günden güne olmaúda memdÿde 

 

3. ÕuãÿãÀ ol şeh-i èÀlì-himem ecdÀdı şÀhÀnuñ 

 Olup ÀåÀrını ióyÀda maôhar èavn-ı Maèbÿda 

 

4. Ebüél-fetóüñ niçe mevúufe zìbÀ-nüsòası úalmış 

 PerìşÀn ùÀú-ı nisyÀn içre kim òÀr u òas Àlÿde 
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5. Olup vÀúıf o şÀh-ı ekmel ióyÀ-yı èulÿm itdi 

 Ki yapdı böyle bir dÀrüél-kütüb bu cÀy-ı behbÿda 

 

6. İdüp gencìne-i òÀããından ez-cümle kütüb iósÀn 

 Derÿnında ki her fenden ola bir nüsòa mevcÿda 

 

7. ÒulÀãÀ bì-bedel dÀrüél-kitÀb-ı nev-zemìn oldı  

 Ki miréÀt-ı cihÀnda olmamış eşbÀhı mevcÿda 

 

8. HemÀn õÀt-ı hümÀyÿnuñ viúaye eyleyüp AllÀh 

 èİnÀyet eyleye ecr-i cezìl ol şÀh-ı zì-cÿda 

 

9. èUùÀrid ùÀú-ı çaròa yazdı böyle NièmetÀ tÀrìò 

  Zihì dÀrüél-kütüb meséÿd ola SulùÀn Maómÿda (H. 1155/M. 1742) 

 

TÀrìò-i Úaãr-ı HümÀyÿn Der-BÀàçe-i Aàay-ı DÀrüés-saèÀde 

97 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. Şehen-şÀh-ı cihÀn SulùÀn Maómÿd-ı felek-der-gÀh 

 Fürÿà-ı şevket ü iclÀli àÀlib mihr-i raòşÀna 

 

2. YegÀne pÀdişÀh-ı èÀlem ü şÀhen-şeh-i devrÀn 

 Naôìri gelmedi gelmez bu çÀr-erkÀn-ı imkÀna 

 

3. Ne şÀhen-şeh-i mühim-sÀz umÿr-ı dìn ü devlet kim 

 MukÀrindür hemìşe yümnle tevfìú-i YezdÀna 
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4. Zihì tevfìú ü teéyìd-i İlÀhì kim murÀd üzre 

 Olup aókÀmı cÀrì virdi ãÿret emr-i Írana 

 

5. CihÀn èìd üzre èìd itdi nevìd bir beşÀretle 

 Berìd-i müjde-res úarè eyledükde gÿş-ı izèÀna 

 

6. HezÀrÀn şükr ü minnet èahd-i èadlinde olup ÀbÀd 

 Müceddid-sÀz-ı bünyÀn oldı el-óaú köhne-eyvÀna 

[39a] 

7. ÒuãÿãÀ bÀàçe-i òÀããında bu cÀy-ı feraó-zÀnuñ 

 HevÀsı òoş gelüp ùabè-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-bÀna 

 

8. KemÀl-i raàbetinden óüsn-i tertìb-i dil-ÀrÀsın 

 İóÀle itmekile bendesi aàa-yı õì-şÀna 

 

9. O dÀnÀ-dil daòi tezyìn idüp ol behcet-efzÀyı 

 LeùÀfetde óased-fermÀdur el-óaú baà-ı RıêvÀna 

 

10. Ümìd-i maúdem-i feyø-Àverile ol cihÀn-bÀnuñ 

 Yeñiden ùaró olındı böyle bir úaãr-ı mülÿk-Àne 

 

11. Ne úaãr ol óüsn-i ùaró-ı óÀlet-efzÀ-yı dil-ÀrÀsı 

 NeşÀù u inbisÀù ilúÀ ider naôôÀre-sencÀna 

 

12. LeùÀfet şÀhid-i iúbÀline ez-cÀn u dil óayrÀn 

 ÇerÀà-ı meclis-i iclÀline òurşìd pervÀne 
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13. MuãaffÀ Àb-ı şÀdurvÀnı hem-çün Kevåer-i cennet 

 Müselsel selsebìli àıbùa-fermÀ Àb-ı óayvÀna 

 

14. MuùÀbıú ùÀú-ı eyvÀn-ı deri ebrÿ-yı óavrÀya 

 MüşÀbih her sütÿnı bir úad-ı bÀlÀ-yı òÿbÀna 

 

15. Dinilse nÀmına úaãr-ı sürÿr el-óaú ki ber-cÀdur 

 TeãÀdüf itdi bünyÀdı sürÿr u şevú-i devrÀna  

 

16. ÒulÀãa ùaróı zìbÀ resmi daòi dil-keş ü bÀlÀ 

 Nuúÿşı bì-bahÀ ùarô-ı güzìni cümle şÀhÀna 

 

17. HemÀn mesèÿd olup õÀt-ı hümÀyÿn-ı cihÀn-dÀrı 

 EmÀnet eyledüm óıfô-ı CenÀb-ı Óayy-ı SübóÀna 

 

18. Şeref-baóş-ı úudÿm olduúda iúbÀl ü saèÀdetle  

 TevÀfuú eyleye her dem hevÀsı ùabè-ı sulùÀna 

 

19. Didi itmÀmını gÿş eyleyüp Nièmet duèÀ-gÿyı 

 Bu beyt ile iki tÀrìò-i àarrÀ-yı belìà-Àne 

 

20. Zihì úaãr-ı feraó-cÀy u muèallÀ-ùaró u nev-ìcÀd  

 ÒudÀ saèd eyleye SulùÀn Maómÿd-ı cihÀn-bÀna (H. 1159/M. 1746) 
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ÓARFÜéL-YÁ 

TÀrìò-i Tecdìd-i Maòzen Der-TersÀne-i èÁmire 

       98 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Yem-i himem SulùÀn Maómÿd-ı mekÀrim-perverüñ  

 Der-geh-i vÀlÀsıdur cÿd u èinÀyet maèdeni  

 

2. Ol cihÀn-gìr-i ôafer-yÀver òıdìvüñ kim sezÀ 

 Bÿse-gÀh-ı şehri-yÀrÀn olsa õeyl-i dÀmeni 

 

3. Şevket ü dÀrÀtına naôarla DÀrÀ der-be-der 

 Cÿdına nisbetle ÕÀtem bì-nevÀ şaòs-ı denì  

 

4. Feyø-i luùfı terbiyet-baòş-ı nevÀziş olsa ger 

 Pür-ùarÀvet gülşen-i firdevs iderdi külòeni 

 

5. Lìk bÀd-ı saùvet-i úahrı eger olsa vezÀn 

 Külòen-i pür-sÿz-ı nirÀn eyler idi gülşeni 

 

6. Oldı bÀdì şevú-i cünd-i nuãret-Àyìne yine 

 Ùopùolu nÀr-ı óasedle düşmenüñ fülk-i teni 

 

7. İşte ez-cümle mühimmÀt-ı donanma óıfôına 

 Eylemişlerdi muèayyen bu maóall-i nÀmını 

 

8. İndirÀsa ãÿret-i meylin o İskender-nihÀd 

 Pür-àubÀr oldı görüp miréÀt-ı ùabè-ı rÿşeni 
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9. Eyleyüp tecdìd yine emr-i hümÀyÿnı ãudÿr 

 Bì-tevaúúuf ùaró-ı nevle itdiler inşÀ anı 

 

10. ÓabbeõÀ ùaró-ı güzìn ü dil-güşÀ kim ùÀúınuñ 

 Nüh-úıbÀb-ı künbed-i gerdÿnıla bir dÀmeni 

 

11. Lenger-endÀz-ı yem-i reşk eyleyüp MÀnì-ãıfat 

Resm-i òÿbı àarú-ı baór-i óayret eyler Erjeni348 

 

12. Öyle istiókÀm virmiş aña mièmÀr-ı òıred 

 Var mı görmiş böyle èÀlì-ùaró u resm-i aóseni 

 

13. Öyle tanôìm eyledi tersÀne-i maèmÿresin 

 Ùaldı baór-ı yem-i cÀna seyr idince düşmeni 

 

14. ÓÀãılı emr-i cihÀda himmetile ol şehüñ 

 äudadur zevraú-çe-i ümmìd-i aèdÀ yelkeni 

 

15. Úafiye teng oldı Nièmet baèd-ezìn eyle duèÀ 

 Şièr ü inşÀda odur  cümle kelÀmuñ ehveni 

 

16. Óaú òaùÀdan òıfô idüp şÀhen-şehi dÀéim ola  

 NÀm u şÀn u fetó ü nuãret der-gehine mübtenì 

 

17. Baór u berde hem livÀéüél-óamdini manãÿr idüp 

 Ola maúhÿr u müdemmer her ùarafda düşmeni 

                                                 

348  “Erjeng” olarak yazılması gereken kelime vezingereği “Erjen” şeklinde yazılmıştır.   



     272 

 

18. NièmetÀ itmÀmına yaz böyle bir tÀrìò-i òÿb 

 èİzle SulùÀn Maómÿd yapdı bu nev maòzeni (H. 1160/M. 1747) 

[40a] 

TÀrìò-i Maófil-i HümÀyÿn Der-CÀmiè-i Şerìf-i Maómÿd Paşay-ı Velì 

    99 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Maófil-ÀrÀ-yı òilÀfet zìb-baòş-ı salùanat 

 MuútedÀ-yı ehl-i sünnet ÒÀn Maómÿd-ı Velì 

 

2. Ol şehen-şÀh-ı hüner-senc-i maèÀrif-perverüñ 

 Himmet-i vÀlÀsı óal eyler umÿr-ı müşkili 

 

3. Bu Velì Maómÿd Paşa cÀmiè-i pür-nÿrına 

 Eyleyüp raàbet teveccüh eyledi ùabè u dili  

 

4. Óaú mübÀrek eyleyüp õÀt-ı hümÀyÿnuñ hemÀn 

 Óıfô ide dÀéim òaùÀdan vire èömr-i aùveli 

 

5. TÀ ki òurşìd-i felek tenvìr-sÀz-ı dehr ola 

 Mihr-i õÀtıla ola aúùÀr-ı èÀlem müncelì 

 

6. Ùaróı àayet òÿb u resmi bì-bedel olmış meger 

 Anı tanôìr ide dehrüñ kec-nigÀh u aóveli 

 

7. Bir güzel tÀrìò nev-peydÀ çıúar eyleye óisÀb349 

 NièmetÀ itmÀmına bu beyt-i pÀk-ı ekmeli 

                                                 

349 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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8. Buldı zìbÀ maófil SulùÀn Maómÿdıla zìb 

 CÀmiè-i pÀkìze-i Maómÿd Paşay-ı Velì (H. 1158/M. 1745) 

 

TÀrìò-i Tecdìd-i CÀmiè-i Şerìf-i Úalender-òÀne 

100 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

1. Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı mekÀrim-pervere 

 Óaú Beşìr Aàa gibi bir bende iètÀ eyledi 

 

2. Yaèni kim dÀrüé-saèÀde mesned-i vÀlÀsını 

 İdeli teşrìf luùfı çoú dil ióyÀ eyledi 

 

3. İşte ez-cümle òarÀbe meylini bu cÀmièüñ 

 Gÿş idüp evvelkiden pÀkìze inşÀ eyledi 

 

4. Oldı el-óaú öyle ÀbÀdan ki cìrÀnı degül 

 Anda bir secde-i úalender-i òayr-vÀlÀ eyledi350 

 

5. Vire Óaú bÀnìsine ecr-i cezìl lÀ-yuèad 

 Kim dil-i ÀgÀhını òayrÀta meévÀ eyledi 

 

6. Cevherin ãarf eyleyüp Nièmet duèÀ-gÿyı daòi 

 Böyle beyt-i pÀk ile tÀrìòin imlÀ eyledi 

 

7. NÀôır-ı Beytüél-Óarem Beşìr Aàa iòlÀã ile 

 Bu muèallÀ maèbedi tecdìd ü ióyÀ eyledi (H. 1160/M. 1747) 

                                                 

350 Bu mısraın vezni bozuktur. 



     274 

 

[40b] 

TÀrìò BerÀy-ı Öaãr-ı KetòudÀ-yı äadr-ı èÁlì Pìr Muãùafa Aàa 

    101 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

1. CenÀb-ı ketòudÀ-yı ãadr-ı èÀlì-i kerem-perver 

 Ki mebnÀ-yı şeref hem-nÀm-ı Faòrüél-Mürselìn oldı 

 

2. Olaldan yümnile ol mesned-i vÀlÀya zìb-efzÀ 

 Ki õÀt-ı bì-naôìri revnaú-ı dìn-i mübìn oldı 

 

3. Virüp óükmin o ãadruñ şimdi el-óaú buldı istiókÀm 

 EsÀs-ı devlet ü iúbÀli gitdükce metìn oldı 

 

4. Yapıldı óüsn-i òulú-ı Àfiyetle çoú dil-i virÀn 

 NevÀzişle feraó-baòşÀy her úalb-i óazìn oldı 

 

5. ÒuãÿãÀ bu maóall-i dil-güşÀ olmış iken sÿzÀn 

 İdüp ièmÀra himmet bir sarÀy-ı dil-nişìn oldı 

 

6. Zihì devlet-sarÀy-ı bì-bedel kim ùaró-ı maùbÿè 

 Ser-À-pÀ dil-keş-i óÀùır-güşÀ cÀy-ı güzìn oldı 

 

7. Anuñ her beyt-i müsteånÀsı bir úaãr-ı feraó ammÀ 

 Bu úaãr ol cÀya bir beytüél-úaãad-ı nev-zemìn oldı 

 

8. Yaòÿd baór-ı leùÀfetden òurÿc itmiş ãadefdür kim 

 Bu úaãr-ı nev aña yek-dÀne-i dür-i åemìn oldı 
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9. Ne úaãr ol südde-i rifèat-meéÀbı sÀóa-i devlet 

 Ki her bir ãuffesi maúãÿre-i èizzet-úarìn oldı 

 

10. RuòÀm-ı óavøınuñ her úıùèası bir gevher-i nÀ-yÀb 

 Muãannaè resmle mÀnende-i faãã-ı nigìn oldı 

 

11. Ya ol óavø-ı leùÀfet-baòşınuñ Àb-ı muãaffÀsı 

 Çü óavø-ı Kevåer-i èayn u çü şìr ü engebìn oldı 

 

12. Ne úaãr ol sÀóa-i behcet-fezÀsı ravôa-i cennet 

 FeøÀ-yı dil-keşi reşk-Àver-i òuld-i berìn oldı 

 

13. TemÀşÀ eyleyüp Nièmet didi taósìn ile tÀrìò 

 Be-cÀh-ı MuãùafÀ bu úaãr-ı zìbÀ dil-nişìn oldı (H. 1153/M. 1740) 

 

TÀrìò-i ÒÀne-i Nev-BinÀ-yı KetòudÀ-yı äadr-ı èÁlì Pìr MuãùafÀ Aàa 

          102 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. NÀm-daş-ı faòr-i èÀlem ketòudÀ-yı muóterem 

 Óüsn-i òulúıla ÕudÀ èÀlemde mezkÿr eyledi 

 

2. Òidmet-i mÀèmÿre-i devletde bir vaúf-ı rıøÀ 

 Saèy ile maòdÿmı ãÀóib-ãadrı meşkÿr eyledi 

 

3. Luùfıla bir rütbe celb itdi úulÿb-ı nÀssı kim 

 Pìr ü bernÀyı åenÀ-òºÀnìde mecbÿr eyledi 
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4. ÓÀãılı eùvÀr-ı memdÿóı o kÀn-ı fıùnatuñ 

 Gevher-i nÀ-yÀb-veş maósÿd u manôÿr eyledi 

 

5. Óafiô AllÀh õÀtını el-èaynü Óaúdan şübhesiz 

 Óıfô içün taórìú-i emvÀlile mestÿr eyledi 

 

6. MÀ-melek úaydıla sÿzÀn olmayup ammÀ dilüñ 

 Bu sarÀy-ı müsteèÀruñ fikri maórÿr eyledi 

 

7. Lìk şÀhen-şÀh-ı dÀrÀdur midÀd-ı cÿdıla 

 Òaù keşìde eyleyüp ièùÀé-i menşÿr eyledi  

 

8. èArãasın temlìk idüp ol pÀdişÀh-ı yem-himem 

 Sÿzişin iùfÀ derÿnın şÀd u mesrÿr eyledi 

 

9. äadr-ı èÀlì-i kerem-perver daòi ber-vefú-i òaù 

 Neşve-yÀb-ı şevú olup ièùÀé-i menşÿr eyledi 

 

10. Ol òıdìv-i bende-perver Àãaf-ı vÀlÀ-güher 

 Tesliyet-baòşÀ hemÀn ièmÀre maèmÿr eyledi 

 

11. İmtiåÀl-i emr idüp ol dÀver-i èÀlì-himem 

 Ùaró u inşÀsında el-óaú ãarf-ı maúdÿr eyledi 

 

12. Yapdı bir böyle sarÀy dil-güşÀ nièamüél-bedel 

 Kim gören dÀrüél-úarÀr-ı òuldı mehcÿr eyledi 
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13. Kilk-i naúúaş-ı hüner bir rütbe tezyìn itdi kim 

 ÙÀú-ı zerrìn-kÀrını reşk-Àver-i óÿr eyledi 

 

14. Mÿ-şikÀfÀn seyr idüp naúş u nigÀrın didiler 

 ŞÀn-ı BihzÀdı bu resm-i tÀze meksÿr eyledi 

 

15. MÀhı gülmìò-i der-i iclÀl ü iúbÀl eyleyüp 

 Çarò-ı mihri revzeninde cÀm-ı billÿr eyledi 

 

16. Óaú mübÀrek eyleye teşrìf idüp iúbÀlile 

 ÕÀtı ol cÀy-ı sürÿr-efzÀ-yı pür-nÿr eyledi 

  

17. Cevherì Nièmet didüm tÀrìò-i itmÀmın anuñ 

 MuãùafÀ Aàa bu zìbÀ cÀyı maèmÿr eyledi (H. 1153/M. 1740) 
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KIT‟ALAR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



     279 

 

[41b]    MUÚAÙÙAèÁT 

 

   Öıùèa 

                         1 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

 Kim baúar cÀm-ı Cem ü Àyìne-i İskendere 

 Var iken èÀlem-nümÀ bir böyle mirèÀt-ı ãafÀ 

 Rÿ-nümÀ olsa derÿnından néola esrÀr-ı dil 

 Kim nigÀh-endÀz ola aña şeh-i kişver-güşÀ 

 

       Öıùèa 

                2 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

 İki miréÀt-ı mücellÀ kim olup zìb-i cidÀr 

 Biri nÿr-ı mÀh biri pertev-i mihr-i semÀ 

 Yoú òaùÀ itdüñ felekde belki òurşìd ü úamer 

 èAksidür ol iki mirèÀtüñ kim olmış rÿ-nümÀ 

 

   Öıùèa 

          3 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

 Şeref-baòş-ı hümÀyÿn ile bu cÀy-ı feraó-efzÀ 

 Úadem-bÿs-ı saèÀdet olmış idi gerçi kim ammÀ 

 Bu dem óÀlet-fezÀ-yı şevú-i teşrìf-i cihÀn-dÀrì 

 äafÀ-baòşÀ olup nÿr-ı èalì nevr eyledi óaúúÀ 
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Öıùèa 

          4 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

 ÓabbeõÀ mirèÀt-ı èÀlem-tÀb kim ãubó u mesÀ 

 İútibÀs-ı feyø-i nÿr itmekde andan ÀfitÀb 

 Nÿr-pÀş olsa èaceb mi ber ü baóre pertevi 

 Oldı şÀyÀn nigÀh-ı òüsrev-i gerdÿn-CenÀb 

 

   Öıùèa 

         5  

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

 Şeref-yÀb-ı úudÿm-ı şehri-yÀr-ı mesned-i şevket 

 Olaldan oldı sÀóil-òÀnemüz maèmure-i zìnet 

 Néola teşrìf-i iúbÀl-i hümÀyÿn ile kesb itse 

 Bu dem şevú-i cedìd-i èizz ü şÀdı mÀye-i behcet 
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BEYİTLER 
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EBYÂT 

          Beyt 

            1 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

Beşşir el-bÀbe úudÿm sulùÀninÀ351 

Úad ãaraél-beytü maúaman Maómÿdan352 

 

          Beyt 

            2 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün  

FedeèÀ ãarìrüél-bÀb biél-yümn ilÀ sulùÀninÀ353  

Mübeşşir-i emn-i daòl-i beyte kÀne ÀminÀ354  

 

           Beyt 

                      3 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Bu sÀóil-òÀne teşrìf-i hümÀyÿn ile ser-tÀ-pÀ 

Açıldı gül gibi maèmÿr olup her cÀy-ı rÿó-efzÀ 

 

Beyt 

     4 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Úabudan bir úadem ayrılma ey yümn-i feraó-efzÀ 

Ki vaèd itdi saña teşrìfüñ ol şÀh-ı melek-sìmÀ 

                                                 

351 “Sultanımızın gelişini kalplere müjdele.” 
352 “Bu ev övülen bir makam oldu.”  
353 “Kapının bekçisi sultanımızı çağırdı.”  
354 “ Ve men dahalehu kâne âminân(âminâ)”: “ Oraya kim girerse güven içinde olur” ; Âl-i İmrân/ 97. 
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Beyt 

     5 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Der-i şÀh-ı cihÀndan bir úadem dÿr olma kim zìrÀ 

Yine úapu saña açıldı ey yümn-i feraó-efzÀ 

 

Beyt 

    6 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Bu mirèÀt-ı mücellÀyı miåÀl-i sÀàar-ı mìnÀ 

Gören dillerde úalmaz jeng-i àam gerd-i keder aãlÀ 

 

Beyt 

  7 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

èArşa teşbìhi bu úaãr-ı bì-èadìlüñ nÀrevÀ 

Farúı gerdÿn ile mÀ-beyneéå-æüreyyÀ veéå-åerÀ355 

 

Beyt 

  8 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

èAdìlin görmedi çün çeşm-i dünyÀ 

Bu bÀbı eylesün bÀrì temÀşÀ 

 

 

 

                                                 

355 “Aralarında yerle gök kadar fark vardır.” 
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Beyt 

  9 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

LÀne-i èanúa bu zerrìn-ùÀú-ı bÀb 

Kaèbene yüz sürse lÀyıú ÀfitÀb 

 

Beyt 

 10 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

BahÀr-istÀn-ı şevúı kilk-i úudret eyledi tertìb 

Dü bÀb-ı beytine ser-sÿre-i Kevåer 356 idüp tezhìb 

  

[42b]  Beyt 

                11 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

Bÿs-ı der-gÀh-ı şeh-i èÀlem olınca terbiyet 

Eyledi mevce-i deryÀ biri birin taèúìb 

 

Beyt 

  12 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

İki der-bÀn oldı bu der-gehde mÀh u ÀfitÀb 

Oldı zìrÀ maúdem-i şÀhen-şehìden behre-yÀb 

 

 

 

                                                 

356 Kevser Sûresi. 



     285 

 

Beyt 

 13 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

ÙÀú-ı ebrÿ-yı dil-ÀrÀdur bu bÀb 

Seyr iden olsa sezÀdur kÀm-yÀb 

 

Beyt 

  14 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

Eylese nÀziş néola ÀfÀúa riféatle bu bÀb 

Rÿz u şeb der-bÀnıdur nevbetle mÀh u ÀfitÀb 

 

Beyt 

 15 

MefÀ„ilün Fe„ilÀtün MefÀ„ilün Fe„ilün 

Görüp bu ùÀú-ı bülendi didi o ulüél-elbÀb357 

Olur mı aña muèÀdil sipihr-i heft-úıbÀb 

 

Beyt 

 16 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

Melceé-i yümn ü saèÀdet olsa lÀyıúdur bu bÀb 

Her maóalli cilve-gÀh-ı pÀdişÀh-ı Cem-cenÀb 

 

 

                                                 

357 Bu mısraın vezni bozuktur. “Ulü‟l-elbâb”: “Akıl sahipleri, akıllı kimseler”; Yılmaz, age., s. 156; 

Âl-i İmrân/ 190; Bakara/ 179, 269. 
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Beyt 

     17 

Mef„ÿlü MefÀ„ìlü MefÀ„ìlü Fe„ÿlün 

Baòtuñ açılur gül gibi ey úaãr-ı letÀfet 

Basduúça úadem pÀdişeh-i mülk-i melÀóat 

 

Beyt 

 18 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

Bu bÀb olsun hemìşe burc-ı devlet 

Virüp hem-vÀre fer òurşìd-i şevket 

 

Beyt 

 19 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„lün 

Cilve-gÀh ile ebed pÀdişeh-i èÀlem-sÿd 

Zìnet-i cennet ola tÀ ki maúÀm-ı Maómÿd 

 

Beyt 

  20 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Bu úaãr-ı dil-nişìnüñ óüsn-i evãÀfın idüp taèdÀd 

Óüseynì perdesiyledir ãarìr-i bÀbı èizzet-bÀd 
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[43a]  Beyt 

     21 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

Böyle bu bÀb itdi ãarìrin bedìd 

äabbeóakaéllÀhu ãabÀóeés-saèìd358  

 

Beyt 

 22 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Bu bÀbuñ ùÀúı ebrÿ-yı dil-ÀrÀ-veş mürettebdür 

Zemìni gevher-i baór-ı leùÀfetle leb-À-lebdür 

 

Beyt 

 23 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Degül bÀbuñ ãarìri murà-ı úudsì-i mübÀrek-bÀd 

Úanad açup úudÿm-ı pÀdişÀh içün ider feryÀd 

 

Beyt 

 24 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Bu bÀbuñ ùÀúı şÀyÀndur olursa èarşla hem-ser 

Şeref-baòş-ı úudÿm oldı aña sulùÀn-ı DÀrÀ-der 

 

 

 

                                                 

358 “Allah sizi mutlu bir sabaha eriştirsin” anlamında bir dua cümlesidir. 
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Beyt 

 25 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Bu bÀbın mıãraèını maùlaè-ı şeh-beyt-i àarrÀdur 

Ki maømÿnı úudÿm-ı pÀdişÀh-ı èÀlem-ÀrÀdur 

 

Beyt 

 26 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

Bu bÀba pÀs-bÀn kerrÿbiyÀndur 

Ki pertev-baòş olan úuùb-ı zamÀndur 

 

Beyt 

 27 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Zihì kÀşÀne-i behcet-nümÀ üstÀdına şÀbÀş 

Ki olmış der-geh-i devlet-meÀbında ãabÀ ferrÀş 

 

Beyt 

 28 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„lün 

Baòtı açılsa güni ùoàsa bu úaãruñ lÀyıú 

BÀbınuñ mıãraèıdur maùlaè-ı ãubó-ı ãÀdıú 
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Beyt 

 29 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

Zemìninden bu bÀb-ı dil-güşÀnuñ 

Naôar úıl ÀşiyÀnına hümÀnuñ 

 

[43b]  Beyt 

    30 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Şeref-baòş-ı úudÿm ol şevket ile ey şeh-i iclÀl 

SaèÀdet perde-dÀruñdur bìver biél-yümnü veél-iúbÀl  

 

Beyt 

 31 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Derÿn-ı úaãra teşrìf ise úaãduñ ey şeh-i iclÀl 

SaèÀdet perde-dÀruñdur bìver biél-èizz ü veél-iúbÀl  

 

Beyt 

 32 

MefÀ„ilün Fe„ilÀtün MefÀ„ilün Fe„ilün 

KitÀbe olsa sezÀ zìr-i ùÀúına bu meéÀl 

Dü-óalúa-i der-i şehdür devÀm-ı devlete dÀl 
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Beyt 

 33 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

Mihr ü mehdür pÀs-bÀn-ı bÀb-ı sulùÀn-ı cihÀn 

Muntaôırlar yümn-i teşrìfine rÿzÀn u şebÀn 

 

Beyt 

 34 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

RÿşenÀ olmazdı tÀ böyle bu úaãr-ı nev-zemìn 

Nÿr-baòşÀ-yı teveccüh olmasa şÀh-ı güzìn 

 

Beyt 

 35 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

HümÀ lÀne iderdi ùÀú-ı bÀbın 

Resìde itse med-i perr-i tÀbın 

 

Beyt 

  36 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

Olmasaydı Àb u tÀb-ı beyt-i şevketden nişÀn 

PÀdişÀh-ı èÀleme olmazdı bu nev-cÀ mekÀn 
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Beyt 

 37 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

KÀş der-bÀnı olaydum dir idi Faàfÿr-ı Çìn 

Olsa düş çeşmi kÀşìli bu úaãr-ı dil-nişìn 

 

Beyt 

 38 

Mef„ÿlü MefÀ„ìlü MefÀ„ìlü Fe„ÿlün 

İtdükçe çemen-zÀr-ı hümÀyÿnını seyrÀn 

Gül-àonçe-i şevket ola gül-òÀnede òandÀn 

 

Beyt 

 39 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

Bu der-gÀh-ı muèallÀ ùÀú-ı dil-cÿ 

GüşÀde-sìne şÿò-ı çÀr-ebrÿ 

 

[44a]  Beyt 

   40 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Bu úaãr-ı dil-güşÀnuñ óüsn-i tertìbi niãÀb üzre 

Muãavver nüsòa-i nev-gül-sitÀndur iki bÀb üzre 
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Beyt 

 41 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„lün 

Miåli nÀdìde bu úaãruñ dir idüm dünyÀda 

Görmesem èaksini ger Àyìne-i deryÀda 

 

Beyt 

 42 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

èAceb midür ãayılsa üstüòºÀn-ı sìne-i şÀne 

Öıl üzre úaldı cÀnı tÀ görince dest-i sulùÀna 

 

Beyt 

 43 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„lün 

Oldı şÀyeste kef-i pÀdişeh-i õì-şÀna 

Şevúle èuúde-güşÀ olsa èaceb mi şÀne 

 

Beyt 

 44 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„lün 

Meh-i nevden idüp ÀmÀde felek zer-şÀne 

äundı dest-i kerem-i pÀdişeh-i õì-şÀna 
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Beyt 

 45 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„lün 

Ser-mÿ resmine yoú kìl müferrió şÀne 

İde mesèÿd ÕudÀ pÀdişeh-i õì-şÀna 

 

Beyt 

 46 

FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„lün 

Mÿ-be-mÿ ùaróı güzel resmi muóayyel şÀne 

Olsa şÀyÀn u sezÀ pÀdişeh-i õì-şÀna 

 

 Beyt 

  47 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

Sebeb-i sìne-çÀkì-i şÀne 

Gireyim dir kef-i cihÀn-bÀna 

 

Beyt 

 48 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün Fe„ÿlün 

Bu bÀb-ı dil-güşÀnuñ mıãraèını 

Baúılsa bÀl-i murà-ı feyøüñ èaynı 
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[44b]   Beyt 

    49 

MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün MefÀ„ìlün 

Müşerref eyledikçe gÀhi úaãr-ı dil-ÀrÀyı 

RevÀ sulùÀn-ı èÀlem eylese der-bÀn DÀrÀyı 
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EK-1 

GAZELLER359 

 
1 

 

Mef„ÿlü FÀ„ilÀtü MefÀ„ìlü FÀ„ilün 

1. Dil fikr (ü) õikr-i laèl-i leb-i cÀn-fezÀdadur  

ÕÀùır hevÀy-ı õevú-i mey-i dil-güşÀdadur  

 

2. Ümìd-i bÿs-ı pÀy-ı òayÀl-i nigÀrıyla360  

Rÿy-ı niyÀz maúdem-i şÀh-ı recÀdadur  

 

3. PÀ-beste-i kemend-i hevesdür egerçi dil  

Ser-òÀk-ı ÀsitÀne-i luùf-ı ÕudÀdadur  

 

4. Ben şeh-süvÀr-ı èarãa-i feyø-i belÀàatum  

AèdÀ semend-i ùabèum öñinde piyÀdedür  

 

5. Nièmet celÀl-i dìde-i èaúl-ı suòan-verân  

Seyr-i cemÀl-i şÀhid-i óüsn-i edÀdadur  

 

 

 

                                                 

359
Bazı biyografik kaynaklarda, Ģairin divanında bulunmayan Ni‟met‟in dört gazeline yer verilmiĢtir.  

ġefkât ve Silahdar-zâde Tezkiresi‟nde bu dört gazelin hepsi yer alırken, Tuhfe-Nâilî‟de ise, ilk üç 

gazelin sadece ilk iki beyti yer almaktadır. Bu nedenle bu gazeller ek olarak metnin sonuna 

konulmuĢtur; http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83505/sefkat-i-bagdadi---tezkiretus-suara.html; 

Silahdar-zâde Mehmed Emin, age., 71b- 72a; Tuman, age., c. II, s. 1081. 
360

 Bu mısraın vezni bozuktur. 

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/belge/1-83505/sefkat-i-bagdadi---tezkiretus-suara.html
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2 

 FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün 

1. äanma ancaú zülf-i yÀrıyla göñül ÀvÀredür  

Mihr-i èÀlem-tÀb-ı ruòsÀrıyla Àteş-pÀredür  

 

2. YÀd-ı laèli eritir şerm-i dil-i dìvÀneyi  

Gerçi dirler nÿş-ı mey defè-i óicÀba çÀredür 

  

3. LÀle-ÀsÀ eylemez dÀà-ı derÿnuñ ÀşiúÀr  

áonce-veş òûn-ı cigerle laòt-ı dil ãad-pÀredür  

 

4. Merhem-i bihbÿd-ı ôÀhir aña teéåìr eylemiş  

Zaòm-ı şemşìr-i muóabbet bir oñulmaz yÀredür 

 

5. Neşée-i Nièmet o meydendür ki cÀmında anuñ 

Nüh-úıbÀb-ı ÀsumÀn birúaç faúìr ÀvÀredür  

 

3 

 FÀ„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilün 

1. YÀr-ı sìmìn-bedenüm úadr-i niyÀzı bilmez  

Nicedür úÀéide-i bende-nuvÀzı bilmez  

 

2. Girye-i telòa ider òande-i şìrìn-kÀrı  

ÓÀl-i FerhÀda degül vÀúıf o rÀzı bilmez 

 

3. Olmamış úÀfile-i rÀh-ı cünÿna pey-rev  

Öıããa-i silsile-i zülf-i dırÀzı bilmez  
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4. Çemen-i òuld-i sitÀyişde ser-efrÀz olmış  

Dÿzaò-ı derde úonan sÿz u güdÀzı bilmez 

 

5. Naôar-endÀz-serÀ-perde-i vaódet Nièmet  

Fen-i tahúiú-i reh-i èışú-ı mecÀzı bilmez 

 

4 

FÀ„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilÀtün Fe„ilün 

1. YÀrdan dÿr raúìbüñ àam-ı bÀrın çekerüz  

Güle hem-dem degülüz zaòmet-i òÀrın çekerüz  

 

2. İştiyÀú-ı şeref-i vaãlı ile dil-dÀrın  

Çeşm-i ümmìde reh-i kÿy-ı àubÀrın çekerüz  

 

3. Berg-i sebz ile dil ehlini nevÀziş úılmaz  

BÀà-ı dehrüñ yine bÀrÀn-ı bahÀrın çekerüz  

 

4. Felek erbÀb-ı dile cÀm-ı telÀfì ãunmaz  

Yoú yere renciş-i efkÀr-ı òumÀrın çekerüz 

 

5. NièmetÀ MÀnì-i muèciz-eserüz deyr-i dile  

Her zamÀn bir sanemüñ naúş u nigÀrın çekerüz 
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SONUÇ 

“Ni’met Divanı (İstanbullu): İnceleme-Metin-Dizin”  adlı tez çalıĢmasından 

elde edilen bilgileri Ģöyle sıralayabiliriz: 

1. Ġstanbul‟da H.1112/M.1700 tarihinde doğan Ni‟met‟in asıl adı 

Ni‟metullâh‟tır. Küçük yaĢta yetim kalan Ni‟met, dedesi Osman Efendi tarafından 

yetiĢtirilmiĢ ve medrese eğitimi görmüĢtür. Koca Ragıp PaĢa‟nın meclisinde de 

bulunmuĢ olan Ni‟met, müderrislik, Harameyn müfettiĢliği, çeĢitli yerlerde mollalık 

ve ordu kadılığı gibi devlet görevlerinde bulunmuĢ, H. 12 ġevvâl 1186/M. 6 Ocak 

1773 tarihinde ġumnu‟da vefat etmiĢtir. 

2. Yaptığımız tarama ve araĢtırmalar sonucunda tek nüsha olarak tespit 

ettiğimiz Ni‟met Divanı, Ġstanbul Topkapı Sarayı Yazma Eserleri Koleksiyonu‟nda 

H. 881 arĢiv numarası ile kayıtlıdır. 

3. Ni‟met Divanı 4 kaside, 10 gazel, 97 kıt‟a ve 49 beyitten müteĢekkildir. 

4. Ni‟met Divanı‟nda daha çok tarihler dikkat çekmektedir. Divan‟da yer alan 

tarihlerin 92‟si kıt‟a ve 10‟u gazel nazım Ģekli ile yazılmıĢ ve tarihler, şair tarafından 

elif-bâ yani hecâ harfleriyle tertip edilmiştir. Toplam 102 tarih bulunan Divan‟da 

tarihler incelendiğinde, şairin hemen her tarih türünde şiir yazdığı görülmektedir. 

Divan‟da noktalı ve noktasız harflerle düşürülen tarihler, tam tarihler, ta‟miyeli 

tarihler, karışık tarihler gibi birçok tarih türü kullanılmıştır. Ayrıca tarihler 

konularına göre sınıflandırılmıĢtır. Bu tarihler; mansıb ve tayinlere düşürülen 

tarihler, doğumlara (velâdet) düşürülen tarihler, zafer ve fetihlere düşürülen tarihler, 

yeni yılın gelişine düşürülen tarihler, inşa, tamir, tecdidlere (yenilemelere) ve çeşitli 

yapıların yapımına düşürülen tarihler, farklı konulara düşürülen tarihler olmak üzere 

verilmiĢtir.  

5. Ni‟met, Ģiirlerinde en çok “FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilÀtün FÀ„ilün” kalıbını 

(77 kez) kullanmıştır. 

6.  Şair, Divanı‟nda en çok “-À” hecesi ile biten kafiyeye (29 kez) yer 

vermiştir. 
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7. Ni‟met Divanı‟nda Ģiirler daha çok Arapça ve Farsça kelimelerle 

kafiyelenmiĢtir. Bunun dıĢında Türkçe kelimelerle kafiyelenen Ģiirler de 

bulunmaktadır. 

8. Arapça ve Farsça kelimelerin fazla kullanıldığı Divan‟da Ģairin, ayet ve 

hadislerden iktibaslar yaptığı görülmektedir.  

9. Ni‟met Divanı‟nın baĢında yer alan dibace kısmından hareketle ayrıca 

Ni‟met‟in sanat görüĢü, Ģiir ve Ģair hakkındaki görüĢleri gibi konulara da yer 

verilmiĢtir. 

 10. ġekil ve muhteva özellikleri açısından incelenen Divan‟da Ģekil 

özellikleri, “nazım Ģekilleri”, “nazım türleri” ve “nazım tekniği” baĢlıkları ile 

muhteva özellikleri ise, “dinî unsurlar”, “tarihî ve efsanevi Ģahıslar”, “yer adları”, 

“nehirler”, “kozmik âlem” baĢlıkları altında verilmiĢtir. Bir de “Ģahıs adları” ve “yer 

adları” baĢlıklarını taĢıyan söz dizini ortaya konulmuĢtur. 
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DİZİN 

Şahıs Adları: 

 

-A- 

 

Abdullâh Paşa: (Tr. 75), (Tr. 75/4), (Tr. 

75/14),(Tr. 76), (Tr. 76/3), (Tr. 76/7) 

Abdurramân Efendi: (Tr. 93/7) 

Abdülfettâh: (Tr. 30/6) 

Âdem: (K. 2/20) 

Ahmed Ağa: (Tr. 51/1) 

Ahmed Bey: (Tr. 57/7), (Tr. 62), (Tr. 

62/5) 

Ahmed Paşa: (Tr. 12/18) 

Ali: (Tr. 13/8) 

Ali Paşa: (Tr. 13), (Tr. 13/7), (Tr. 13/25) 

Aristo: (Tr. 12/9), (Tr. 25/6)  

Âsaf: (Tr. 12/8), (Tr. 12/15), (Tr. 17/5), 

(Tr. 48/4) 

Aziz-i Mısr: (Tr. 72/2) 

 

 -B- 

 

Başkadın: (Tr. 6/5), (Tr. 22/4), (Tr. 

22/11), (Tr. 72/4), (Tr. 72/9) 

Behmen: (Tr. 4/30) 

Bekir Paşa: (Tr. 70), (Tr. 70/5) 

Beşir: (Tr. 59/10) 

Beşir Ağa: (K. 1/22), (K. 2/18), (K. 3/12), 

(Tr. 11/15), (Tr. 18/5), (Tr. 18/9), (Tr. 

59/2), (Tr. 71/4), (Tr. 90/12), (Tr. 100/1), 

(Tr. 100/7) 

Bihzâd: (Tr. 16/4), (Tr. 34/10), (Tr. 35/5), 

(Tr. 38/5), (Tr. 44/16), (Tr. 48/17), (Tr. 

57/4), (Tr. 102/14) 

Bijen: (K. 4/30) 

Bû Alî Sînâ: (Tr. 11/4), (Tr. 77/8) 

 

 -C- 

 

Cafer: (K. 2/19), (Tr. 4/25), (Tr. 48/10),  

Cem: (K. 1/15), (K. 4/2), (K. 4/4), (K. 

4/16), (K. 4/23), (Tr. 12/2), (Tr. 50/5),  

 

 

 

 

(Tr. 50/5), (Tr. 55/1), (Tr. 86/4), 

(Tr. 87/8), (Kt. 1), (B. 16) 

Cemşid: (Tr. 46/1) 

Cerîr: (Tr. 52/3) 

 

-D- 

 

Dârâ: (K. 4/22), (K. 4/24), (Tr. 

2/5), (Tr. 5/6), (Tr. 11/1), (Tr. 

13/4), (Tr. 14/1), (Tr. 26/1), (Tr. 

32/2), (Tr. 98/3), (B. 24), (B. 49) 

Dârüssâde Ağası Beşir Ağa: (Tr. 

14), (Tr. 14/13) 

 

 -E- 

 

Eflâtun: (Tr. 25/6) 

Efrasiyâb: (Tr. 25/1) 

Emir Sultan: (Tr. 26/3) 

Es‟ad Efendi: (Tr. 45), (Tr. 

45/17) 

 

 -F- 

 

Fağfûr: (B. 38) 

Fahr-i Râzî: (Tr. 45/7) 

Fâtih: (Tr. 2/3), (Tr. 8/5), (Tr. 

92/2) 

Felâtun: (Tr. 5/3), (Tr. 13/9), 

(Tr. 53/2), (Tr. 77/6), (Tr. 83/2), 

(Tr. 87/2) 

Ferîdûn: (Tr. 13/4), (Tr. 60/2) 

Ferrûh: (Tr. 5/6) 

 

 -H- 

 

Haccâc: (K. 3/14) 

Hacı Ahmed Paşa: (Tr. 9/7) 

Hacı Beşir Ağa: (Tr. 26/1), (Tr. 

26/9), (Tr. 54/5),  
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Hacı Mustafa Efendi: (Tr. 24), (Tr. 78/6) 

Harîrî: (Tr. 52/3) 

Hasan Paşa: (Tr. 27/3), (Tr. 27/10), (Tr. 

48), (Tr. 48/11), (Tr. 48/23) 

Hâtem: (K. 4/25), (Tr. 13/8), (Tr. 13/17), 

(Tr. 48/10), (Tr. 52/5), (Tr. 57/3), (Tr. 

85/4) 

Hatice: (Tr. 64/6) 

Hayber: (Tr. 7/3) 

Hızır: (K. 1/18), (K. 4/25), (Tr. 1/7), (Tr. 

1/11), (Tr. 3/6),  (Tr. 7/4), (Tr. 7/17), (Tr. 

19/4),(Tr.26/8), (Tr. 27/6), (Tr. 55/4), (Tr. 

68/2), (Tr. 71/4), (Tr. 73/3) 

Hemidânî: (Tr. 45/11) 

Hûşeng: (K. 4/29) 

Hüsrev: (K. 2/12), (K. 4/24), (Tr. 1/11), 

(Tr. 2/5), (Tr. 11/1) 

Hacı Beşir: (Tr. 55/5) 

 

-İ- 

 

İbn-i Abbâd: (Tr. 44/25), (Tr. 45/13)  

İbn-i Hâcib: (Tr. 45/6) 

İbn-i Hümâm: (Tr. 45/11) 

İmâd: (Tr. 44/23) 

İsâ: (Tr. 4/4) 

İskender: (K. 2/12), (K. 3/22), (K. 4/25), 

(K. 4/31), (Tr. 5/3), (Tr. 12/2), (Tr. 19/1), 

(Tr. 19/4), (Tr. 25/1), (Tr. 27/2), (Tr. 

37/9), (Tr. 38/1), (Tr. 52/4), (Tr. 53/1), 

(Tr. 71/2), (Tr. 75/2),(Tr. 76/1), (Tr. 81/1), 

(Tr. 85/1), (Tr. 85/15), (Tr. 87/1),(Tr. 

98/8), (Kt. 1), (Kt. 1) 

İsmâil: (Tr. 29/1) 

İsmâil Ağa: (Tr. 16/1) 

 

 -K- 

 

Kahraman: (Tr. 7/2), (Tr. 13/3), (Tr. 89/7) 

Kârun: (Tr. 60/3), (Tr. 84/3) 

Kayser: (Tr. 13/4), (Tr. 14/1), (Tr. 83/2) 

Keykâvus: (Tr. 2/5) 

Kisrâ: (Tr. 35/7), (Tr. 38/11) 

Kubâd: (Tr. 49/8) 

   

-L- 

 

Lebîd: (Tr. 43/12) 

 

  -M- 

 

Mânî: (Tr. 16/4), (Tr. 34/9), (Tr. 

48/17), (Tr. 80/7), (Tr. 98/11) 

Mehmed Bey: (Tr. 46), (Tr. 

46/8) 

Mehmed Emin Ağa: (Tr. 15/1), 

(Tr. 15/6) 

Muhammed Emin Efendi: (Tr. 

77) 

Mesîhâ: (K. 4/25) 

Muhammed: (Tr. 3/2), (Tr. 

20/4), (Tr. 21/4) 

Muhammed Han: (Tr. 9/7) 

Muhammed Paşa: (Tr. 17), (Tr. 

17/12) 

Muhammed Tâhir: (Tr. 56/1), 

(Tr. 56/7) 

Muhteşem: (K. 4/29) 

Muhteşem Kâşânî: (K. 4/34) 

Murtazâ: (Tr. 7/3) 

Musâ: (Tr. 59/6) 

 

  -N- 

 

Nef‟î: (K. 4/36), (Tr. 7/13) 

Nemrûd: (Tr. 36/8) 

Nesîb Çelebi: (Tr 63), (Tr. 63/3) 

Nevres Çelebi: (Tr. 58/6) 

Nizâmü‟l-Mülk: (Tr. 13/5) 

Nu‟man Bey: (Tr. 68/1), (Tr. 

68/7) 

Nûşirevân: (Tr. 5/2) 

 

  -Ö- 

 

Ömer: (Tr. 13/8) 

 

 -P- 

 

Pîr Mustafa Ağa: (Tr. 47) 
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-R- 

 

Rüstem: (K. 4/19), (K. 4/29), (Tr. 7/2), 

(Tr. 7/12), (Tr. 13/17), (Tr. 89/2) 

Risto: (Tr. 7/19) 

 

-S- 

 

Sa‟deddîn: (Tr. 48/18) 

Sadık Ağa: (Tr. 56) 

Sâm: (K. 4/29) 

Sarıca-zâde Muhammed: (Tr. 21/1) 

Seyyid: (Tr. 48/18) 

Seyyid Yümni: (Tr. 63/2) 

Sinimmâr: (Tr. 38/5), (Tr. 44/14), (Tr. 

49/10), (Tr. 68/5) 

Sultan Mahmûd: (K. 1/17), (K. 1/13), (Tr. 

2/1), (Tr. 2/8), (Tr. 5/1), (Tr. 6/1), (Tr. 

8/1), (Tr. 9/1), (Tr. 10/1), (Tr. 11/1), (Tr. 

12/1), (Tr. 17/4), (Tr. 18/1), (Tr. 26/1), 

(Tr. 28/4), (Tr. 33/1), (Tr. 33/15), (Tr. 

34/1), (Tr. 35/1), (Tr. 36/1), (Tr. 36/11), 

(Tr. 37/1), (Tr. 37/19), (Tr. 39/4), (Tr. 

40/1), (Tr. 40/9), (Tr. 41/2), (Tr. 42/2), 

(Tr. 44/30), (Tr. 50/1), (Tr. 50/5), (Tr. 

52/4), (Tr. 53/2), (Tr. 53/9), (Tr. 59/1), 

(Tr. 60/1), (Tr. 69/1), (Tr. 71/1), (Tr. 

72/1), (Tr. 74/1), (Tr. 75/1), (Tr. 76/1), 

(Tr. 83/12), (Tr. 84/1),(Tr. 85/1),  

    

    

    

    

  

 

 

(Tr.85/15), (Tr. 87/2), (Tr. 

 87/11),  (Tr. 90/1), (Tr. 91/1), 

 (Tr. 92/1), (Tr. 94/1), (Tr. 

 95/3), (Tr. 96/1), (Tr. 

 96/9), (Tr. 97/1), (Tr. 97/20), 

 (Tr. 98/1), (Tr. 98/18), (Tr.99/8), 

 (Tr. 100/1) 

Süleyman Han: (Tr. 85/7) 

 

  -Ş 

 

Şeddâd: (Tr. 49/9) 

Şerif Halil Ağa: (Tr. 66) 

Şevket: (K. 1/26) 

 

  -T- 

 

Tâhir Ağa: (Tr. 64), (Tr. 64/6) 

  

-V- 

 

Vahhâp Efendi: (Tr. 93/7) 

Vassâf: (K. 4/32) 

Velî Mahmûd Paşa: (Tr. 99/1), 

(Tr. 99/3), (Tr. 99/8) 

Verdinâz Kadın: (Tr. 19/3), (Tr. 

19/7), (Tr. 73/2), (Tr. 73/6) 

Veysî: (Tr. 78/2) 

 

-Z- 

 

Zeyd u Amr: (Tr. 45/12) 

Zü‟l-karneyn: (Tr. 95/7) 
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Yer Adları: 

 

 -A- 

 

Aden: (Tr. 60/6) 

Adn: (Tr. 44/23), (Tr. 82/11) 

Ahmed Paşa Çeşmesi: (Tr. 8), (Tr. 8/8) 

Ahmed Paşa Kasrı: (Tr. 12) 

Ahmed Paşa Mektebi: (Tr. 10), (Tr. 

10/16) 

Ayasofya: (Tr. 54), (Tr. 87/4) 

Ayasofya Camii: (Tr. 49/5) 

 

 -B- 

 

Bâğ-ı İrem: (Tr. 4/9), (Tr. 12/6), (Tr. 

48/12) 

Başkadın Çeşmesi: (Tr. 6) 

Başkadın Mektebi: (Tr. 22) 

Batha: (K. 1/19), (K. 3/8) 

Belgrad: (Tr. 7), (Tr. 7/9), (Tr. 55/3) 

Beşiktaş: (Tr. 23), (Tr. 3), (Tr. 3/12), (Tr. 

5), (Tr. 39), (Tr. 44), (Tr. 44/30), (Tr. 69) 

Beşir Ağa Çeşmesi: (Tr. 18) 

Beşir Ağa Kasrı: (Tr. 90) 

Beytullâh: (Tr. 82/5) 

Beytü‟l-Harem: (K. 1/16), (K. 3/12) 

Bursa: (Tr. 26), (Tr. 26/3) 

 

 -C- 

 

Ceyhun: (Tr. 64/5), (Tr. 84/12) 

 

 -Ç- 

 

Çin: (K. 2/13), (Tr. 3/16), (Tr. 34/8), (B.  

37) 

 

 -F- 

 

Fatih: (Tr. 22/5) 

Fırat: (Tr. 26/5) 

 

 

 

 

 

-H- 

 

Hacı Beşir Ağa Çeşmesi: (Tr. 

26), , (Tr. 54), (Tr. 55) 

Hatâ: (Tr. 1/2) 

Halep: (Tr. 52), (Tr. 52/13), (Tr. 

1) 

Havernak: (Tr. 44/14) 

Hisâr: (Tr. 80) 

Hisâr Camii: (Tr. 82), (Tr. 83) 

Hoten: (K. 1/14), (Tr. 1/2), (Tr. 

60/6) 

 

-İ- 

İsmail Ağa Kasrı: (Tr. 16) 

İran: (Tr. 13/20) 

İstanbul: (Tr. 8/4) 

 

  -K- 

 

 Kalenderhâne Camii: (Tr. 100) 

Kastomonu: (Tr. 24) 

Kevser: (Tr. 1/13), (Tr. 4/6), (Tr. 

6/4), (Tr. 9/5), (Tr. 15/5), (Tr. 

25/16), (Tr. 27/6), (Tr. 29/4), 

(Tr. 40/5), (Tr. 48/14), (Tr. 

51/1), (Tr. 71/7), (Tr. 97/13), 

(Tr. 101/11) 

Körfez Sahilhânesi: (Tr. 4) 

 

  -M- 

 

Mahbûbiyye: (Tr. 25), (Tr. 

25/21), (Tr. 34) 

Mekke: (K. 2/24) 

Meriç: (Tr. 29/2) 

Mora: (Tr. 70), (Tr. 70/2) 

Muhammed Emin Ağa Sebili: 

(Tr. 15) 

 

 

 

 



     304 

 

 

-N 

  

Nemçe: (Tr. 7/12) 

Nil: (Tr. 29/3), (Tr. 71/2), (Tr. 72/2) 

 

 -R- 

 

Rum: (Tr. 78/2) 

Rumeli Hisarı: (Tr. 37), (Tr. 81), Tr. 88) 

 

-S- 

 

Sadık Ağa Kasrı: (Tr. 4) 

Sarıca-zâde Çeşmesi: (Tr. 21) 

Sadrazam Hasan Paşa Sebili: (Tr. 27) 

   

-Ş- 

 

Şehbâ: (Tr. 1/6), (Tr. 1/13),  (Tr. 1/13), 

(Tr. 52), (Tr. 52/13) 

Şumnu: (Tr. 66) 

 

-T- 

 

Tokat Bahçesi: (Tr. 38) 

 

-U- 

 

Ummân: (Tr. 71/12) 

 

-V- 

Velî Mahmûd Paşa Camii: (Tr. 99) 

Verdinaz Kadın Çeşmesi: (Tr. 19), (Tr. 

73) 

 

-Y- 

 

Yesrib: (K. 2/24), (K. 3/8) 
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